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LOSIERDZIA 
WO KR AK OW LE 
V S BARBARY, 


Zaczete Roku Pañſkiego / x 5 6 4. 
Miesiacq Oktobꝛa. 


: BENE SA 
4]. Do ktoꝛego aby Pan Bog ferch luosFie wzbudziẽ easy) | 


wydaͤne ieft napꝛzod Razante o Milosterdziu / yo 
sálecentu y pꝛzedſiewzieciu Braͤctwã tego. 
AT X tems pꝛʒydaͤne fe tegoż Braͤctwaͤ powinnosẽt y po⸗ 
rzadkt / y Ciytánta s Pifind S. Doktoꝛow/yz zywo⸗ 
tow Swietych / o milosierdziu y tólmużnie, 


Na desc panu Bogu yrozmnozenie 
mitosiernych vezynkow. 
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Bibi. Jàg. 


EC SEEN 


Bractwu Mitosierd ia plei oboiey / 


w Kraͤkowie v S. Barbaͤry. X. Piotr Skar⸗ 


gó Societatis LES V, léftt Bozey / y pokoiu 
w D. Jezusie Chryſtusie życzy. 


Aluczkiey á powinney pomocy moiey okolo duf 
ludzkich w tym Stotecznym mieście / 3 ßezerego 
fame” daru Bozego / odnoßac 3 bedcia mota pꝛʒe⸗ 


sado wanie / odniozlem też wielka y nigdy v Panda Bo⸗ 


gó ntesáflu3ona poctecbe / na ktoꝛa / bych fto lat fa3ac y 
nauczaiac robit / doſyebych miat nagrody: tego / 13 Pan 
Bog takie to waße bꝛactwo wzbud zie w tym mieście ras 
cyt / w kt oꝛym fie mitosierdsie / maͤtka vezynkow dobꝛych / 
pomoc pierwßa zbawienna ku doſtapieniu Żywota wie⸗ 
nego vcteczkć vbogich / nedze ludzkiey goſpoda / domo⸗ 
wf fipitalom pirwßa w tym kroleſtwie ſkarbnica / potrze 
bom w pożyżdniu komoꝛa / niedsiele pꝛaͤwe ſwiecenie/y z 
nim wypełnienie wßyt kie go zakonu Bozego / y btogoſta⸗ 
wieñſtwo domom waͤßym / y miaſta te duchowna obrona 
y okraſa wielka wßezepita. W ktoꝛym iz iu3 warty rok 
ſtatecznie trwaele / a co dzieñ wietßa w Bogu pocteche/ 
y goꝛetßa cheć do mitosternycb vczynkow odnosiete: na 
tym moim odiachaͤnin / zoſtawiẽ mi pꝛzyſtato to pifinte 
mole / o mitosierdsiuy tatmiuznie/ y o świetych ſpꝛawach 
bꝛact wa waßego/ktoꝛe laͤſkom waßym /z vpꝛzeymey mito» 
act ku wam oddale / dla wietßego vtwierdzenia ferc do⸗ 
bꝛych / y poctagnienia innych do towaͤrzyſtwa mitosiers 
nych velynforo waßych / aby innym świecity ku naslado⸗ 
waniu / a wßyscy na nie patrzac / chwalili Dáná BOs 
ga / Ecory w was te robote zbudował / y teow posila vee 

A ý ce/y blogo⸗ 


— 


Peedinowe. 
ce/y btogofiawi (pidwom wafym. Oiebute pꝛʒed Panem 
Bogiem nabożnym fercom waß y / idesẽ te fie viye dali 
do tego/co Panu Bogu wielta cjeśćzzbawieniu waßemu 
pewne pomoc / vbogim gotowe poꝛatowanie pꝛzynosi. 
Dziekuie Pany Bogu / Bestie nie dali napꝛzodku zwtaa 
ßeza/na iezyki/smiechy/y vragania ludzi nieroſtropnych / 
w poſadzantu ſkwapliwych y zawiſnych. Etony ſpꝛawy 
nie tylko watpliwe / ale y ßezerze dobze ganie vmieig / a 
ſwolch popzówować niechce, Wicdsicliscie 13 dobrego: 


ſerca swiadectwo ná ludzie nie patrzy, á to co fies Pana 


25ogá/ y dla Boga poczyna / pꝛoſtym ku niemu nabozeñ⸗ 
ſtwem / do ſwego ſkutku dochodzi. Ja zegnaiac was / bo 


niewiem ieſli fie tuż ogladamy / mowie 5 Apoftotem: Bꝛa⸗ 


cia moi nadꝛoꝭßy / kochanie y ſerce motes weſele moie / ko⸗ 


rono moia / tat floycie w Panie namileyßy. Toc ieſt w 


Pánu Bogu ſtac / gdy mocno w tym trwacie / co fie nie 3 
ludzi zaczelo / co nie dla zyſku iaͤkiego / nie dla pꝛozney ch⸗ 
waty ſtanelo⸗z Gego wielka duchowna pocieche / y naͤdzie⸗ 
ie do waßych wßyſtkich potrzeb macie. 


Jako fie nie macie 3 tego w Bogu kochaẽ / y iemu za to 


goꝛacego dziekowania oddawac / 15 wy mato maiac / wież 


cey cżymicie dla vbogich / nizli ini / po kiladzies iat tysiecy .. 


dochodow w reku piaͤſtuiac. v£ascie mi tabi ſkarb tu w 


Polßcze / takiego pana / tak pꝛzemoznego Euped tak bo⸗ 
gaty koselot / tat pilnego pretata y plebana / tak dobꝛego 


idtmusnitá / v ktoꝛegoby zaͤwzdy na potrzebe y rátowd2 
nie nedze ludz kiey / nalesẽ mogt zawße gotowa iátmusme/ 
aby co tydzieñ dal 15.20. 30. deugdy y pieedzies iat ztotych / 


iako wy ciyrtiCie/ w pilnym ſkladaniu y woſtroznym ßa⸗ 


fowaniu iatmuzn waßych. Wielkac to tafla Boa / na 
Eton dziwuie ſie iz ludzie oczu niechca ot woꝛzye. W tych 
czterech leeiech roſpꝛoßyliscie na vbogie okolo pieć tyſie⸗ 
cy ztotych/q nitt 3 was ßkody nie ma / aden nie subse 

818307 


™ 
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| Pꝛzedmowa. 
d kazdy ſte daiwuie [Pat fie to wzielo / kardemuz was tal 


to P. Bog poczyta iakoby to fam teden rozdat / chociaż” 


dꝛudzy z was felag tylo nd tyd zien ktada. Taka ieſt moe 
mitosci y vczeſtnictwa bꝛaterſkiego. “Jato fie z tego cies 
ßyẽ nie mac'ie / is fies pilności y milos ierdʒia waßego Ch⸗ 
ryſtus Bog waß karmi / odziewa / 3 votestenía ydfugow 
wybawia / w cborobte opátrsenie y Żywność bierze. 5 


wam bo£t y grzbiety vbogiego blogoſtawia/ y weing wa⸗ 


fia odziewa fie Cato iego 13 domy / o ktoꝛych nedzy nikt 
niewie ani fie pytazwotdia z radoscia/y 13» z choꝛych oezu 
tocʒ ac mowia: Diogoflaroct Pan Bog domie mitosier⸗ 
dsia / nasladowco Boy / ktoꝛy ezyniß dale lo dobꝛoci y opa⸗ 
trzności tego okolo nas: f3 wam wdowa y sierota y psy 
chodzieñ y ſtrapiony btogoſtawi mowiac: Swieci kruko⸗ 
wie / ktoꝛzy Heliaßowi głodne” nieśiecie co dien chleb y 
mieſo / is oni miʒzerni gtooem 3 dsieomi zmoꝛzeni / y niemo⸗ 


ca y vłkrzywdzenim y eießkoscia / á pꝛzytym niedoſtaͤtkiẽ y 


vboſtwem od Boga pokaraͤni / ktoꝛych fied mizeryi tato 
ſiedm lwow oblegty : vysrzawßy waßes idtmu3mtaá krzy⸗ 
kna / iako Daniel gdy mu obiad on Abakuk pꝛzynioſt: W⸗ 
fpomniateś ná mie Danie Bode moy/aͤ nie opuscites tych 
kroꝛzy w tobie nddźiele mala. y pocbwoaláta w was P. Bo⸗ 
ga waßego / yświeca imie wielkie iego. Jam fie tes bar⸗ 


30 vkochal w was / yz Apoſtotem / zowie nadꝛo zßemi moi⸗ 


mi: Boscie mie poſtußeñſtwem / y ochote waßa do dobꝛe⸗ 
go / nad inne vciefiyli.. Sowie was kochaniem y ſercem 


moim: Bom v was ſkarb moy niebieſkiey naͤdzieie ZAŁOŻ 


pal y zoſtawil. Zowie was wefelem moim: Bo wßytkie 
zaſmucenia/ktoꝛe mi 5 pꝛzesladowania y niewosiednosct. 
dꝛugich roſty / wyście gasili y oddalali. Zowie was wieñ⸗ 


cem y koꝛona mote: Bo dla was mam wielka nadie ie /is 


wezme oopuficiente grzechow v Pana meo/y dla iatmusn 


wáfvcb 5 wami doſtane AE y pzzy was ſie zy barzo 


bedac posywie, iy : Potornie: 


22225 


firey v⸗ 
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| Pꝛzedmowaͤ⸗ d 
ſney veießy / gdy ludzkiey pomógóć cheeß / twoiey Bog nie 
zapomni. Pewnie v niego mitoślerOśle naydzieß / gdy go 
fam nad bliźnim czyniß. Swieto vczeiß /iako Tobiaß / do⸗ 
bꝛze dꝛugiemu cżyniec: prosnych rozmow, y ztego towa⸗ 
rzyſtwa vydzzieß / saptáte iatmuzny / ktoꝛa fie z G2dctwá w 
ten dzieñ da / cát 1áEoby ia fam teden dal / odniesieß. 

Jeſli Ecozsy (ego vchoway Boe oopdode od bꝛactwa 
beda / tym fie nie gorfcie, bo nie wßytkim Pan Bog dale 
wytrwania do koñca / ſami o ten dar Boſki pꝛoscie zaw⸗ 
30y z pilnoscia. Wiele ich bieży mowi Apoſtot / ale nie 
wßys cy do kreſu dobieza. By was w bꝛactwie / na co nie 
gdy / dufam Panu Bogu / nie pꝛzyidsie/siedm tylo / tak idź 
Eo fie od siedmi poczelo / z0ftdc mióto : fercd nie traccie. 
Czyjicie ſwe / bysẽle tylo y kila großy na tydżiej nd vbogie 
dawali / za fto ztotych wam ſtaͤnie. a waf ſtatek y vpꝛzey⸗ 
mos do Bofkiego nasladowania / y pomocy bliźniego / 
wiecey ni3li pierwey / godnieyßych y lepßych pꝛzywiedzie. 
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Pꝛzedmowaͤ. 
wynida inne bꝛaͤctwa / iaͤkoz ius poczyndia / ktoꝛe D. Bog 
pꝛzykladem waßym wzbudzi / ktoꝛe fie táticb y innych dos 
bꝛych milos ter nych vdyntow rozmituia. y ſtyßac o was 


Pych świetych ſpꝛawaͤch / rzekna: Blogoſtawieñſtwo 


Paͤnñſkie nad waͤmi: oto wam blogoſtawim wimie Pañ⸗ 
ſkie. A iako Apoſtot S. AoryntayEi za ich kollekty y tats 
mus ny na tótie vbogie / iaͤkie wy opátrutecte/vpewniat / 
tat y wy tego pewni badzele / is fie duchowne Odry y táftá 
Boa w was rosmno3y/ó nigdy wam na potrzebach wás 
ßych ſchodziẽ nie bedzie / 5 ktoꝛych zawz dy dꝛugim dobꝛze 
Syme bedziecte mogli. Ten / pꝛawi / ktoꝛy date Sarno sies 
iacemu / da wam y chleb do zywnos ci / y rozmnozy ziarno 
(idtmużny ) wäßey/ y rozmnozy żniwo zboża ſpꝛawie⸗ 
dliwosei waßey / i3 we wßytkim / to teft w duchownych y 
świeckich dob:dch pomnoseni / hwalićy Oślekowóć Pas 
nu Bogu w proftocte nie pꝛzeſtaniecie. Nakoniec na tym 
zegnaniu dayeie mi ſwoie pꝛawice / a vezyñmy roſchodzac 
ſie / Apoſtolſka zmowe: a grzeßnik wielki / w moich 
okolo świetey Ewangeliey pꝛacach y modlitwach 
nigdy was nie zapomnie / a voy vbogich nie pꝛzepo⸗ 
minaycie. Lalla Boża 3 wami/namileyßy Beda 
cia y sioſtry. W Kraͤkowie 19. Septembris, 
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KAZANIE O MIL 
LOSIERDZIYV. 
Frá Nledztele prerwGa po 

Spwigckach. 
4 Ciynione w Brótowie v S. Baͤrbaͤry / pꝛzez 


X. Piotr Skaͤrge Societatis IE S 7, Rotu paͤñ⸗ 
lego / 15 8 8. 


Bodzeie milosiernt iako y Ociec waͤß 


milosierny ieſt. Luc: 6. 
o) byciay w fosctotácb Wtoſkich / vezynki wam 
PI mitośierne zalecali / wielebyſmy y pꝛedko zy⸗ 
CA N ſkowali na robocie naßey kaznodziey ſkiey / 
4 pꝛedzeybyſmy duße Pann Bogu pozyſkowã⸗ 

li /y dobze ludzi a Bogu mite poczynili. Zadne pozytecz⸗ 
nieyße ziarno na roli ſere wafych sia fie nie moe / idto 
mitosierds ie. ktoꝛe ieſt / obꝛaz Troyce S. napꝛzednieyßa 
cnota Chrzesẽranſka/wypelnienie zakonu Bożego /s wia⸗ 
dect wo wióry dobꝛey / pofáiánta pꝛawego owoc / milos ei 
ku Dogu wykonanie / pomoc do vznania y nabyeie ſkru⸗ 
chy ocżyścienie grzechow / pomnoz enie cnot y ſpiawie⸗ 
dliwosei / btogoſtawieñſtwo ná oniu ſadnym/y wpzowda 
dzenie do nieba. Milos ierne veyntioo gniewu Boze⸗ 
go bꝛonia / dtugi Bogu wyplacaia / potom kom fa dobꝛym 
25 OŚIcDŹICZ 


Yfmy na kaͤddym kazaͤnin / iaͤko ieſt oz 


Bażónie o | 
dziedsictwem / matetnoseiom y domom rosmimoSenieamáa 
dzieia w pꝛzygodach. Bez mitosierdsia wiara Katholi⸗ 
Pa idto dꝛzewo bez owocu / naͤdzieig idto naiemnik bez 
roboty / mitosc iako matka bez dzieci / modlitwãa iako ptak 
bez ſkrzydet / poft tato potrawa bes foli. Lepße ieſt nizli 
ofiara / lepße nli pofty/ y trudzenia cieleſne. Nie maß 
tak ßezesliwego iezyka / kt oꝛyby tego wßytko zaͤlecenie voy» 
powiebźieć mogł, Wymowmy co modem / iako Duch S. 
vz yezyẽ raczy / ktoꝛego pomocy pokornie zwami wzywam⸗ 
chcac napꝛzod z tych namientonych tytulow / moc y wiel⸗ 
ka pꝛzewasnosẽ cnoty tey mttosierdsia potdzóć. Potym 
o rozmóitośći nedʒe ludzkiey mowiac komu pierwey ma 
być yntonemáudyc. A nakoniec Bꝛactwo to mitosier⸗ 
ds ia v S. Barbaͤry / y tego swiete pꝛzedſiewziecie / ktoꝛe na 
wykonaniu vcynkow milosiernych zastadlo / ka z vemu o⸗ 
3naymi / y ku nasladowaniu zdlecić vmyslitem. Dobꝛy 
IE sz Pante naß/ktoꝛego z nieba mitosterdste do oddale⸗ 
nia nedze wßytkiego swiata poctagneto/y na Erzyżu ſro⸗ 
giey śmierci zawiesilo / ktoꝛys mitosierdzia nducsyty one 
nad wßyſtkie ofidry pꝛzetozyt: posti ibucbá twego nd wz 
abudzenie ferc naßych do tey wielkiey enoty / day goꝛace 
ſtowa / day ſtutek tego zyſkownes nasienia w dobꝛym z ni⸗ 
wie. nad ktoꝛe naͤdzieie wietßey do 3ywnosct y wzboga⸗ 
cenia duchownego nie maß. ; 

Co ieſt milo A iz nie wßyscy podobno wiedza, co teft wtafitie mitos 
bierd zie. sierdsie / yng sym tá cord wielka nalezy: pꝛzeftrogaͤ fie 
bale / id miłośierośie ieſt ſerdeezne y rozumne wzrußenie 
y vdalenie nad nedza ludzka / dlbo z wola ſama / albo z v⸗ 
ezynkiem do poꝛatowania gotowe y zaraz dzielne. Gdy 
widziem nedze ludzie, pier wey fie zaſmucamy / y do zmi⸗ 
fománia pobudzamy. Yabo P. Jezus naß / vrzarwoßy firas 
piona wdowe iedynes fyna ſwego do grobu pꝛowadzaca 
y placdaca: wzrußyl fic milosierdziem nad nia. N Jozeph 
goy vysraat 


Luc: 7. 
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Mitosierdsiu. 2. 
troy vysrzat biátá ſwego Benidminć : vesruf ply fic wne⸗ Gene: 43. 
crzności iego z y lzy mu wytryſkaly / y vßedßy do komoꝛy/ 
plakat. Takie wzrupenie fered y vdalenie mode bye re^ prantetnosty 
rozumne y ſkwapliwe 3fómey namietnośći y affektu / y aͤffekr miloſier 
niegodzi fie go zwa milos terdzem / gdy wiedzie nas peser Diis nie Gynt 
ćiw rozumowi y ſpꝛaͤwiedliwosẽi / y ma w fobie iaka niez fam noty. 
poꝛzadna do raͤtunku nedze idkiey ſtwapliwose. Jako 1 Ress. 
bylo v Saulá gdy z mitośierdźia niepoꝛzadnego pꝛzepu⸗ | 
ścitAgógowi Erolowi Amalechitow / ktoꝛego mu P. Bog 
zgubić lazat, X pꝛzetos Samuel Pꝛoꝛok fam go refa five 
roʒsiekiwatac / nie tylko pꝛzeciw mitosierdziu nie zarze⸗ 
ßyt / dle wielka wyſtuge poſtußenſtwa / idto Saul wielkie 
karanie niepoſtußeñſtwa odntost. Tale Abꝛaama gdyby 
bytóstamietność oycowſta ku ſynowi iedynemu / y wzru⸗ 
ßenie ſerdee ne milosierdsia nad tym / ktoꝛego Pan Bog 
ofiar owa fobie yzóbić kazat / od poſtußeñſtwa odwiodta⸗ 
nigdyby byt do tat iey tafti Bodey/ y onych wielkich obie⸗ 
tnic Boſtich nie pꝛzyßedt. Takiey namietnosei w posae Exo:23, 
lenin zakazat P. Bog ná ſadach / mowiac: Nie miey mia 
tośierdśia nad vbogin. bo gdy odwodzi od ſpꝛawiedliwo⸗ 
śći y rozumu / ktoꝛp ieſt wodzem cnot wfiythich / y wież 
die do fiwópliwości y omyiki / ze fie tam cyniydaie / gdzie stwaptiwosz 
fie dae y cżymić nie ma / 36 cnote fie poczytać nie mode. do milosier⸗ 
S takiego rozumnego y ſtußnego vzalenia nad nedza luz dite nieporza⸗ 
dzka⸗ gor fie wola dobꝛa do poꝛatowania zapali / aͤ silyy dus. 
doſtaͤtku do vezynienia y wytonónia nie ma / nie traei v 
Pana Boga zaplaty y mitosierdzia. © czym mowi Apo⸗ 2. cor: 8. 
ſtot: Jeſli wola do dania ochotna left / tedy pꝛzyiemna 
teft CD. Bogu) wedle tego co teft / nie wedle tego Sego „bre wola / 
nie maß. Day co maß / a tz nie maß iedno dobze wold y aby 1 465 
to Bog pꝛzyimuie /a zwtaßcza / gdy ptáciem 3 placzacemi / co daẽ zaploty 
gdy gym modem pomagamp/albo iezyktem w poriefeniu mie tea. 
y poꝛadzeniu/albo modlitwa do P. Boga/albo przyczyna Roms ny 
: 2 do luos: 


Gehe: 22 


T4cob : 2. 


Mikosterd ire 


Ha zaͤnte o 

do ludz i inych moznieyßych. Bywa czeſtokroẽ wola tá fats 
ßywa / iz Eto chee gdy nie maá gdy ma/nie nie da. taͤm nia 
gdy pꝛawey dobꝛey woley niebylo/y pꝛzetoz y saptáty w mi 
tofieroślu nie maß. Naͤkontec nie feft mitoslerdsie / gdy tyż 
lo ſams ieſt ʒatosc y wola bez ves ynku y pomocy / gdy za⸗ 
raz być mode bez odwloki. isctos Jakub S. przygdnia 
onym / kroꝛzy vyzrzawßy beded albo sioftre nieodzlane y 
glodne / ſtowy ie odpꝛawuie / mowiac: idzẽeie w pokoiu / z⸗ 
grzcycie fie / naiedz eie fies d potrzeb im y eratu ich nie pos 
date? a co to / pꝛawi / pomocno: Nie takie mitosierdzie 
zalecamy: ale vezynkowe y dzlelne / gdy ieſt 3 czego / y za⸗ 
raz / albo bez dlugiey odwtoki rátute. 

Take tedy ieſt napꝛz od obꝛaͤzem Troyce pꝛzenaswiet⸗ 


obras Troyce ßey / iako P. Chryſtus nauczyt: Badz eie mitosierni / isto 


Swietey. 


Ocice waf mitosierny ieſt. Oyca mamy P. Bogd w nież 
bie / ktoꝛy nas na obꝛaz ſwoy y podobienſtwo ſtwoꝛzyt / da 
byſmy / iako iego wlaſne dzieci / twarzy tego podobieñſtrwo 
nã ſobie nosilt. A ieſli ſpytaß / ktoꝛyz to teft obras Boży: 
Napꝛzednieyßy teft / y ka zdemu nasnácinieyf y / dobꝛoc y: 
mitosierdzie. Bo iako po obꝛazie perfone posnawamy ¢ 
tat po zadney rzeczy rychley y lepiey P. Boga nieposnác, 
iato po dobzoci y milosierdziu iego / ktoꝛe na wßytko ſtwo 
rzenie fwóie wylać racyt. 250 dobꝛoci ſwey dary fivote 
Panſkie y Boſkie / iako rzeki hoyne/na ſtwoꝛzenie puściły 
nápetnit ie btogoſtawieñſtwy rozmóitemi / kadde wedle 
fanu nie tylo ku potrzebie / ale y ku ozdobnosei y zacho⸗ 
waniu iego. a 3 mitosierdsia wßytki ich niedoſtatki / grze⸗ 
chy y potrzeby nagradza / odpußcda / opatruie: tak iż go 
wyz na y voycbiwalác lepiey nie modem / iedno onemi flor 


Pf : 135. WY: Bayete Pana iaki ieſt / wychwalayeie go / mowiac: 
2. Par: 20. 15 dobꝛy / B wiene a nigdy nieufiawdiace mitosterdste 


iego. Jako rzemiesnikay rozum lego po robociey miſter⸗ 


fiwie poznawamy / 6d oſoby tego nie widzimy: tak ties 
x widomego 


moj” 


-* m tomm ß . aaa a ak 


r te oo A SY ee ee ra . 


ŚMileślubźiu. 3. 
widomego Pdnd Boga / 3 tey pizednieyßey ßtuki roboty 
iego/z dobꝛoci y mitosterdzia/naznaczniey y nalepiey / ia⸗ 
ko z obidsu rzetelnego znamy y chwalimy. 2 co tcp lus 
dsiom dobꝛze czynt / y ich niedoſtarki z mitosterdzia opa ⸗ 
truie / y winy odpußcza / ten obꝛaz Boy nd ſobie nosi⸗ y 
ieſt iato Pan Bog w podobienſtwie. Jako gdy ſie twa⸗ 
rza ſyn nd oyca traſi / mowiemyꝛto pꝛãwy fyn regot gdy 
czyniem ludziom dobꝛze / a milosterdsia nad nimi võywa⸗ 
my/twarz Bofla na fobie niciáto wyradamy / taͤk is An⸗ 
yotowie y ludzie ſpꝛawiedliwi patrzac na milosierne v 
ciynki naße mowie: To pꝛawy (jn Boy / pzówieć fie na 
oyca ſwego tráfit. As 

Dla cegos Pany / Krole / Orzedy/pifito S. bogami 302 Vrzedy dam 

wierz ich napierwßa powinność teft ludziom dobze dye ſie bogami ʒo⸗ 
niẽ / onych bzonić zywiẽ / y pokoy ich / y dobze mienie roz⸗ wia. 
mna ac / y nedze ich oddalać: bo to ieſt pꝛawie Panſkiey — Exod: 22. 
Polke dieto dawaẽ / wſpomagac / a nedze od ludzi ptos / fus. on 
fidc. A iako Brolowiezy vrzedy/ y panowie nawyżfe mie⸗ 
Scd mala bo napoʒꝭytecinieyßy vrzad ludziom ſtuzac y do⸗ 
bre ich mnozac odpꝛawula: tak mitosierdsie nad innemi 
ctotdmi nawyżfemieśce ma: bo iaͤko Krol y Pan na we 
ielkiey poſtudze ludzkiey siedzi. 

Mitosterdzie why fick zakon Boſki wypełnia / bo bliz Milosrerd ire 
zniego minie: Co goy fie yni momi Apoſtot / pełni fie wßyſtek zakon 
wßyſtek saton Boy / Eton tym ſie zamyka: Miny blige Boży wypels 
niego idto fam siebie. Gtowa wßyſtkiego zakonu / ieſt 
mitosc/Etoxy napierwßa vczynnosẽ leſt / obmyſlanie o va 
bogich y nieboftátecinycb. y pꝛzetos na dniu ſadnym / mi⸗ 
losternym / ktoꝛzy nedze bliźnich opatrowali / iako wypet⸗ Matt : 28. 
midcom wßytkiego zakonu / niebo otwarzaia / a inney ich 
eid cnoty gdy: fie pod ta wßytki rodźić moga, nie 
wſpominadia. MI RZ 

| Rma to dziwne zalecenie tá ctotói3 iey poſtuge Pan Endet» de 
up Chryſtus 


Kazaͤnie o 


fins fobie psy Chryftus fam fobie pꝛzypiſuie. Wiele innych rzeczy dla 
gy, . Pana Boga pobożni czynia : poficża”mobty czynia /dꝛogi 


Bes mifosiers 

dite Chrzesci⸗ 

ninó nie pos 
. śnót, 
lacob .: 2. 


Matt: 1. 
Luc; 4. 


podeymuia/ medici ffo Cierpia/poflugi tv nauce / w ka⸗ 
3antu / na vrzedach / y ſpꝛaͤwiedliwosel odpꝛawula ; dies 


dna inne nie mais tego pꝛzywilein / aby ie Pan Bog tak 


LAE fobie ſamemu czynione ptácit / iako te mitosierne /o 
ktoꝛych mowi: Coscte bꝛaciey motey tym podlym y wz⸗ 
gardzonym czynili / mnieśćie dynili. OG niewymowna 
zacnosci poſtugi mifosierdsia idtoś bar zo dꝛoga / takie⸗ 
mu Panu ftu3ac / y onego karmiac / odhiewaiac/nawie⸗ 
dzalac/ pꝛzyimuiac/yz mat ka tego namilßa/y innemi co 
vo ciele tu na stemi ſtuʒyli/zrownana desc odnosiß. 

Bez milos iernych vcżyntow / nie posna nift Chrzes⸗ 
eijanina y Ratholika pꝛawego/mowi S. Jakub. Ty maß 
wiare / q ia mam vczynki. Vkasze mi voráre fivote bes v⸗ 
czynkow / q ia tobie z vcz ynkow vtdiewtáre moie. Ja ko⸗ 
by rzekl: tefl’ dobꝛze wierzyß / nikt tego nie pozna / iedno 
toy czyniß iako mozeß vcżynti mitoslerne⸗ gdy nagiego / 
lako tam mowi / odziewaß /a potrzebitemu żywność Oda 
ich. tnáciey wióry fivey nie wyswiadezyß. Jefli ſtowy rze⸗ 
Gef: Oto wierze / Credo &c. tos y Patan vaynic moze 
Ciáto3 cynit y wyśnatChryfiufó vLwangelifiow)S ed t$. 
widrd cjórtow dobze” nic czynić y ludzi mitowócy wſpo⸗ 
maga dla Boga nie mosey owßem ludsiom ßkodza /one 
zwodza y gubie; dla tego nic nie ieſt im pożytecjnay po 
ka ac ey nie moga, Ay tym rożna ieſt wia ra cart ow⸗ 
ff^ od Katholickiey wióry / (3 ieſt wiadomos cia y różna 
mem pꝛsyrodzonß wycismionad Ratholicka wiárá op. 
Hoya Duchem S. w fered naße wlanó ieſt. A ieſli rze⸗ 
Sef: To y Turek y heretyk goy czyni váynti mitosterne/ 
wióre w fobie dobre Ratholicka pokaͤzuie! Cia to miey 


tal a odpꝛãwe. Dobꝛe vezynki albo roſta ná pꝛzyrodzo⸗ 


Bey cnocie iako v vydow / pogan y berctyEom ; albo na 
l A Racholi⸗ 


— 


——— ů ů ?— 


— — 


— 


! Miloster dztu. 4. 
Ratholickiey wierze / ktoꝛa wßezepiona teft wdobꝛypniak 
w Chryſtuſa y zaſtugi tego / tato Pan fam mowi: Jam 
ieſt mac icd/a wyście rozgi. Gdy tedy Turczyn / albo niez 
wierny dobze vezynki czynt / nie potásure fie vo nim wiaͤra / 
gle dobꝛe pꝛzyrodzenie / do mitosierosta y do ludzkosci 
ſrtonne: y pezetos 34 nie wziac aaptáty wiecjney nigdy 
nie moga. bo bez wiary pꝛaͤwey w Pana Chryſtuſa / nie od 
nich / by dobꝛze y wßytko five vbogim roz dali woślechito 
P. Bogu y mito nie ieſt. Leg gdy Katholik dobze vezynki 
czyni” pokazuia w nim widre 13 0 Bogu / iaͤk o Pan mo⸗ loan: 3. 
wi / vedynione fe y vroſtyz dobꝛego ßezepu y wilgotnosci 
zaſtug Chryſtuſowych / y za nie / iako miłym ſynom / da im 
P. Bog dary niebieſkie wieczne. Jako tedy wiele na tych 
vczynkach należy / bez ktoꝛych wiary naßey vdeie y wys⸗ 
wigoczyć pꝛzed ludzmi ku zbudowaniu nie modem / y za 
niewierne pociytani zoſtaiem. es 

podate£ Eazónia y gtofu Ewangeliey świetey w Ja⸗ Gd milosiers 
nie Cbracictelu od mitosterdzia wzlety ieſt. Wotat Jan glos r 
S. na ludzie: Czysicie owoce pokuty, y gdy pytali a ee E pos 
dynié mamy; on ich mitosierdzia nauczat / mowiac: Kto me: z. 
ma dwie ſukni / day icone niemátacemu: d tto ma potra⸗ Luc: 3. 
wy tak ze gtodnemu czyń. Na tych vezynkach pokute y 
popꝛawe żywota vfundowal. z nich vka zac im miat Bas 
ranka / y grzechy gtadzacego Meſſyaßa. Bez nich / iako 
dꝛzewu nierodzaynemu / pogrozit im siekiera yogniem / 
froga smiercia y potepieniem picEielnym, © biogofida 
wione iatmusny / ktoꝛe nd qvuncic kazaͤnia nowego zako⸗ 
nu polo one /y Etor do pokuty pꝛaͤwey wone seiela. 

N niewierne iátmuind / pociagay gotuie do vznania n xlosierdſte 
Pana nófego JEzuſa. Co ſie na Rornellusie Setniku mevowries 
pokazalo. ktoꝛego iatmusny / ktoꝛe / nie anátac Chryſtuſa / me obpee 
cżynit” Anyoty z nicbá w dont iego pzzywiodły / y Piotra Aga: 10. 
wielkiego / ktoꝛy go wiqry nauczyt / wpꝛowadzily. 

Alec y w 


afi: 58. 


Luc: 19, 


Mal: 19. 


Tob: 


12. 


Kazaͤnie o 
Aled y w grzechach wielkich obackemte y powſtanie mia 
kosierdzie iedna. Na grzeß ne y takome wolat D. Jezus: 
Daycte iatmusne / owo wßytko wam ezyſto beoste: wyra 
wie was z grzechów mitosterosie, Jako y Medꝛzec rádi: 


YOrsuc iatmuʒne ná tono vbogiegd / a ond za Cie modlić - 


fie bedzie. Bo ogieñ woda / d latmuzna grzechy gasi. N 
Izaiaß wota : Gdy/pꝛawi / wyleieß kaknacemu duße two⸗ 
ie /y gdy ſtrapiona duße napetniß / wẽiemnosclach wzni⸗ 
dzie swiattosẽ twoia / y twoie Ciemnosciidto puldnie zo⸗ 
ſtana. Ciemności fe grzechy / vo Etozycb dufa ślepa do 
pietta bladzi/yz Etozych pomftác fivemi Silámi nie może. 
Czyń iótmużne nawierßy grzeßniku / d Bog tobie taſke 
pośle do powſtania / y tote ſumnienie oświeci y te roz⸗ 
boyniki dufe twoiey wypedzi. Wielki był grzeßnik Za⸗ 
cheuß a poti iaͤtmuz ny nie vezynit / poki vbogiego Paͤna 
Jezuſã w dom ſwoy ochotnie nie pꝛzyial poti onego mia 
losierdzia nad gościem nie vezynit / poty w grzechach fie 
nie veut. leg od mitosierdz ia ferce mu miekezec y mienić 
fie / y beads grzechow żałość poczelo / y iścita fie rzecz ond 
v [noši niepodobna, wielblad fie pꝛzeelſnat pꝛzez vcho i⸗ 
gielne / ztożył garby workow ſwoich takomiec / z kamie⸗ 
nid pociekta woda / 3 lichwiarza y dzapieżce hoyny fie ftat 
itmusnik. y nie vznat taſki fFoneciney Panſkiey wodpu⸗ 
Fenin fivoicb grzechow / aß rzekl: Oto ia polo wice dobr 
moich daie vbogim: dopiero vſtyß al ono ozywigiace ftos 
wo: dsis zbawienie / dzis grzechow odpußezenie / oss 
Ośledźictwo 3 mitośiernym Abꝛaamem domo wi temu oda 
ne ieſt. On ſie nad vbogimi smitowat a v BOga mitoz 
sierdzie w odpuß chenin grzechow ſtwoich / y vſpꝛaͤwꝛedli⸗ 
wieniu nalaſt. cat mitofierośie ies vpamietanie pocjeto 
y dokonato. Niewymowna mocy tétmusny. Nie darmo 
rzekt Anyot v Tobiaßa: Jatmusna od śmierci wyzwala / 
y gꝛzechy oczys e ia / y nayduie mitoſierdz ie y żywot wieczny, 

Wyrywa 


O Z 


— A, 


. RE 
| x 


Mitosierdziu. 


P 5. 
Wyrywa y od wiecznego karania y gniewu Boſkiego / Go Farśnta 
ktoꝛym fie pesegrasa P. Bog na grzeßnikt / iatmuzna sz Bego wyry⸗ 


wieta. Pogrozit P. Bog Nabuchodonozoꝛowi wielkie⸗ 
mu swiata wfytkiego krolowi / iz go ztożyć 5 pañſtwa⸗/ y 
miedzy beſtyami poſadsie na pußczy / y sianem tarmié 
niat, prze grzechy y pyche iego. Rad zit mu pꝛoꝛol Danis 
el / ttumacz ſuow tetto temi ſtowy: Vpodobay ſobie kro⸗ 
lu rade moie : odkupuy iatmuʒna grzechy twoie / y złości 
twoie mifofierdstent nad vbogimi, Co Gdy vezynit/ ac doz 
ces nego karania nie vßedt / ale fie w pokucte / ráfo nies 
ktoꝛzy świeci Woktoꝛowie wyktadaia / wieeznego potepie⸗ 
nia ochronit / y na paͤnſtwo dociesne pꝛzywꝛoconp teft, 
YO tym lepal tco fie tuż vpaͤmietat / a z grzechow po⸗ 
wſtal / iaͤtmuz na teft wielkich enot pꝛzyczyna /i ida 3 eno⸗ 
ty w enote / iako Pꝛoꝛok obiecuie: Gdy/pꝛawi / duße ſtra⸗ 
piona pocießyß/y pomoce twote napetniß/napelni Pan 
OG iaſnoseis duße twoie / y bedźief iako ogrod, Prozy 
zawzdy pokrapiaia / y iako zrzodto / ktoꝛego wody nie v⸗ 
ſtawata. Rozmnoży cie P. Bog w duchownych enotach 
pociechach / iako ogrod rodzayny / ktoꝛego dobꝛy goſpo⸗ 
dars pilnme/ á 5ów30y w nim wßyſtkiego pażyciynia. N 
dla tegoż Pan naß JEzus rzeft: Chceßli być doſkona⸗ 
tym rozday vbogim to co maß / ¢ pods za mna. Doſko⸗ 
nalſtwa cnót swietych / y wzroſtu swrat obliwosei⸗ mito⸗ 
ster dz in nad vbogimi pꝛzyczytal. A z dzugiey ſtrony / Feo 
śle maietnoscia ßafuie/a niewiernym fie pokazute/takie⸗ 
mu duchowitych feárbor ſwoich Pan Bog nie ddie, (to 
fam Pan mowi: to na male wierny/ y na wielu wier⸗ 
ny. atto nd male niewierny / y ná wielu niewierny. Je⸗ 
fliśćie tedy na grzeßnych pieniadzach wierni nie byli” à 
fto wam pzawośliwych dobr zwierzy. Atefliście na cus 
dzym byli niewrerni / a waße kto wam da. 111 dteenosé sz 
wiecka teft rze mata / omylna / nie wlaſna naßa / boteys 
EY eS Ud C ſoba wśieć 


Wie 


Dan; 4. 


Cnoty ross 
MNase. 
lj: 58. 


ay 


Matth. 19. 


Luc: 16, 


e 


} 
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Bażdnie o 
fobs wiist nie móżemuć innym zofłówić la musim. Ried 
czy duchowne / y cnoty Chrzeseijanſkre⸗ fe wielkie ſkarby / 
y wiesney wlaſne naße. Badzmy dobꝛemi goſpodarzmi 
y ßafarzmi na matych / na świeckich, na krorkich / na cua 
bożych rseciácb/á Pan Bog za dobze ßafowanie swieckiey 
maietnosei / da nam duch o wne cnoty / y vſpꝛawiedliwie⸗ 
nie na dußy. Ecore fa wlaſne naße dobꝛã / ná Eto ſtwo⸗ 
rzeni ieſteſmy. Jako cego/tto fiend mátym vrzedzle do⸗ 
uma 2. bꝛze zachowa/ na wyżfiy ſadzala. | 
— a Dla niemitośierośla odpußczone grzechy nazad fie tos 
fie waskie, racdia/ 13 fie Pan Bog znowu dtugow fivoicb vpomina. 
Jako to dat znóć w fłowiech ſwoich / mowiac o onym ſtu⸗ 
Matth. 38. dze / kroꝛy wziawßy mitoślerOśle od pana ſwego / y odpu⸗ 
ßezenie wielk ich dtugow / mitosierdzia 3 bꝛatem ſwoim 
ciynic / y máludticb mu otu3tow odpuścić nieche tat. fas 


Dan 


(T5 


Matth. 3. bo ét otrzymólasidto fam Pan rzekt / mitosierdzie. Sami 


Bog nie czyni inqczey / doczesne milosꝛerdzie/wieez nem y 
bez koñcg 


eee JO sna ue a 


el, ee W 


Mitosierdziu. 
bez koñca milos ierdziem fivoim ptáci. 


6. 


YO iólmużnie bac fie nie potrzeba vblizenia maͤtetno⸗ ingietnost ro 


Sci /y owßem zadna pilnoscia/dowẽipem / goſpodaͤrſtwẽ⸗ 
y rsemiteflem nift fie rychley niewzbogacci / ſako iatmu ana. 
Wßak nie robota ani dochody/ ani pilność czyni bogate⸗ 
go; ale / mowi pifmo/pánfere blog ofldwiciiftwo vboga⸗ 
34.6 P. Bog mitosiernemu obiecuie ſwoie blogoſtawikñ⸗ 
ſtwo/ mowiac: Gdy fie nad potrzebnym zmitute j/btoqez 
ſtawiẽei Pan Bog ezaſu kazdego bedzie/ y wf yt koẽ ſie/ co 
pocinief / poßczesci. X na innym miescu mówi: Czci 
Pana 5 máiecnosct twoiey/ á beda pełne gumna twoiezy 
pꝛaſy twoie hoyne wino pußcza. P. Jezus mowi: Dayz 
eie /a beds ie wam dano / dobea/nattoezona/ potrzesniono⸗ 
y optywaiaca midre, Wdowẽ ona w Gdrepéte/sá garść 
maki / ktoꝛey gtodnemu y vboglemu Pꝛoꝛołowi na ſtowo 
Pañſkie võyczyta/ʒyrwnosẽ wglodzie na puttrseciá lata od 
niofla. iatmuʒna rozmnazala one make / cát diu poti 
P. Bog głodu onego poſpolitego nie oddalil. X Apofis 
fowie za piecioro chleba / ktoꝛego głodnym vz yczyli / y do 

tat Chryſtuſowych dali / dwanasete koßow cblebá odnie⸗ 

Sli- y tak wiele tysiecy ludsi/za blogoſtawieñſtwem Pár 
ſkim/nakarmili. Maietnosc ieſt / mowi ieden świetysidź 
ko w findni woda / ktoꝛey gdy nie cderpaia/wsmierdzi fier 
y eftáte fie niepo3ytecina. d gdy ia bigzazcżyści fiezy inney 

wiecey nabiega. Lakomego pieniadze/ktoꝛe nież ygliwie 

chowa / gina y grzechy przed P. Bogiem smierdzace rosz 
mnasdia /y potomkowie pociechy 3 nich nie odnioßa. A 
mitoſierny/gdy iemi nd vbogie fafuie/zʒnowu mu ich pꝛzy 

bywa / y 5 lichwa ie odbiera od P. Boga iáfo piſmo mo^ 
wi: Lichwe od p. Boge bierze / ktoꝛy nad vbogim lucość 
ma. y lake on czyni” tak mu dynic pan Bog bedzie. Jako 
piersi mlefá petne Ciefieie fa biateygłowie á gdy z nich 

karmi/ mleka nie tra ale innego nabywa. Tat mátete 

: ; € gj nose / kto⸗ 


zmugza. 


Proler : 10, 

Deut: 15. 24. 
Prouer: 3. 
Luc: 6. 


5. Reg. «7. 


Prouer: 19. 


^ Kazaͤnie o 
nose/z ktoꝛey ſte niedoſtareeznym nie vbticla/bufe obe tan 
36 y grzechem lakomſtwa trapi: d gdy fie na potrzebne 
bla Hoga roz0die / nie vbywa iey / ale fie hoyn ey waca, 
Co y wiela ſwiadectw y pꝛzykta dow Świetych iatmusni⸗ 
Foro na inßym fie miescu pokazuie: Gdzꝛe fie ters. Dokto⸗ 
row wychwalenta ialmuzuy pꝛzynoßa / a ru fie opufidáia. 
A nie tylo mdietnosci nitosierdzie rozmnaza/ale y do⸗ 
my potomſtwem y ptodnoscia nabawia y 3átraymawa, 
Da orto milosierdzie / ktoꝛe baby rodzacych / defoꝛa y Phua⸗ 
nad niemowlety w £giptcie ezynith / is ſynaezkow dopie⸗ 
ro powitych, krola w tym nie ſtuchalac/ nie mordowaly⸗ 
Exod: 1. mo wi piſmo /i im Pan Bog dobꝛze czynil/y zbudowal im 
Domy bubuie boy: to ieſt roʒzmnozyt potomſtwo ich / y dal dtugi wick 
mulocterd ne / domom y krwi ich. Co ieſli w poganſtwie bez saptáty nie 
to potomitwo Gto, d cos v wiernych” kroꝛych iatmuzna/z wióry y 5 Fez 
FOB pu wyſtug Chryſtuſowych rose te. Cos vczynit Pan Bog 
iatmużnicy oney / ktoꝛa Helizeußa Pꝛoꝛoka podꝛoznegoy 
4 Reg. 4. vbogiego w dom fivoy pꝛayimowala y karmita. Gdy iey 
ná potomku y nd płodności ſchodzito / fond zd modlitwa 
Pꝛoꝛocła powita: y gdy icy w kilka lat vmart / za te3 w 
iatmus nie vedynnosel / wſkrzeßonego y żywego odnioſta. 
potomſthwo X pot omſtwo rodzicow milosiernych ma ten pꝛzywi⸗ 
iälmußnikow ley/ is glodu nie mose / y niedoſtarku nie cierpi / ako Pſalm 
glodem nic v mori? Nie vorostatem ſpꝛawiedliwego opufidonego y 
T se nasienia tego / aby vocbleb gtodne bylo. Co fie ná fynie 
be Tobiaßowym⸗/ ktoꝛego octec byt wielkim iatmusnikiem / 
AMA ziścito : YO wielkiey nedzy fivotey y niedoſtat ku poflat qo 
octec tv Odleta kraine otugu wyctagác. on nie tylko otug 
petes odebꝛat / ale z żona wielkie bogactwo w dom oycowfki wa 
nioſt, tak 15 ono ßezescie / Gabelus mas ſpꝛawiedliwy / oy⸗ 
cowlFicy cnocie y tátmusnie pꝛzyczytat / gdy mu cát bto⸗ 
gofldwit: Btogoflard cie Boże Jzraelſti / bos ieſt fon ates 
ka dobꝛego / ſpꝛawiedliwego/y Boge fie boiacego y ates 
gego iatmu ny. — as Co tefe 
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Mitosier ośle. * 

© Lo iefcżełcpicy sudénd eney wdowic / ror mółac med 
34 ſpꝛawiedliwego pidtmujniEć wielbiego / tego ſie pꝛz⸗⸗-/- 
wilein v P. Boga vpominata /wolalac 34 Pꝛoꝛokiem Hes 4. Reg. 4. 
lizeuß em w cyfiowa : finga twoy mas moy vmart / a ty ; 
wieß 13 ſtuga twoy bat fie P. Bogd: dowo posyczalnit bogie woo 
pꝛzyßedt y bierze w ofugácb pare fynow moich bo nierro⸗ PY 7606 
ley. Jakoby rzekta: Gdyż maż moy bat fie P. Dota y wiea 
letótmużny dawat/ y sierotyy wdowy opatro wal / mamli 
ia nedzna wdowa feto 3 tymi dziatkami opuſezona bye od 
P. Boge y głodem vmierac / á co mi iefcie Cieżey / iʒ nd 
nedze y niewola dziatek moich pátrayé mam. Nie cát mi 
glod ysiroctwo tes kie / iako vtrata namilßych frnacitow 
moich. Nie mamli fiesta zoſtac pay pꝛʒzyrrileru Etor dat 
P. Bog bogoboynym / (3 potomſtwo ich chleba iebzdć nie 
ma, Bꝛoñ farwy y Rowdy pꝛawdy Bond twego Pꝛoꝛoku. 
Na cátie lowd mato nie krwawe izy 3 mitosterdzla wya 
pufdiac Helizeuß S. pytatiey mali co wdomu ſwym / a 
cym fie nieboga zywi / a ona rzekta / iz nic nie mam iedno 
troche oliwy do pomazaͤnia gltowy: y petat ieſuby miala 
iakie pꝛozne naciynia y beciti: y tych / pꝛawi / nie mam / ws 
ßytko fie na chleb posaftámiáto y popꝛzedato. Tedy elize⸗ 
uf zawolat na P. Boga ſtoego⸗/is fie Panic luf ney rzeciy 
ta sierota vpomina taf vboga y 3 dzieemi: Panie viset 
fie fiugom twoim, nie sAfinucay pocomftmá ich. Nkazal cudo wielkie 
mu P. Bog ono cudo dziwue vczynić 13 z gdyści ſtarey zná odplaͤte rAf 
liwy tak wiele beezek / ile ich v ſas lad doſtae y nópożycóć muiny w por 
mogta /námnoiyto fie dziwnie dobꝛey y dꝛogiey oliwy / tomſtwie. 
gdys Fasdey krople ktoꝛa wibecite puścitć / dees ka fie d$ ius 
do wierzchu napelnila. Czym y Ofugi wyptacitd zy ofláta 
kiem fie 3 Ośtactómi zywita. © wielka mocy y pꝛʒywileiu 
iatmuꝭ ny. Wiele tak ich cudowy w 3ywotách $. navdźiefź 
ktoꝛe fie wezytaniach wſpominaia. Rtozemi P. Bog lu⸗ 
die do mitosierdzia wzbudza / aby tar potom kom zbierda 
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) : Kazaͤnie o 
Ii y dziedsictwo im w idtmużnie fundowall. Peseto pia 
"Bede: 44. fimo S. mowi o takich: Ci ſa meżowie mitośierdśia, kto⸗ 
rych mitość nie vſtala / 3 potomſtwem ich wßytko dobie 
Zoſtaie / y dsiedzietwo świete wnuczeta ich / ſynowie ich 
dla nich trwáta na wieki / y nasienie ich opuſczone nie bez 
ośle. Widsiß iaki ieſt pꝛzywiley mitosiernych. Czemuz ſie 
ná potomki ogladaß a Eurcżyf vbogim rete twoler Co im 
bez iitmużny zbierzeß / to im zgubiß / y wich ſie po tobie 
refu nie zoſtoi:a co im w reku vbogich zoſtawiß / tym ie 
vbogacif. O ym niżey wiele ndut Boktoꝛow swietych 
pꝛzeczyt ay. ; 
Iótmużnó w Ale y vo pzzygoddch wielkich y w śmierci nótoniec nds 
psygodódy rá dziele y pomoc eiyni iatmuznd. Blogoſtawiony/ pꝛawi⸗ 
tuie yw fintete ktoꝛy zrozumiewa nedzy vbogieꝰ y niedoſtateeznego / dds 
E T fu stey pzzygody wybáwi go P. Bog. Pan Bog go docho⸗ 
wywa/ y ożywia y blogoſtawionym dymi na Stemi y nie 
date go w pozadanie niepꝛz yiaciolom iego. Jatmuznicy 
3. Reg. 17. oney wdowie w Sarepeie / do ktoꝛey Hellaß byt poftány/ 
fy. vmart ieoyny/sta ná nie pꝛzygoda paͤdta / ErsyEnetá 
ná Heliaßa qoscid ſwego ktoꝛego zywila: Na pꝛzyßeie 
twoie w oom moy / Pan mi btogoſtawit / iz mi fie moig 
matá y oley rozmnaża. a ia bebac niewdzieczna takiego 
dobꝛodzieyſtwa y gościć cátiego/sáftu3ytám gniew Bo⸗ 
3y^ y wſpomniat P. Bog na ſtare grzechy mole. Tys mi 
fyna zabit / daiac mi pꝛzyßeiem fioym take do grzechu pꝛzy 
Syne, Pokorny Heliaß / ſmutney o cát pꝛzykre ſtowo nie 
troſkal/zatosci iey rozumieiac/ale wziawßy vmaͤrlego fyz 
Jaͤlmuzna o/ na iey/ potosyt go na tożtu ſwoim /y tal zawolal do Pana 
wia vmaꝛle. Boga ſwoiego. Panie Boze moy: A wiec to y wdowe v 
| Ecozey fie ia iakokolwiek żywie zaͤſinucaß / izes zóbit pna 
| tey: Jakoby rzekł : iatmuznicy dobꝛodzieyce moiey niezaͤ⸗ 
day tego ſinucku / pꝛoße niech fie moci dußa fond iey w 
dało tego, Ad do iatmuzny wdową tylo garść maki data⸗ 
i ; dHeiag 
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& Heliaß datoney mace od D. ſtvego na kila lat rozmno⸗ 
żenie iednaͤk iey dobꝛodsieyſtwo pꝛzyczyta / y ialmuzna 
iey / pocieche iey redna y pꝛzywodst / kroꝛey nieodwlokt 
P, Bog / ale ożywit wnet fyna iey w retu Pꝛoꝛoka ſwego. 
A Dorke one w Dźieldch Apoſtolſkich / kto vmárta do 392 
wota pꝛzywrocit; jsali ricidtmuiná:YOicolU/piáwt/Dto 
tra S. do vmártey/y obſtapity go wßytki wdotwy pláciac 
y vkazuiac mu ſuknie y ßaty / ktoꝛe im ond idtmusnica 
ſpꝛawowata / wolaly za nia do P. Boga y do Diotrá S. 
aby byta odywiona / zeby tefie vbogie odziewala y zywilc. 
Gody; tak iey dꝛugiey nie byto. N cát fie ſtato: wftátá zdꝛo⸗ 
wá nd głos Piotra S. y tym wiecey ialmuz ny pꝛzyczynic⸗ 
ta /a P. Bog tey dobry tafli ſwey / y wieczney zapłaty w 
niebie pꝛzyczynial. 

Nakoniec adna coed bes ialmuzny v P. Boga wosie 


Allo: 9. 


Bez fal muiny 


Gna nie ieſt ato potrawa bes ſoli / mowa bez pꝛawdy / hemtlosiero ta 


vczynki bez wiary / poezatek bez lonca: táto żadne zwie⸗ 
136 o iedney nodze niechodzi / zaden ptak o iednym ſkrzy⸗ 
dle nie lata / tal bes idtmużny żadna enota ſmaku nie ma. 
Wiarã bez niey ako dꝛzewo ogrodne y ſadowe bez owo⸗ 
cu. Wiare wolaia / Panie Dame. Ale nie ten co momi 


| mnterpánte panie wnidzie do kroleſtwa meo/mowi Pan? 


ale ktoꝛy cżyni wole oyca mego, A Bog rofEdsute: Badz⸗ 
«ie mitosterni. Wiare bez iatmuʒny Jakub S. vmartym 
trupem zowie / kroꝛy ſie do diele nie rußy. Wiara chcidty 
na gody głupie pánny / ale bez olein milos ierdzia odꝛzu⸗ 
cone fa ſtraßliwym onym gloſem: nieznam was. Tak ze 
y eni co mowiè máig: Poʒnay nas panie /wßakeſmy 3 tos 
ba iedli y pili / y chodzites náucidiac po vlicach náfycb. 
Ale vſtyßa: pꝛecs złoczyńcy / dobꝛegoscie nic nie czynili. 
Nnadzieia bez ycżyntów mitosiernych / teft jako nates 
mnit bez roboty. zmowit fie na robote / ale nic nie robil/ a 
ego fie fpodśiewóć ma / iedno laiqnia one”: fugo 3tvá 
E niwy⸗ 


zadna cnor 
nie plaͤct. 


Mattb. 7. 


Luc, 6. 


Matth. 25. 


Luc; 13. 


Basinic o 

leniwy / nie taͤkem fie 3 toba zmowit. A mitoście Chrze⸗ 

śćianika Eto fie pochlub bes tótmużny : Rzekna mu / mi⸗ 

ilo: 3. towateśfiowem: d nie vezynkiem y pꝛawda. Nmodlitwa 
bez mitosierdzia left ia o pta 3 obcietemi ſkrzydtami / le⸗ 

Tob, n. Glee w niebo nie może. Pꝛzetos Anyot mowi: Dobra teft 
modlitwa 5 poſtem /ale pꝛzydal/ y 5 ialmubna. y oiótinuź 

znie pꝛzydaie: Lepßa teft. nizli ſkarbow chowanie. 259 

ialmudna voybarota od śmierć ztey / y cySCt grzechy? y 
pꝛzypꝛawuie do milosierdzia y do zywota wiecznego. N 

Leo pip. hot kak teft pozyteezny/ mowi leden S. gdy to co fte brzu 
chowi vwloczy / vbogiemu fie vdziela: to co fie roſkoßy o^ 

deymuie / nedznemu fie daͤruie. Macey nie ma wielkiego 
pożyttu. M ofiáry bes milosierdzia P. Bog nie pꝛzyimu⸗ 
ie: bzóć ia /y moči fie 3 nia od oltarza Fase, y mowi v 
 Oxee 6. Pꝛoꝛoka: Mitosierdzia cbee/á nie ofiary. Nie izby ofia⸗ 
‘ematth 1. ry P. Bog niechciaty z ktoꝛey ma cześć ſwoie wlaſna os 
i fEazóle 13 bes mitosicrdsia woślejna temu nie ieſt / ktoꝛe 
też teft voosiecita25oqu ofiara. tto o idtmużnie Apoftot 
mowi: Poſtaliscie mi tdimusne nd wonia (looEosci/y 94 
fiare wdziecʒzna y mite Bogu: za ktoꝛa niech P. Bog ode 
: ie wam zupelne potrzeby wafer wedle bogactwa ſwego. 
podobiẽſtwa A zamykalac to zalecenie swietey iátmuiny s vaEich 
otólmużnie. podobienñſtw y pꝛzyrownania / rozmituy fie mitoślerośia 
wierny Chrzeseijaninie / bracie moy namilßy y sioſtro. 
Gdyby komn zoſtal winien fio tysiecy złotych” á on poź 
ematth. 18. PSAE byłby tar dobꝛy (by na tym przeſtal/ coby iedno 
v ciebie nálast^ y nie walastby iedno iakie plewy a kila 

großy/ y to wziawßy Ewitowatby cies tak wielkiego otuz 

gu: co rozumieß iaͤk aeby laſke vezynit / a ieſliby mu onych 


Matth. 5. 


Philip. 4. 


plewy dwu großu bꝛonit! Jatmusna twoia y mitosier- 


dz io ieſt tato plewa / vseci mata y podtas d iednal P. Bo 
dla niey odpuścić niezliezone dlugi grzechow twoich 
chce” ieſli ia w wierze y mitose i goꝛacey w Chryſtusie 


ozdobiona 


EMilośiecoźiu. 
ozdobiona wyſtuga meki iego / vczyniß. ; 
- Gdyby cie poimat Curczym y cbowat cle w ctesktey o⸗ 
firey niewoli y wiezten in / a potß datctby taki obowiazek: 


9. 


tefli to coc zbywa daß vbogim / wolnym zoſtaͤnieß: izali⸗ 


by nie tyle tego coć zbywa / dle y tego ciegocieft nagto⸗ 
wnieyßa potrzeba nie odſtapit! Coc Pan mowi / onemi 
flowy : Co wam zbywa z tego daycie ialmuzne / dowo: 
czyſto wam roßytko bedzie. Gdyeby Eto pꝛzedawal krole⸗ 
ſtwo Polſkie / abo samc£ takiz wielka wotoscia⸗ yrzekk: 
day zañ to co maß á pzzemożefi temu á temu pꝛzyiaclelo⸗ 
wi memu / á wiecey nie potrzeba: á tyby nie miat iedno 
kila kmieei / abo sagon roley / abo zdarta futnia: izaliby 
fie do takieotargu nie porwal ? Toż Pan mowi: C3yriz 
Cie ſobie pzzylaciele 3 pieniedzy / dayeie co możecie pꝛzy⸗ 
iactotom moim /a oni was peziyma do pꝛzybyt kow y zam. 
tow onych y kroleſtw wiecznych. Gdyby Krol wielki 
tak fie 5 robe zmowil: oto cie do Safi vbogacam / dated 
Owieście wsi / y 20: zamkow do laſki moiey / day icones. 
tych wioſke temu tomu ta kade / a za to / damet na one 
dwies eie wsi wiecznosẽ / y iefeże eie pánem wietßym vcży 
nie: izaliby od takiey zmowy veiekat Od P. Boga do⸗ 
ces ne rzeczy mamy⸗z nich nam ode iatmuzne kazat / kto⸗ 
ra wiecznemi dobzy placiẽ nam chee: Gdy mowi: iDaycie 
6 bedzie wam dano oF wicle y wielka miara : lakoz ßaleñ⸗ 
fiwa wielkiego y potepienia vydziem⸗ ieſli tego nie vaya 
nim? Gdyby eie nd plac do ezwiertowania 3á take zto⸗ 
Syñſtwo wiedśiono : a Rrolby abo vꝛz ad do Ciebie roſta⸗ 
zal: Day ſetna cześć dobr twoich na Rzecʒpoſpolita / a 
wolnym od tey finierci zoftaniefzizaliby fie dlugo rozmy⸗ 
Slat abyś y wßyt kiego co maß odé nie miaty Coc teft co 
piſmo S. moi : ^játmuiná wyzwala od śmierci. 
O mity Bode iz fie nie czuiemy / a tát rzeczy zyſtowney 
Mevsywamy 3 cych nedznych odꝛobin / ktoꝛe 3 flotu naß e⸗ 
e D go padia 


Luc: mn. 


Luc: 16. 


E PE 
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Eccle: m 


Afo: Xo, 


Matth, 25. 


Kazaͤnie o 

go ſpadaia / ktoꝛe w mórmościy niepotrzebnosẽi / w fius 
gach / w koniach / w budowaniu / w ſtroiaͤch / potrawach, 
y innycb zbytkaͤch gina: pozytku fobie tat pilnego y wie⸗ 
Grego czyniè niechcemy. Jakos fie wymowiem vtego⸗ 
ktoꝛy nam tego zwierzyt / y dat to na pomoc wieczna/y 
pꝛzyſtuge v siebie: Na fyny zbieraia / à ſami siebie zapo⸗ 
mináie, Klada do ſkrzynki / a do niebãa ſchowae nie niez 
chce; gośleby im ſkarby wiecznie trwac y na ste czaſy liz 
cżby ſrogiey pꝛzed Bogiem chować ſie do pomocy mogły. 
Na wygnanie oo glodney $iemie potepiony być maf 
gosie chleba niemóbzy głodem wygnani vmieraia. Miey 
ten rozum / poki maß co wreku / taͤm poſylay. Toc ráost 
Medꝛz ec / mowiac: Pofytay chleb twoy po płynacey woz 
dzie / bo po dingins czas ie naydzieß gi. Poſytay pꝛzez rece 
vbogich / gdzie maß wielki glod Cierpieć, opatruy w dds: 
ſwe rzeczy / pofi eie z vrzedu nie złoże. By to byt vezynit 
bogacz on / pꝛaͤgnienia krople wody / y ognia ſrogiego vse 
by był mogł. Dsiekuy P. Bogu / izes ieſt w liezbie tych / 
ktoꝛy dae bez vtráty ſwey doſyẽ iótmużny możef zy takes 
fic iefcże w kolebce bogatym podobno vꝛodzit. Dziekuy P. 
HBogu is cie dowcipem cátim opatrzyl/ i y fobie y inemu 
obmyślić żywitość możef. Dziekuy P. Bogu is wyrobić 
mo3ef ſobie / y dꝛugiemu / ktoꝛy choy ieſt / a nie may dow⸗ 
t᷑ipu y Pescia. Lepicy y blogoſtawieñßa rzec ieſt da waẽ 
a niseli bꝛa / momi Pan. Ale fie boy aby eie też P. Bog 
miedzy nedzne y zebꝛaki nie pozzucit, Coby rad na tati 
dds miat/to yii dꝛugiemu. Boy fie onych flow: Sty flus 
go iam tobie dat tak wiele / by inym viyat a fobie tym 
zbówienie iednal/aͤ tys dobꝛo mote roſpꝛoßyt; 

Za coby Obie kupit ono Rowo na dniu ſadnym: Pods 
ſam btogoſtawiony / osiegni kroleſtwo od wieku tobie 
zgotowane. Cżymby fie wykupit od onego ſtraͤßliwego 
gloſu ? Jos pred pꝛzeklety. Y goiez mie elfe Porter 
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doczesnych / ktoꝛe w reku waßych byty/nie 
cżynili. Laknalem nie nótara 
miliście mie. etc. 


DĄ Wtoꝛa det 


Apoc: 6. 


Aasánte o 
Meora € icit, 
© roymáttosi nadz ludzkich / a ktoꝛe pier wey 
| poꝛatowania godnieyße fa. 
pꝛicyn nad; S Edza żywota tego po wßy ſtkim fie świecie po 
AC 


ludzkich ná s⸗ 


fiandch wielkich y mótych rozśtatć / 3d wole Pda 
wiecie, 


na Boga dobꝛego / ktoꝛy infa nam forme one oy⸗ 

c yzne zgotowawßy / chce abyſmy tu má tey dꝛodze teſkni⸗ 
Ni cierpliwoscia y mitosterdstem 3átáfta iego / do wież 
nego fie potoivy roftofy eiſneli. Tak wiele tych mize⸗ 
ryi ludzkich ieſt /i niewiemy czeſtokroẽ / gdsie pierwey rea 

ke sciagnac / y tomu pierwey pomoc dac. y nie tak 3 tafti 

Doxey na iatmuʒ nach ſchodzi / ako ná poꝛʒadku y dobꝛym 
ßafowaniu. Bo wiele ieſt / z czego badź P. Bogu chwa⸗ 

ta / w tym Erolefiwie /y w tym powiecie y mieście ialmu⸗ 

znikow milosiernych: ale poꝛzadnych / y okoto czynienia 

iatmużn roſtropnych / y wwykonaniu dobꝛego poſtano⸗ 

wienia wiernych y dzielnych y pilnych nie wiele. Aby ſie 

posnác tacniey mogło / ktoꝛa nedza pierwß ego y wietße⸗ 

Trzy ßpttale 89 rãtunkuy mitosierdzia godnieyßa ieft / na trzy fpitaa 
nadz ladzkich. le nedze ludstic roztożmy: Jeden ßpital nózwóć fie moz 
ze duchowny / Dꝛugi domowy Trzeci zebꝛaczy poſpolity. 

pierwßy gp, „ S3Pital Duchowny zamyka w fobie wfytki grzeßne 
tal duchowny ſchoꝛzate y znedzniate na dußy / ktoꝛzy lezac w grzechach 
duß ludzkich. smiertelnych / laſke Boa vtraciwßy / glod wielki ciers 
Luc: 15. pia: iako on marnotrawny fyn / ktoꝛy wie pꝛzowych bya 
dlecych potraw pozadat gdy mu ná wlaſnych ſynow⸗ 

fich 3 domu oycowfFrego ſchodsito. Pꝛagnienie w goras 

cych stosciácb cierpią / piiac ſurowa nieʒzdꝛowa świeta 

ckich roſt oßy wode, ktora fievgóśie nigdy nie mogat z⸗ 

loan: 4. 77. chodzi im na oney wodźie / ktoꝛg Pan ſwoim domowni⸗ 
Lu: 10. kom dae. Obꝛani/ y rozbier / y obnóżeninó pue Jery⸗ 
% od 
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; Mifodierdiig. 
cha / od rozboynitow pie kielnych/milosierdgla Samary⸗ 
tand selma, Svdnteniy napoty żywo zoſtawieni: bát 
woler3á y opatrzenia pilnego pocrsebure. Wygnani y 
wys wieceni ztowarzyſtwa y vezeſtnietwa swietych / tulaͤ⸗ 
tac fie bez goſpody/ pꝛzytecia w dom y gościnnego weza⸗ 
ſu nie mata. Poimáni y zwiazaͤm to ntetvoley Gdrtowa 
ſkiey / mitosierdsia y wykuptenia potrzebuia. Nad tenez 
dze / zadna być wietßa nie moie. Tos ieſt wiafisie oſta⸗ 
tnia pocrzeba / gdy eztowiek na obꝛaz Boży ſtwoꝛzony/ y 
dupa tak dꝛoga krwia kupꝛona / w grzechy lezac / tuż tuż 
do piekielney wieczney finierci pꝛzymierza / w ktoꝛa gdy va 
padnie na wiekiginie. Tu nad takiemi nawietße y napir⸗ 
we left mitosierdzie / ktoꝛe Syna Bodego na swide zwa⸗ 
bito. Dla takiey wßytkiey swider nedze / Syn Body z nież 


ba sſtapit / y cieito naße na fie wzlawßy / cat wiele veier⸗ 


płeć raczyt / aby nas 3 niewoley Dyabelſkiey wyrwat / do 
oyczyzny wieczney pꝛzywꝛocit / rány y niemocy naße du⸗ 
fire vzdꝛowil/nagosẽ y ſromote náfie pꝛzed Bogiem ßata 
ſwey niewinnose l /y wyſtug ſtwoich pokryt / aby ochtodśrt 
ſtrapiona duße / laſti fivey na nie wylanim / a nakarmit 
ſtowem ſwoim głodne zebraki ſwoie. Dla takiego ßpita⸗ 
la mitosierdgia ſwego nawysßego Bog viytz y nie pꝛzy⸗ 
ßedt / oddalać swietekiey nedze od nas / ale ia nam zäle⸗ 
cdiac / tata dußna fame od nas voygnácradyt. Nroſka⸗ 
zal wßyt kim ktoꝛzy go mitute / aby taka pierwey mitość 
bliźnim ſwoim pokazowali/y takiego nad nimi vzywali 
mitośierośia / goy mowil: Mandat nowy Odie wam / ds 


Byście fie ſpotecʒnie mitowali / tak iakom ia was vmitoż 


wal. A iakoses nas vmitowat Panie naß? Otom was z 


II. 


Ioan PUN e 


Viaywtetfa y 


oſtaͤtnia neos 


Ioan: 14. 


Oycem moim ziednat / dla zbawienta waßego vmieram / es 
grzechy waße obpufidam / niebo wam gotuie / Rag dss 


ſromote wafe mois niewinnośćia pokrywam: Staray⸗ 
eieß fie y wy o to abysc ie tak bliżnie waße mitowali/tako⸗ 
x x D byście 


[^ 
Kazaͤnie o 
byscie ie do kaſti ozey/y wieczney oyezyzny/y do koñcã na 
ktoꝛy ſtwoꝛzeni fa pꝛzywodsili. Nauczaycie/nawꝛacaycie/ 
Aclo: 26. vpominapeie-/ pascie / otwarzaycie ślepym ody ich / aby 
wychodzili z ciemności na świóttosć, z mocySʒatañſkiey 
bo Boga/ aby bili odpußczenie grzechow ſwoich/y czaſt⸗ 
ke 3 swoistymi A nd tym miyiako rzekt do Piotra/nawiet⸗ 
loan: 21, Ño mitosc ku mnie pokaʒuycie. Bo w tenciáo mie farmic/ 
nãapawac / y odziewaẽ / nawiedzae⸗ pꝛzyimowac / leczyć y 
wſpomagaẽ bedziecie / gdy takie grzeßniki do taſki moiey 
pzzywiedźlecie, O niewymowne y pierwße mitosierdzie⸗ 
nab tto: nic P. Bogu milßego nie ieſt. Bose day ie nam 

poznaẽ y czynie/kazdy według five fanu y pꝛzemozenia. 
Stan tudo, Do czynienia takiey iaãtmuʒ ny napꝛzod fiat duchowny 
wny tóte ma poſtanowiony teft /y to ieſt powinność iego : y dla tego 
pierwep tal nawyzßyy napierwßy ſtan ich left / iz nawyzßa ynawiet⸗ 
mujnedówóć. pa / v ludziom napożytecjnieyfja zabawe ma / duße ludz⸗ 
tie opderować / y do ich konica ßezesliwego one pꝛzywo⸗ 
die. M tym fipitalu duchowni goſpodarzmi fe / y miela 
Eie ſtaranie o ea kich nedznych y chorych mieć fa powinni, 
Lic: ro, Guym dat / naß Gdmórytan Chryſtus Jezus choꝛego do 
nich pꝛzywodzac na opatrzenie / y dozor nedznych takich 
rzeßnikow / owd srebrne, ſtary y nowy teſtament / yros 
nasal im mowiac : Staraycie fie o te chores aby do zdꝛo⸗ 
wia pꝛzychodzili / a tefli co wiecey wydaele / ia wam was 
cáise fie nagrodze. G wielkie potepienie naße⸗ ieſli te⸗ 
go fpitalá y rzadu tego nie dogladamy⸗/y wßelkiey piltos 

SCLY pz3emosenia naßego / w nim nie zoſtawuiemy. 

Fundatoro / Ten fipital funduia ei / ktoꝛzy náddi Aoscioty / plea 


wie fipitaléou bany yRaznodzieie / Raptany, aby dußom ludzkim y grze — 


own’ wid Baym pomóc byta / aby mieli flowo Bose y Sakramen⸗ 
kaciynia y pir ty / feos fà dptett ludzkie / w grzechu ſchorzalych. Kto 
P gókie fundacye Symi wielbie y pierwße mitosierdzie dys 

ni ſtokroc wietße nizli gdyby ßpitale poſpolite na ciató 

y opacrʒe⸗ 


E 


B.A KA dd am © a ma Xx ZA x 
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Milosierdztu. | ov m 

y opáérsente zdꝛowia ludz kiee fundowaly nadawal. Cát Siudsy pita 
że ktoꝛzy Klaßboꝛy / Rollegta / Gemindria / Burſy vbo⸗ low duch ows 
gim, y kaptanſkie oly nadata / y opatruia / 3 ktoꝛych urch. 
wychodze ſtudzy Boy / miftrzowie ototo ou y sbawie⸗ 
nia [yos£ic?/ y dobezy robotnicy na żniwo Bode / y vczcze⸗ 
nie krwie y zaſtug Chryſtuſa Boga naßego / aby nie gine⸗ 
tys zaw z dy ſtwoß pozytek / y ſkutek / w ſere ludzkich y duß 
napꝛawowaniu / y do laſki Bozey pꝛzywodzenin miały. 

Ten też Bpital wſpomaga / kto daie zywnosẽ y ialmu⸗ 3penost E 
ny flugon y Aáptanom / ktoꝛzy fie okolo nauki zbawie⸗ planow okolo 


nia/ y pomocy duf ludzkich bawia/ a dochodow żadnych duß robiaeych 


nie maia/abo mate y niedoſtateczne / iako ſa Klaßtoꝛyy za⸗ 

kony Mendicantiun / y Societatis 3E S V domy Pꝛofeſſow / 

krorym wedle tego idto dußom ludzkim ſtuza / y iako pos 

trzeba ich miesie, pierwßa mabye idtmużnó dana / nish pierwe salo 
wßyt kim ßpitalom cielefitym y zebꝛakom. bo ei /dla vides 131555 1651 
nienia fie do poſtug ludzkich ototo pomocy duß ich / five... Sim e 
wlaſne maietnosei / abo nadzieie do nmicb/épuséiliw vbo⸗ być iálmusné, 


gim ro dali / y zaͤrzekli fie poffeffyi SiemfFicbe wedle rady 
Périfhiey/ pußezdiac fie na opótrzność Boſta/y nd bacca 


nie luds kie. aby wolniey vezyli fie kaͤzae / ſpowiedzi tucbáé 


tódy dobze / y pꝛzeſtrogi grzeßnym y potrzebnym dawaẽ⸗ 
f wpyfikie prace froote na pozytek duß ludzkich y chwaty 
ożey obzócdć. W ſtarym zakonie / do idimniny y mitoz 
sierd ia ludskiego napierwey p. Bog zólecit Lewity / to 
feft/ ſtugi koscielne y kaptany / te kroꝛzy inney cz aſtki z lua 
Ssmi y dzialu na semi nie mata / á bawia fie ototo fluiby 
JSosey/ y pomocy grzeß nych do zbawienta y doſtapienia 
chwaly wieczney. Pizeſtrzegay/ mowi p, Bog / dby nie newity napres 
opuścił Cewity / po wßyſtkie czaſy⸗ ktoꝛych zyieß na ziemi. wey Pau Bog 
A po Lewitdch zaleeit P. Bog wdowy/sieroty/y vbogie / do tAlmujny 
ktoꝛe do wtoꝛego Ppitals odtacd amy / o ktoꝛym i fie mor xat, 
wie ma. Ten tylo poſtrach puśćiwfymó owe okrutne aj delt: u. us. 
nieſpꝛowie⸗ 


Kazaͤnie o 

nieſpꝛãwiedliwe / ktoꝛzy nie tylo fie do taͤklego ßpitala 

ouf ludzkich nie pꝛzyczyniaia / ale gi tupia/y bezboznie o⸗ 

Butzyütele Apt ds eraia⸗ gdy dochody Koss elne bioꝛa/ trzymaia / zabꝛa⸗ 
talá ouchow, ata / dziesieciny wydźierdie/y krzywdy rozmaite ſtugom 
nego. Bożym / y tak emu nadaniu czynie, O tato ci wielkie za 
takie niemitośierośle y okrucieñſtwo na tym świecie” y 

potepiente wiecʒne na dꝛugim oontofa, bo nie Ciáto ale 

duße ludzkie zabijcia / gdy im lekarze y opiekuny odeymu⸗ 

ia. Biadã tobie co tupiß y wydśleraf bo Cte też obtupia/ 

Dan: 8. grozi Pꝛoꝛok. Jeſli o nieuezezenie nacz ynia Bo ego moa 
naͤrcha świata wßytkiego Balthasar is ich do swieckie⸗ 

go ſtolu ſwego vzywal / tegoz dnia paͤñſtwo y żywot vtrda 

cit d coż fie owietokradzſtwo y gwatty a bezpzówia fo» 

ściotom Bozym sſtanie / iakiego fe táti pꝛzeklectwa bać 

winien y” 

Dꝛugt ßpital — Diugiieff ßpital domomy / w Etozym fie żómytdta wea 
domowy. dle piſma S. Wdowy / sieroty / pꝛzychodnie / y rozmaiet 
vbodzy d niedoſtateezni / rożmóitemi nedzami y pꝛzygo⸗ 
odmi vtrapieni / y od p. Boyd nawiedzeni. idto vbos 
ſtwem / głodem / niemoca / vtomnoscta citontow / o⸗ 
gniem / vtrata/ wieśtenim / dtugami niewola / krzyw⸗ 
dámi potwarza / pꝛawowanim/lichwami/y innemi doles 

gtośćiami domowemi / ktoꝛzy żebzóć fie wſtydza / Albo nie 
moga/ po vlicach nie leza / o nich / yo ich nedzy rzadki 

wie álbo mite niewie / pomocy zadney nie mata / redno od 

P. Boga/albo od tych; ktoꝛzy im za Boga, iako naͤslado⸗ 

wey Bosy/ſtoia. ktoꝛych nedze volete daleko być motta/y 
ſa / mżeli tych co leże wßpitalu y po vlicóch / y zebꝛani⸗ 

na ʒyia. | 

O tych P. Bog w ſtarym yw nowym satonte wielkie 
Mandar Bo, dal mandaty / aby ich ludzkie y faśtedztte mitosierdsie 02 
ży o vbogich gaͤrnelo/ y od nedze bꝛonito / gdy mowi: Nie bedźieć ſcho⸗ 
domowych, ` Dito nigdy na vbogich vo stent mießkania twee: á take i 
roſkaͤzuie 


ann omm r 


Ou = A se PT RP REG ß e cae ee, | 


Mitosierdziu. 
roſkazuie / aͤbys otwarzat reke twole biden twemu nież 
doſtaͤtecznemu y vbogiemu / ktoꝛy 3 tobe zyie na ziemi. 
Mogici P. Bog weal dobꝛey ziemi plynacey miodem y 
mlek tem / vboſtwã na ludzie niektoꝛe niedopußczac / mogt 


n. 


Deut: 15. 


wßytki dobrze nadac y epátrayé : ale niecheiat. Cheiat a/ Cjemu pan 
by na vbogich nie ſchodzito/aby ludzie mogli fie mitosier⸗ Bog softówu 


dsiem temu pzzyfłużyćzaby mogli mitość blizniemu poka⸗ 
zac / aby fie do taͤkiegoz vboſtwa gotowali aby ie dul z daz 
wania/ a dꝛudz / z bránia powinna mitość miedzy ſoba za⸗ 
kladali y fundowali: Aby tedni kierpliwos ela / dꝛudzy miz 
tosterostem Hoſtiego nad ſoba / y grzechami ſwemi / mis 
tosierdzia nabywall. Ktemu zrozumiey / 13 nie o tych vz 


te vbogte. 


bogich roſkazuie / ktoꝛzy debꝛza. Bo w teyże kapitule za⸗ Jebꝛakow p. 
kazuie: aby żadnego zebꝛaka nie mieli miedzy ſoba. Mie⸗ Bog mieć viv 


dzy vbogie kladzie ty / o kroꝛych mowi: Lewity / Wdo⸗ 
wy/śieroty/ pꝛzychodnie / y inne vbogie / ktoꝛzy nie zebꝛza. 
X pꝛzetos zebꝛawßyz pola rodzale/y niofac ofiare dhiel o⸗ 
wania do Aosciotá: tate pꝛoteſtacya kaʒe czynić Moy⸗ 
zeß pꝛzed P. Bogiem: Pꝛzyntoſtem to / com tobie Danie 
poświećit 5 domu mego / y datem to Lewicie/ Pꝛzycho⸗ 
dniowi / Sierocie/y Wdowie / tat idtoś mi roſkazal nie 
zaniedbatem roſkazania twego / dnim zapomniat man⸗ 
datu twego / weysrzyß z voyfoErego niebá twego /a blogo⸗ 
flaw Indu twemu. R nd dugim mieyſeu: Gdy 3a€ bes 
dzieß / nie zrzynay zboża az do ziemie / ani zbieray z oſta⸗ 
lacych ktoſow / takze wino zbierdiac / ale zoſtaw ty oſtat⸗ 
ki / aby ie zbieral vbogi / y pꝛzychodzien. Obacise ia kie 
to roſtazanie /y ktoꝛe vbogie opatruie /d idete blogoſta⸗ 


kazal. 
Deut: 15. 


Deut: 26, 


Leuit: 19. 


wieñſtwo za ſoba / gdy fie pelni/poeiaga. Aw nowym zaz Nabozenſtwo 
konie Jakub S. naucza : Nabosenſtwo civfle y niepoka⸗ nawietge/nés 
lane v Boga to ieſt  CTówicdzóć sieroty y wdowy w vei⸗ wiedzat wdo⸗ 
ftu ich. O takich napierwey vbogich mowi / ktoꝛzy nie YYY skeroty, 


<ebzże / ale ktoꝛe w pomu ndwieQzóć / y w dom im iaimu⸗ 
E zneno⸗ 


laco 1. 


Wdowie nes 
052, 


E 


Y A R e . 
WXObowÁneos; 
ną y vboga 5 

ditecmi. 


ii li ia 2 


= 

e 

— 
* 


Woorwd $e 
bzóć mie mode. 


Kazaͤnie o 


Ine nosiè potrzeba. Nawiedz aymy iedno a wietym mito⸗ 


siernym ſercem tótie domy. Naydzieß / dlbo fic dowieß. 

© Wdowie / kroꝛa wvboſtwie / w dtugach / 3 niemata 
lícibe dzieci ptct oboiey / maż odumaͤrty zo ſtawit / dꝛugdy 
3 doꝛoſtemi panienkami / kroꝛey Żywność wßyſtka bytá 3 
obmyslania albo 3 rzemieſta y roboty meżd iey / ktoꝛa wyż 
robić y poxátovoác fie nie vmie/y gdy chce nie może albo 
oſtatek vtráci pꝛze niefpofobność pict zer ſtiey / Etozey y 
$iegóć nie zaͤwzdy pꝛzyſtoi / y beſpieezno .; nie teft / y ies⸗ 


die trudno / zwlaßcza mlodßey / ktoꝛa y ſwego fie niedo⸗ 


ſtaͤtku wſtydsi / y domem wiadnać nie może, Diteci chle⸗ 


ba /czeladka myta y rzadu / panienki okryẽia fynacztowie 


ftoty albo rzemieſta/trudnosci/y pꝛawa/y krzywdy/obꝛo⸗ 


ny potrzebuia: posyciálnicy o dtugi posyvodta / kiagna/ 


fancy bioꝛa / natoniecy dzieei w niewola bzóć chca, Nad 
tak a wdowa Helizeuß Pꝛoꝛok / iako wyżpey namieniono⸗ 


vptakawßy ſie / mitosiernego onego ſerca do Boga vzyl⸗ 


o wielka fie rzee dla pomoch iey wadac. Ona wola: mas 
moy vmart / pozycʒalnik pare ſynow moich wydz era mi 
w niewola : A on pyta: Takli ludzie niemilosierni /takli 
niechce chować roſkazania Boſtiego o wdowach. Taka 
na Cle niebogo nedza. A co w3Dy ieß / ezym fie 3 ſynmi sys 


wiß / maß co w domu ſwoim? Rzecze: nie mam nic / wa. 
fytto fie ſtrawito/y popꝛzedato na zywnoseẽ / troche mi o⸗ 


leiu softáto na maͤzanie gtowy. Rzec mogi Pꝛoꝛok: Cze⸗ 
mu nie zebꝛzeß / demu do bogátycb nie idzieß ? Lees fobie 
pomysli: wſtydzi fie vboſtwo / mioda nieboga / dꝛugiby o 
icy Gyftosct pomyslit / miaſto pomoey / do oſtatniey na 
dußy vtrátj pꝛzywiese by ia mogt. N krzjk nat do P. Boga. 
Tobie Panie vbotri / y ta wdowa zoſtawiona ieſt / ludzie 
niechca. Na cie Panie opieka tey wdowy pꝛzyß ta / wyrwi 
ia / y od głodu / y od ſmutku / nie tak na głod / iako nd oa 
krueienſtwo tego posyezalnikq / ktoꝛy ey sieci wydsiee 

ra / belcie, 


A — — m 
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tniostebsiu. : 
ra / boleie. Paͤnie ruß mocney reki twoiey / á day icy 3 te 
trochy oliwy; kiladz ies iat beget, kroꝛemiby y dtugi wyż 
placita / y oſtatkiem fie 3 Ośiećmi zywila. N tak fie sfida 
to. Mitosiernego onego Pꝛoꝛoka wyſtuchat Pan Bog. 
Qbadóe iako Cresta y wielka neosá tak ich ieſt Wdow / 
nie naydzieß takiey tal zatoſney ciefitośćć / y potrzeby w 
ßpitalu/y ná vlicy. Takie wdowy opatrowall fami swie⸗ 
ci Apoſtotowie / tótmużny v ludzi ng nie zbierdiwc. A gdy 
ſami flu3yé im nie mogli / dla kazania y modlitwy / Dya⸗ 
konom ie zlecili. Na takiey poſtudze Szezepan s. cudo⸗ 


wy zoſtally do Anyota pazyrownan ieſt. Z takiey pofluge 


wziety teft na wielka desc koꝛony meczenſtiey. Blogoſta⸗ 
wiony ktoꝛy na te nedze wdow bacienie ma ydyni im 
iatmużne y milos ierdsie / ktoꝛe P. Bog y vꝛzedom pilnie 
barzo zalecit/ aby wdow od krzywdy bꝛonili / onych nie 342 
ſmucali. y to iako grzech wielki / wymawia tym / ktoꝛzy 
tego nie czynili / y frogim karaͤnim nd nie fie przeraża. 

Nawiedzay y wizytuy / idto Jakub S. kaze / naydzieß 
Sieroty / naydzieß kruczeta / ktoꝛych krukowie / to left ro⸗ 
dzicy / śmiercia odlecieli abo iakim poimaniem /abo dꝛo⸗ 


Sa y pꝛzygoda / y 3átrsymánim iakim odpedzeni ſa / od 


miłych dziatek ſwoich. Ato tych obꝛoni od głodu: Eto 
ich od śmierci wyrwie: kroꝛa za głodem / dbo niedozo⸗ 
rem ich / idto na maluczkie kurczatka naſtepuie. tro o 
ich krzywde mowić y czynić bedzie / gdj dbo nie mata opie 
kunow / abo fami opiekunowie zaniedbawaia y pomia⸗ 
ra ia / abo im vtracqia. Patrzyß nd dsieciatko poꝛzuco⸗ 
ne/i3yé wytryfkdiacidto fie zmilowaẽ nie maß: Vysrzala⸗ 
mowi piſmo/ Brolerond Egipeſfa poꝛzuconego / y na 
wodsie w cd olnecdku 3 rogogia vplecionego yfElfonego / 
dzieciatło Moyzeßa / ysmitotvátá fie nad nim / y mómta 
opatrzyła/ y potym 38 (mid pꝛzyieta. Patrzyß na os mio⸗ 
ro / abo dsiesiecioꝛo diugdy daigteczek / zdeowße igraia⸗ 

E d chofe 


Iere: 


$» 


Sieroty 


Exod: 


à 


Fſal: 146. 


Pfal: 145. 
Pfal: 146. 


Eccle: 4. 


2. Mach. 8. 


Pajchoontow 
yPpojtronnydy 
nedzaͤ. 


Kazaͤnie o 
chorße y glodne placza / wotaiac do P. Boyd / iako wola⸗ 
ia Erudetá wedle piſmã / od rodzicow odbiezane / fto» 
rych na fimego P. Boga opieka pꝛzychodzi / profia chle⸗ 
bá nie pieniedzy / o wsi y imiona ktoꝛe im dꝛugdy pobꝛa⸗ 
no, niedbaiac / abo o nich niemicosac. Tym wiet ßego 


mitosterdsia godnieyße / im fa w poʒnaͤniu fivey nedze 


glupße. Patrzyß na doꝛaſtaiace paͤnienki / a ony bes fis 
kienek / bez fłraży Gyflosci/ bez nauki / bez poſagu⸗ bez 
ćwicżenia do roboty / wglodzie y w nedzyzofidie. Kto 
ie opatrzy Ty mity ſtwoꝛzyelelu ich. Tobie zoſtal vbo⸗ 
gi y śirocie ty maß być pomocnikiem. Ty y kruczeta gdy 
ná cie woldia opatruieß y zywiß. A pꝛzez kogos im Pan 
Bog da pomóc: pꝛʒez tego / ktoꝛy obꝛaz Bozy/ to ieſt / 
mitośieroślena fobie nost Etorego ferce P. Bog do vas 
kiey wielkiey poſtugi /z tafti fivey wzbudzi⸗ ktoꝛy Domy 
tatie wizytuie / y patrzy gdzie taka nedza v ſasiad. bo fie 
tá ná vlice nie vkazuie. Wola piſmo S. Bad mitosicra 
nym nad Sterota, á ſtan im za oycá d matce ich za mesa, 
X w Rsiegach Maͤchabeyſkich / oni zolnierze / wygrawßy 
bitwy: koꝛzysci ſwey / vtomnym / wdowom / y ślerotom va 
zyczala/y 3 nimi fie drel. ; 
Poſtronny tes cjtowiet wielkiego mitosierdsia y pire 
wßego miedzy vbogiemi po wdowach y ślerotach go⸗ 
osten ieſt / gdy w iaka nedze wpddnie. nie ow/ktoꝛy idzie 
do cudzey ſtrony / aby w niey 3bogáciat/ a ſkarby do ſwo⸗ 
iey wynosit / pꝛzeß kode do zyſku y pożywienia obywate⸗ 
lom wtaſnym czynit: Ale ten / ktoꝛy fie rozmitowal/albo 
pana y krola dobꝛego / albo dobꝛych ſasiad / albo zone z o⸗ 
ney ſtrony wzial/ abo ktoꝛy dla potrzeby ſwey y pꝛawa id^ 
kiego pꝛzyiẽchawßy/rozboyſtwwem / choꝛoba / pꝛzygoda Ida 
ko veracit/albo ciefta niemoca stosony leży/fpzawieOlia 
wośći nie ma pirsylactelá nie ma / znótom ego nie ma ie⸗ 
ka nie vmie r A gosie fie ten y do kogo velecze r Nad 
: takiemi 


Le ß, . CANO n 


dee guod, 
T 


fe 


SR 


Milesierdziu. 


takiemi p. Bog pierwße Ease czynić mitosterdste/y pisya., 
pomina ludowi ſwemu: Pomni izes y ty był w cudzey. Exod: 13. 


firontey wieß co to za nedza / abys pꝛzychodnia nie opus. 
pat, Bog catiemu pomoenit᷑ / pꝛzez tego/ktoꝛy tego mia: 


iosterdsta nasladuie. Taka byia nedznica Rutha ond, Exod: n. 


wdowecdka świeca poſtronna / Erosa fie rozmitowawy, 
swiekry fiwoiey / matki meżć ſwego / mowila rey / gdy fie, 
Noemi tá ſwiekra tey do ſtwey ſtrony do Bethleem 3 Woz, 
abſkiey $temie wꝛacala /a wziaẽ iey 5 ſoba niechcidta: Jus 
mie daley od siebie namilßa mat ko nie odganiay / bo cie, 
opusci nie moge. gosie ty poydzieß ia poyde / gdsie zo⸗ 
ſtanieß zoſtane:lud twoy / lud moy: Bog twoy Bog moy: 
gdzie pogrzebiona bedzieß / tam ia też vmrsec chee/y pꝛzy 
grobie twoim leżeć bede. o wielka y rzadka miłośći mies 
dzy takiemi. Pꝛzyf ly obie do Bet hleem / dziestec nadz na 
nie pa diy / obiema fie 3ebzáé nie godzilo/gtod/s ieroctwo⸗ 
ſrom / ſmutek po med ach / vragaͤnie ſaslad/ cudze éciány, 
nieznaiomosc/y potulanie obie trapilo. Nalazi p. Bog 
Booſa / ktoꝛy fie nad onemi sierotami/zwlaßcza poſtron⸗ 
na ona wdowka zmilowal / y mowit iey: Powiedziano 
mi iakos po śmierci meżć twego swiekre ſwoie zaͤmito⸗ 
wata/ a iżeś rodsice ſwoie opuscitá / y ziemie w Etozeyicś 
fie vroositá y pꝛzyßtas do ludu nieznatomego: Bogei nie 
chay za placi veiynek twoy / abys wield zupelna zaplate 
od P. Boyd naßego Izraelſkiego / do ktoꝛegos pꝛzyßta⸗y 
pod ktoꝛegos fie ſkrzydta veiek la. y ogdrnat wßyſtke ne⸗ 
dze icy / y potym ia ſtawnie 34 zone ſwoie wziat / 3 ktoꝛa 
mu dat P. Bog fina Obeda / dia da Dawidowego. Cae 
laztby tak ich pzzychodniow wiele / taͤkiemi y innemi do⸗ 
legtosciámi siete. 

YO warty rzad piſmo swiete wtożyto wfiyfifie vbo⸗ 
gie y niedoſtarecine / miedzy ktoꝛemi moge bye napꝛzod 


Niemocni. Wizytuy / a naydzieß taki dom ro Front Chou vbo, 
us a i goſpodarz * omowi. 


15. 


uth, 


Kazaͤnie o 


goſpodarz od kilku lat ^ y od kilaͤnaseie choꝛy z tots nie 


wjłaie/ żona potrawita wßyrko / dbiatki doꝛoſte / dae nie 
maͤß co / ſasiad álbo niewie / dlbo nie dba / dlbo nie ma. 
Dꝛugiemu y żona vmrze / z dzieẽmi / zwlaßeza biatey ptei⸗ 
choꝛy on zoſtaͤnie. obáci ita tam nedza / iakt tam ßpital. 
bác ieſli Eco zebꝛak tate potrsebe cierpi: Eto tego o⸗ 
patrzy/y Eto poctefy * Cy fam mity Paͤnie / pꝛzez te ktoꝛzy 
obꝛaz twoy na fobie mopa: To ieſt / mitośierni. 
Wdꝛugim domu wßyscy zaraz choꝛzeia/y maż/y zona ⸗ 
ydzieel/ y delato. Nie maß Eto opatrzac / rofkraone 
tefli co ieſt/gtodem y ſmrodem sárd3eni vmierae muß. 
Trafiß taki dom / w ktoꝛym goſpodarz wßytkie domoa 
wnili rele ſwoia żywił, zachoꝛzal/ y dtugo leży bez robo⸗ 
ty / zaͤraz bom wßytek vo nedzy / y w wielkim niedoſtatku 
3oftdie. Izali cám nie eie ey nili w ßpitalu - 


Vlomnos rʒe Naydzieß tabi dom / w Eton rzemieśnicżeł to co bźiś 
mięśnitow. z arobi / 0416 firawi z zona yz dśiećmi, trófi mu fie rand / 


Albo vtómność ná reku / albo fie fam obꝛazi / aͤlbo ſpadnie 3 
dego” albo rete zlamie / zaraz dom w nedzy zoſtaie. Dors 
nie robi” iutro nie ma co ies. zali to nie wielki ßpi⸗ 


tal nad wßyrkie zebꝛaki; 


Hedzẽ podda / Naydsieß vbogiego Emieciá y poddaͤnego/ a ono mu tea 


urch. 


Pogowóli, 


dno bydło pozdychalo / dꝛugie zolnierz pobꝛat / oſtatek pan 
zdiat / albo na dlugi rozebꝛano. Arol pobow chee / pan 
sżyfigurobić potrzeba/nie maß czym / co dzien cblebá naz 
bywóć, O niewyſtowiona zebꝛan ino. G idto wielkie nad 
tal im mitosierdzie y pierwßa nizli nad innemi. 

YOvfiebt goſpodarz na pole robic yz zona yz dstecmt y 
3 Geladts / pꝛzyidzie d ono wßyt ko zgoꝛzato co miat / pos 


piot tylo zoſtal / zoſtale gtodny / nagt mizerny. Toz fie y 


cżefło w miaͤſtach Oślele / idto y tu niedawno nd Garba⸗ 

rzach. co kto cheat wyniść to totr pezeklety⸗ zolnierzem 

ſie cjyniac / wy dart. y sápalat aby tupit, Co wa ier 
oy tà 


O 9. pm mA i A CY DER DYR © TE) CE E AUT RIO ARCU SA SEES TA, 


Be RI (4,02 40 


Mütcosierdsiu. 16. 

to / y taͤk ſtrapionych v iz żaden ßpital y zebꝛaͤninaz taka 

112056 nie zrowna. : i 

Wizytuy/ naydsieß dom taki w Etom zoſtaie wdo⸗ Verdes czyfto 
wd 3 para albo że owtemá doꝛoſtych vrodsiwych coreg / ber dla vboſt⸗ 
nie maß ich ym odziaẽ / nie maß dymfarmiCrobotd páa — "^ 
nienek niedoſtaͤteczna. Co myśli mat ka za ona nedza wa 

ielka. Corki/mowi must myślić o ſobie / albo civftosc y wa 
fiyo pꝛzedaẽ / aͤlbo głodem vmrzec. Nie wiele Lukrecyi / 
nie wiele Suzan tak ich. nedza / ſromota / gtod / do pokus 
przyczyna. Lacno namowic / gdste ius nedza námovoita 
y dokotatata. O S. Mikotaiu / iakoby tu wielki ß pit al z⸗ 
budowaty cielefiny y ufny: y ćidtu radzac y duß y. Co; fie 
mowi o paͤnienkaͤch / kroꝛe poſagu nie maiac/pozywienia 
nie maiac / pokuſam tócne miesce dae moga, Sdbiegde tes 
mu / bꝛonic cżyfłośći y grzechu / pieniadzmi / opaͤtrzeniem⸗ 
iatmuna / ieſt wielka barzo ooptátáwiet£a mili zebꝛaki 
karmiè. A iako panna młoda y vrody pełna żebzóć nia z 
iDosebiátáby fie. à voflyd / ktoꝛy w taͤkich pannie / do taͤie⸗ 
mnego niewſtydu wicosie/goy gtod y fromotd doymuie. 

- YOrsytuy / naydzieß a owo ten co fie dobꝛze miat / ſkra⸗ xoſpachnt / kto 
dstony nocy iedney / wßytko vtráciU y iu3 wśiet powꝛoz / ny fobieskońć 
y obtesi¢ fie chce 5 wielkiego ſmucku y zapomnienia sie. amiert mysla. 
bie. A Gárt fam powꝛoz podaie. X dosic o tal im / iaka 
left wyſtuga vBoga / do deſperacyey tali fie nie vda / ktoꝛy 
o ludzkim wie mitoſierdziu / abo o iakim takowỹ bꝛactwie. 

Naydzieß zacnego y bogatego kupca / ktoꝛemu abo na potarante na 
wodzie / abo od rozboynikow / abo wnieficżeściy wßyt ko mótetnośći, 
zgineto/fiawe ma/osicéi ma/cżeladź ma / do detto fie rzu⸗ 
tic /nie ma. Dobꝛze zyl/ vez iwie nabywal. 5 Jopem le⸗ 
ży w vboſtwie / niemoc 3 melántoliey pazypadła. O ida 
Eitamfpitaly O iaka tám ochtoda ? gdy wie o ludsiéds 
mitosiernych / y ma naͤdsieie do Fogo fie veiec. 

Mizytuy / naydzieß wielkiego ialmużnieć / toy fam 

| w Roscie⸗ 


. a r e a ay e AE A w aa ee 


Kazaͤnie o 

w Rościele das trait, iatmu ne bawat żywił vbogie 7 
Glepi/ glußy. $ on fam za Boim dos wiadezeniem / iako Tobiafi / za⸗ 
es choꝛzal / olßnal / Ruch firdcit/subosat-Jond mu za ayntos 
ne iótmużny tate / omytke vo ogu wymawia / kradzie⸗ 
fimo / abo co ßkodliwego radzi. A ktoꝛy ßpital nad róż 

kiego tatmuzny godnieyfy: 
Wieśniowie. — Nawiedzay wieznie / naydzieß niewinnie poſadzone⸗ 
Gene: 40. go / iako Jozefa” a on ſpotwarzony / siedzi w ciemnos 
ści” w glodzie / w ſmrodzie / y wota: Powiedz vꝛzedowi 
iz em niewinny / mech mie ſadza. A paͤnowie zapomnie⸗ 
li o nim / A Jozef nedze cierpi, Naydzieß dꝛugiego Daz 
niela miedzy lwy / ktoꝛemu ieść potrzebã / a to mu ma 
przynieść: Bog kilaſet mil poſtat Abakuka 3 obiadem. 
A is daͤleko byto / y dꝛogt niewiedziat / ani o Babilonie 
ſtyßat / kazat go zawieść Anyotowi / y tey godsiny nad 
gruba ſtoiac / zawolal: Danielu ugo Bozy / weh mi o^ 
biad / Eeozyć Pan Bog twoy poſtat. A on reet: Wſpo⸗ 
mniales na mie Panie / gdy mie ludzie wßyscy zapomnie⸗ 
li. TAEL to nie opußedaß mitutacych ciebie. Wiele tás 
Eich naydzie / ktoꝛzy fimemu tylo P. Bogu / a mitosier⸗ 

ö nym ſynom iego / zoſtawieni fa. 

Poiydéntapie ,— Jeſt ießeze iedna wielka nedza / y efie vtrapienie 
nie dzy potrze⸗ ludzkie / gdy vbodzy y potrzebni nie mate gośle na dds 
butacy vbooy pożyczyć pieniedzy: a ieſli teft Eto pozyczaiacy 7 tedy dar⸗ 
mo bez lichwy y wielkiey a okrutney dꝛugdy nie niewciyź 
ni. Zydowie nd tym fa / v ktoꝛych vbogim wiele zaſtaw 
w lichwie ginie, Leg Chrześćijónie dꝛudzy gorßy ſa y 
Leuit: 25. látomy^ y zmow wiele mala 3 Zydami / na eie z kie tupie⸗ 
Deut; 23. ſtwo błóciey ſwoiey. Wielki a pꝛzeklety to grzech / y w 
Pfal: 14. piśmie świetym zakazaͤny / y v pogañſtwa nieſtawnyy 
pu : 18. bzzydEi, Widzim nieſtety / iako ficosíérosmnosyt / iako 
ie fie go tuż panowie y ßlachta⸗ bársiey nizli Zydowie / nie 
ſtwo. wſtydza. Jako wiele domow y familly potracit ypesart. 
Cr Poiydyc 


Dan: 14. 


EER 


Ce Sees 9 9 M | ma 


ec 


y exekuciey nie ſchodsilo. Ale rzecze tto: Aktoz tych doz 


Milosterdsiu. r7. 

poiriycoárno bes lichwy P. Bog roffasat / y ieſt wiel⸗ Deut: 23. 
Ete mitosierdzie / y miedzy pꝛzednieyßemi vezynnosciami 
pobożne” Chrzescijanina / ten fie dobꝛy vczynek kladsie. 
Zabiegaiac tym tak okrutnym dꝛapieſtwom / y grzechom 
w lich wie / a ludzkim potrzebom / fa vludzi pobożnych y 
mitosiernych / zwlaßea we Wtoßech / Montes pietatis, abo 
komoꝛy potrzebnych / na ktoꝛa fie tes Bꝛaͤctwo mitosier⸗ 
dzia tu w Krakowie / za Boſka / y miela mitośiernych 
P:etatow y Panow ßezodꝛobliwos eta zdoby wa / o ym 
na ſwym mieyſcu niżey mowić fie bedsie. 

Zamykalac te wtoꝛa desc / o tym Domowym fpitalu; 
£ażdy dobꝛze bacżyć mose / iakie to (a kiedkie nedze / kto⸗ 
re fie wyliczyty / a tefie fie. ich wiecey beż licżby nayduie / 
y tato goꝛacego mitosierdsia ludzkiego potrzebuia. Na sk: 
tótie vbogie w Jeruzalem / Piotr S. y Pawet zmowie Ct: 2. 
why fie na zegnanius (obe zy ná to fobie rece dawßy aby Apoftofowie 
tc? nie zapommieli / po świecie chodzac zebꝛali y kollekty na domowe v 
w nieoślele vſtawili tám gdzie Chrzeseijañſtwo y Bos bogie po świe 
ścioty fundowali y ſami iatmusne one nosili daleka dꝛo⸗ e 27 E 
ga do Jerusalem vbogim wdowom/sterotom/pꝛzycho⸗ tp czy iss 
dniom / choꝛym / ſtrapionym / ktoꝛym dla wióry vo Chrys 1. Corin. 16. 
ſtuſa / imiona bꝛano / do wiesienia fabsano / y rosmáitez 
mi ie véifti trapiono. Badzmyß nad takimi mitosier⸗ 
ni / a obmyslaymy poꝛatowaͤnie ich / iako mozem. Wiem 
13 eny y świety narod Polſki / do mitosierdzia y vezyn⸗ 

Eom dobꝛych ſklonny ieft by mu na poꝛzadku / pilności 


mowych ß pitalow y nedze fulat bedzie v Eto może cho⸗ 
dzie od Domi do domu: trudno to rozezna wa / kto pier 
wßey y wietficy iótmużny godnieyßy ieſt. Na to dc ieſt 
v ludzi roſtropnych y milosiernych rády y wynalazkow 
dofyć : oto iednak vo tym miese ie / wzbudzit P. Bog ta⸗ 
Fic Bꝛgetwo / Froze ty domowe nedze leczyć y opatro wa 

R) wedle pꝛze⸗ 


Trʒeẽi ßpital 
zebꝛakow po; 


ſpolitych. 
Deut: 15, 


Luc: 18. 
Luc: 16. 
Ado: 3. 


Poʒytkiʒ vbo⸗ 
gich zebꝛzacjch 


| Kazaͤnie o 
wedle pezemodenia ſwego⸗/ y eiebie od tey pꝛacey ßukania 
ich y nawiedzania / wybawiẽ chee: ledno ſpꝛzyiay takiey 


świetey pꝛacey/y takiey mitosterney cbeci/á pomos y pꝛzy 


tos fie co możef, © ktoꝛego Bꝛactwa tak swiete? pꝛzed⸗ 
śiewśleciu / nizey fie mowić bedjie / trzeci ß pital zebꝛa⸗ 

kow / do ktoꝛego fie tuż rzecz pꝛzywiodta⸗ odpꝛaͤwiwßy. 
W piśmie S. zakazat P. Bog / aby Jaden miedzy lua 
dem iego nie 3ebiat: dla tego /aby milosierdzie ludu Bo⸗ 
zego nie midto pꝛzygany/a poſtronni nie rzekli: Nie mi 
tuia bꝛaciey ſwoiey/ nie vmiera/ abo niechce ich opatrʒyẽ. 
Atemu aby fie ludziom tacy nie pꝛzykrzyli / a do grzechu 
im pꝛzyczyny nie dali. Ale iz dꝛudzy vbodzy( nie o wßyſt⸗ 
Eich mowie / dobꝛym y swietym cz lonkom Chryſtuſowym 
niech to nie wadzi) tát ſkrzerni fa / iz w nalepßym opa⸗ 
trzeniu nie wytrwala/ã miley im zebꝛaͤc /a nili na miegs 
cu chleb test, pótrza w tey mier ze dꝛudzy nie pozywie⸗ 
nia/ale zyſku / albo lepßego bytu nili wßpitalach / na nie 
vczynionych. A ktemu v nas / zwlaßeza w Polfcje nie 
maß tak ooftátecinycb y poꝛzadnych pi talow nd takie/ 
I3by fie wfiyścy opótrować mogli/a nie żebzóli, A tak tru 
dno tych fie zebꝛakow pofpolitycb vwisrowde. Bo y v 
Sydow za Chryſtuſa and naßego bez nich być nie moż 
gto. Czytamy o ślepym ʒebꝛaku pꝛzy dꝛodze/y o Lasaray 
choꝛym / y o chromym / ktoꝛy v dez wi kosetelnych iátmuiny 
prosit, N nie wadzi iz na ich nedze pótrzym y na oczu ie 
mamy/pꝛzy kosciotach zwlaßeza. Boz tego pożytet bꝛae 
nota ei co ſwemu ßezeseiuy zdꝛowiu duf aa / a pꝛzygod 
fie y ſa dow tátenmycb 25officb nie bota / na ktoꝛe tak ze 
ꝛzysẽ moge. y pꝛedzey fie do milosierdzia wzrußamyz o⸗ 
ka ni3li 5 vcha. y ośtwuiem fie/pátrsec nd te zebꝛaki / ſpꝛa 
wom Boſkim / iako P. Bog nie rowno rozbdieczrożnemi 
dꝛogami kazdego do siebie pociaga. Vezym fieteż3 nich 
zebꝛae v Pang Boga / 6 táta pokoꝛe y pilnosc na modli⸗ 
tle czyż 


EMitośierośru. 

twie czynić / y na taki fie dowcip zdobywać / laki oni na 
pozórowónie vboſtwa ſwego w żebzóninie ſwey miewa⸗ 
ia. Pꝛʒetoʒ dobꝛy 1366 OF oto nich obmys lac pzełatom / 
plebanom / panom / miaͤſtom/y nakoniec kaͤdey wsi / bar⸗ 
30 pꝛzyſtoi y powinno ieſt. Wiele bywa y bylo okoto tes 
go v nas mowy y ſtanowienia / a iednak do exekucyey y 
wykonania nie wßytkim ſpoꝛo / pꝛze niepilnosẽ y nieſta⸗ 
teky nieugruntowanie ſerca naßego do takiey Bofkiey 
poſtugi. y pꝛʒe wiele iurisdieyi y rza dow rozmaitych w 
miaſtach / goste nie maß zupelney mocy pꝛzy iedney al⸗ 
bo ofobie dibo vrzedsie. Daymy iednak rade o tym / iaka 
modem / innym. 

Napꝛʒod powinna y ſpꝛaͤwiedliwa rzeez teft / pꝛzebꝛa⸗ 
kowacẽ te zebꝛaki poſpolite /a niegodne zadney iatmuzny⸗ 
A dꝛugie podobno karania iakiego godne / odlaczye. Bro 
mowi álbo mniema / is rozſadku miedzy niemi czynić nie 
potrzeba / ale kazdemu / kto w imie Bose piost/iátmuáná 
fic dawa ma: bo ieſli on zle bierze / ia dobꝛym ſercem da⸗ 
ie /dla P. Boga onego wſpomagaiac: táti niech vwazy⸗ 
co fie też y na pꝛʒzodku w opifaniu mitosierdzia wſpom⸗ 
niato / is fundament poꝛzadnego mitosierdzia ieſt ſpꝛa⸗ 
wiedliwose / ktoꝛey gośle nie maß /enota mitosierdzia być 
nie może. Poꝛʒadne mitoślerośie/pierwey powinne fivoz 
ic y domowniki opatruie ( iako mowi Apoſtot / kto o ſwo⸗ 
ich / a zwlaßcza domowych nie raͤdzi / wiare ztamatygorfij 
ief nili poganin) tes obce. Dwa z ebꝛza / ieden Rat holik 
dꝛugi Heretyk / pewnie pierwey oc fie ma wióry swietey 
domownikowi / tos ieſli może być / dla tego 13 cjtowiet 
ieſt / dae cheretykowi. Niech ſie / Pan mowi/pierwey Ośleż 
ci naiedza / potym cżeladcez y pieſtom fie doſtanie. Czyń 
my dobꝛze wßytkim / mowi Apoſtot: ale pierwey ſwoim 
domownikom wiary swietey. Miedzy zebꝛaki tedy ten 
pierwßy bꝛak vezynie musiß / kto tobie blispy/d kto dalßy. 

S 1 Nad to 


18. 


Nie kazdemu 
co pꝛosilalmu 
ind ma byt bá 

nga, 


Whfosrerdite 
ma fwoy pos 
rzadek / piꝛwey 
tednemu nili 
dꝛugiemu. 

1. Tim: 5. 


Mar: 7. 


355 Kazaͤnie o ee 
Luc. 16. Nad to / w dawaniu ia tmuzny kazat pan na takie pów 
trzyć vbogie / ktoꝛzyby do nieba nas wpꝛowads ic y wpꝛo⸗ 
sic do wiecznych pꝛzybytkow mogli. Goy widze iawnie 
grzeßacego/y zta dꝛoga nie do nieba / ale do piek ta idace⸗ 
go: widze dꝛugiego dobꝛego / Boa y cot Chrzeseijan⸗ 
fri dꝛoga fie ſpꝛawuiacego. dobddwe vbodzy idtmusny 
potrzebuia:nie musißli tego rosfao£u vezynic/ iz temu Lc 
piey dae / ktoꝛy mie do wiecznych pꝛzybytkow pꝛzyiac mo⸗ 
ze / mi temu / po ktoꝛym tóta fie nad zieia nie pokazuie. 
Musiß zapꝛawde / ieſli rozum maß. Qiseto3 y pifino S. 
Eccle: 12. Mówi: Jeſli dobꝛze ezyniß / wiedz tomu cynig. y mowi: 
Cyñ dobꝛze ſpꝛaͤwiedliwemu / day mitosiernemu/a grze⸗ 
ßnego nie pꝛzyimuy. Dobaże yr pokornemu / á nie day 
niezbożnemu. Jeßcze y to vrodsyc fie ma / iz to co fie zte⸗ 
mu dale / 3 krzywda fie dobꝛego/ktoꝛy tego blizßy / dzieie. 
Sli sebꝛacy dobꝛych y godnych zebꝛakow chleb po3erdia / 
psi ſie karmia/iałko Pan mowi /a dsieci ſie moꝛza. Coa 
Piostutacym ielka niefpzówiedliwość, Nakoniec Apoſtot pꝛoznuia⸗ 
Ońwńć lan cym nie Eażeiótmużny czynić, dnichlebó dawac: Kto / 
1 Sas ot pꝛawi/niechoe robiẽ / niechay nie ie. bo cblebá nie godzien / 
2. Tefal, 3. Eto go / matac zdꝛowe Gtonki na iakieykolwiek dobꝛey 
zabãawie fobie nie wyrabia. qoy3 P. Bog y w Rau Adda 
mowi płożrtować nie Easat: y na robote cztowief fieros 
Ado: 20. dzi. y Apoſtotowie zdꝛowi bedac/ a maiac duchowne pꝛa⸗ 
ce pꝛzed ſoba / reka chleba fobie y innym zdobywali. Wia 
dze zebꝛaka zdꝛowego / nie tak ſtaͤrego / ani tak ſchoꝛzate⸗ 
go /s eby fie iaka poſtuga sábáwie nie mogt/á Gemu mam 
grzechu tego vczeſtnikiem bye / y leniſtwo iego mnożyć v 
chlebem go godnjch vbogich karmiẽ ?! Niechay nie iezidto 
mowi Apoſtot / gdy robić niechce / glod go do roboty pꝛzy⸗ 
pedzi. Wſtyd y paͤtrzyẽ / iako fie vltayſtwo mnozy/y ludzie 
fie pſuia. Wiele pꝛoznuiacych y zdꝛowych / y bialych gtow 
mtoojcb/5 oślećmi fie po vlicach wioczy /in z y cudze Ośleci 
dla iaͤtmu⸗ 
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i Mitosierdsiu. > y 
dla iatmusny wymamienia naymuia w ody do nierza⸗ 
dow data pꝛzyezyne / we dnie na pꝛoznowaniu a ludzkim 
wzgorße nin y pꝛaykrzemu cáo ſtrawia / do kosc ola dꝛu⸗ 
dzy nie nayzrza / Sakramentow swietych nie vzywaaßy 
tat na dußy wielka ßkode odnoßa. Jeden widzac mloded 
zebꝛaka / lalmus ny dae mu nieche iat: Spytat go zebꝛak: 
cemu mnie mijaß / à dać mi ialmuzny niechoeß r odpo⸗ 
wied zial mu: zadenẽi wietßey ßkody nie vezynit / iako ten 
ktoꝛyẽ napꝛzod imune dal. y tak ieſt zapeawde. bo gdy 
im zaͤſmakuie ta z ebꝛanina / gina na dußy. Tak imby ter 
dy onego pierwßego mitos ierdzia / aby w grzechu ym Niegodnym / 


niewie Boſkim nie Żyli i: to ieſt/nquki / kara⸗ Hm zebꝛakom 
gniewie Boſkim nie zyli / potrzeba: to ieſt/nauki / kara Dó fie ma pits 


. mary duchowney ialmuzny / abyz gorßey y wieczney nez Wey Gucboms 


dze / ktoꝛa ie do piek la pꝛowaͤdzi / wychodzili. yná we na lalmuzna / 
lafitego mátta y ociec mogli do vrzedu odnieść za roſta⸗ to iet tacáare 
zdniem Boſkim / temi ſtowy: Ten ſyn naß vporny ieſt / Deut: 2. 
krnabrny / vpominania naß ego ſtuchac niecbce/bátoi fie 

ztym towarzyſtwem / z niemi biesiad y zbytkow patrzy. 

Takiego ( mówi pꝛawo Bose) kamieñmi zabić mate [uz 

Ośle onego miaſta / aby ste wyrzucił 3 posrzodku siebie / a 

wßytek ſie lud bal: A tego tat gnusnego vltaͤyſtwa y fát 

ßywych zebꝛakow nie maß dꝛugdy kto vpomniac / gdys o 

ſamo pꝛoznowanie / aͤ daleko wiecey o ßaͤlbierſtwo / y pꝛa⸗ 

wych vbogich nißezenie / karanie zaͤſtuguia. Leg 13 to 

ieſt vrzedow duchownych y świeckich powinność y bids 

da im gdy tego zaniechywaia. Ja iak om zwykt zawz dy⸗/ 

wole o nie mowic / poti fie tata niepꝛawosc ich iawnie 

nie pokazuie. zyeze im z fercá oboiey iatmuzny / ale pier 
wey y wiecey duchowney. 

Ais S. Chryzoſtom kazanie icono napiſat / óbyfhty v^. Act vbo⸗ 
bogich nie ſadzili: nauka iego / nie na ty fie niegodne y gich zakazono 
zdꝛowe y pꝛoznuiace / y ludzie goꝛßace sciaga: ale na o fion. 
ne / ktoꝛe ius vꝛzad / albd vtomnosc fimó godne iatmu⸗ 

ij any oſadzi⸗ 


Sspitaleols 


Kazaͤnie o 

Sny oſadzita / y ktoꝛych fam niedoſtaͤtek zdꝛowia / ako 
Slepotá / chromota/ vtomność cztontow/ y ine choꝛoby 
godne Gynt. Tak ich iakowi fend dußy/ y ia bo iatmu ny 
wżywóia ſadziẽ nie mamy/ileby byli nagoꝛßy / gdy dobꝛych 
nie opuscim / dla nátury y vtomnose ich / ma ſie im po⸗ 
kazowac mitoślerośie. A co Pan mowi: Ra demu day 
Ero pꝛosi: rozumiey poꝛzadnie y ſtußnie. Bo gdy cie 
koſtera y nieczyſty pꝛosi o idtmużne / 3 ktoꝛa wnet idzie 
do karczmy: bytby bar zo nie madꝛy / gdyby mu ia dat: 
tato gdyby dal miec ßalonemu⸗ ktoꝛym fie fain zabija, 
Tak ec fie rozumie y ono Póńftie ſtowo. O cokolwiek 
1051€ bedziecie / da wam očiec moy: rozumiey / w imie 
bnifhie to teft / ſtußnie y poꝛzadnie / ſpꝛawiedliwoser 

nie obiásátac y duße tivoiey. 
Dla zebꝛakow vbogich / y dla ſchoꝛzalych⸗ ßpitale ſa 


jebzatow fun» fundowane / ktoꝛe gdyby ſwoy poꝛzadek mialy⸗ mnieyby 


Downe, 


byto prároycb żebzatow / niegodne wyrzuciwfy/ boby fie 
tám ſtußnie obsdedémnelt, Pꝛzetos wielkie milosierdzie 
ten cymi kto ßpitalow doglada / Eto ich wizytuie / y o ich 
fie poꝛzadek fiára. Co należy pierwey Biſtupom/y Ad» 
pitutomy Plebanom / potym Rrolom y Pánom y vꝛze⸗ 


Viieoosor fpi Dom świeckim. Ngdy tego nie czynia / froni 34 to mies 


talow. 


dbalſtwo y opußczenie vbogich / fad Boży ponioſa. Bo 
tym ich żóniechóniem / fundacye na żebzati gina / vbodzy 
3 Bpitalom vciekac do zebꝛaniny mußa / wietokradaſtwo 
fie y krzywda ogu y vbogim rozmnada/ludsie mitoſier⸗ 
ni nadawey ßpitalow / oßukaͤnie ouf ſwoich cierpie, 


LZidbé vbo,^ Wedle dochodow ßpitalnych / mialaby fie pewna liez⸗ 
gih wedle do ba vbogich chówóć / aby wielość oſob ktoꝛey dochody 


chodow. 


zn osic nie moga/nierzadu nie vezyn ita. A czego anteác 
ßpitale nie moga / to winni wierni wßyſey opatrzyẽ ad 
dobꝛym poꝛzadkiem. Ale napꝛzod do tego fie pzzycżynić 
mamy my duchowni/ktoꝛych dobꝛa / imiona/y ds ies lee iny 

na to ſa 


Ko Ę SS SU (Vo we wa 


EMioślerośiu: 
na to (a nadane / aby odpꝛawiwßy vezelwe potrzeby zyw⸗ 
ności ſwoley/y ka plano w vbogich / y budowaͤnia kosciel⸗ 
neo/ wßyt ko co mate na vbogie / pirwey nd one ßpitala du 
chowie” potym na domowe / a nakoniec na te teopoſpoli 
tc? zebꝛaki obꝛacali. Vbogie / gdyby w nas bytá borasi Bo 
387 y ſpꝛawiedliwose / y poꝛzadek / barzo dobꝛze Chrześcia 
añſtwo opatrzylo. Zadna ná świecie ſekta / ani Cures 
cka/ ani dydowſka/aͤni heretycka / tak dobꝛze o nich nie ob⸗ 


myslitd, Bo tak wiele imion Chrzescijanie świeci nada⸗ 


li / tak wiele Dietátur / Gpactw fundowali / tát wiele 
dziesieein damag fie podieli / aby niedoſtateczni petto 
towdnie mieli, X pꝛzetos Gretowie imioná duchowne 
Ptochia / to ieſt / folwaͤrki vbogich 30wa. 

Jednak tym fie nikt nie wymowi / aby czynie iatmu⸗ 
any na vbogie / na ktoꝛych wielki niedoſtatek y vpadelk 
patrzy / nie mial. Mielibyſmy nótoniec3 tych choꝛych y 
nedznych zebꝛakow / y pꝛaͤwych vbogich y tych co leże 
po vlicácb / gdy nie sſtaͤie Bpitalow / y na tych ſchodzi / 
ktoꝛzy na to wiecey winni fe / bade poiedynkiem £á3oy w 
dom ſwoy/ ktoꝛym P. Bog oats to maiet nos er/a vbytoby 
ich nie malo / y wicltiebyfmy fobie Soffre blogoſtawieñ⸗ 


ſtwo iednali / w domu Chryſtuſã / w perfonte vbogiego / 


chowdlacy opatrulac. Jako to swieci Adptant/ y ſtar⸗ 
fiy świeci Gycowie naßy cynili / o czym y w Zywotach s. 
doſyẽ pꝛzykladow naydzieß. Boe wzbudz fered ludzkie⸗ 
aby goꝛa ca mitoscia naydowali obyddie do cżyniemię 
dobꝛych vczynkow y opatrowania nedze ludzkiey / aby 
náfe P. Bog duchowne y świeckie opdtrowde raczył. 
Bode wzbudzay takie Bꝛactwa / iakie fie teraz tus Du⸗ 
cha S. 3ácieto / o ktoꝛym ius mowić czas pꝛzychodst. © 
to tylo profe / abyscie na wßyſtki ludzkie niedoſtatkiy 
nedze laſtawi byli /a kaddey mitosierne ſerce five otwa⸗ 
rzqli / óby P. Jezus tófte wam ſwoie y niebo otwoꝛzyt. 
Trzecia 


20. 


Vbodzy do⸗ 
brew Chrze⸗ 
Scij&tiftvore os 

paͤtrzeni. 


Kazaͤnie o 
j 27 e 422 
Trzecia Cześć, 
O piseostevosieciu y konaͤniu Bꝛaͤctwaͤ 
i milosierdzia. 

(e, Żnawfy tedy tdtinusmy swietey tate y tak zba⸗ 

i wienna potrzebe y pozytki / obaczywfy w rożmda 
itosci nedze ludzkiey / ktoꝛa pierwßey y wietfiey 

pomocy godnieyßa ieſt / do wykonania y exekucyey podz⸗ 
my. Nie modem fie na nieużytość y twardosc ferc ludz⸗ 

p Eich do iatmuzny wiele zalowaẽ / znamy y tych co nas 
ſtuchaia/ y inych/swieta do mitosterosía fEtonność : tats 
mud nikow miedzy námi z taſki Bozey doſyẽ: na mepo⸗ 
rzadek / ná nieſtaͤtek do dobꝛych rzeczy w wykonanin / na 
niepilność / ná to fie $ór3o sdiuiemy. Nchcac tego rda 
towac /nasladuiac kosciolow inych / zwlaßeza Wtoſkich⸗ 
radsito fie wam, aby Bꝛactwo Mitosierdsia / w tym 
mieście 5áto3one y wficżepione 6yfo / ktoꝛeby poꝛzadki 
fobie poſtanowiwßy / omy wtoꝛego domowego ßpitala 
vbogie / wedle możności opatrowali / d dobze fie mitoz 
Sterne vczynki/ y dobre iatmuzn ludzkich ßafowanie/w⸗ 
ßezepilo / na pꝛzyklad innym. Bo nie maß obyezaiu les 
pßego do takich pobożnych ſpꝛaw / iedno qoy fie ich wie⸗ 
le na iedne rzecʒ zmowi. C3towie£ z nótury ieſt tak nies 
dolezny / iz bez towarzyſtwa y ludzkiey pomocy / malo 
nie wßytkich potrzeb ſwoich odpꝛawiẽ nie moze, Nie 
tak iako ine świerzetć / Ecore fámy fobie doſtateczne fe 
yw lesie famy fie bez zadney pomocy vchowaia. Luz 
dzie tak P. Bog do mitosci y iednosẽi y towarzyſtwa 34 
niewolit / 13 potrzeb ſwoich ieden bez dꝛugiego odpꝛa⸗ 
wić nie moze ty dla nich mitowóć ſie / sadza / y dobze z 
nimi miest towarzyſtwo mufe. Opuficiáiac ine pꝛzy⸗ 
ktady: Rzadki ieſt / ktoꝛegoby nedza blizniego / bꝛata / ſa⸗ 
$1606 nie 
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Mitosierdziu. 
s iada nie bolata / rzadki ktoꝛjby icy pomocy da nieche lal: 
Ale iedni nie maia / dꝛudzy mato maia / dꝛudzy komu piers 
wey dobꝛze vczyniẽ niewiedza. Dꝛudzj wat piac w có fie o⸗ 
na ies iatmuʒna obioct/á pewnosci o pays ku ley nie maz 
iac / kurcꝭa reke/y mitosierdzie ſwoie hamuia. S. ec gdy fie 
ich wiele ſkupi / y na icono zmowi / woßytko fie naydzie / y 
dogodzi fie wßytkiemu za pomoca 25036. Ten co nie ma 
pieniedzy / da poſtuge / da modlit we da raͤde co mato ma 
3 dꝛugimi fie zlosywßy / wnet vioscte wiele, Doſtate⸗ 
cznieyßemu vEaża dꝛudzy / tu obzoć fivorctátmuine; tu 
beſpieczno / tu iey pewny pozytek / tu tey pilniey/ y roz⸗ 
dziela miedzy fie poſtugi: ia dam /a ty nawiedzay y opa⸗ 
truy: moia pilose tropie pieniadze / ty czyli to / a dꝛu⸗ 
gi owo/ y tat ieden dꝛugiego eie ary nioſac/ zakon 2503y 
wedle Apoſtota wßyſcy wypetnimy/ y idto Głontti icone? 
cidta / wfiyfcy od Pana zaplate weśmiemy. Takie po» 
Ośielenie robot y powinności w iedney Rʒeczypoꝛ w tes 


onym Bꝛaͤct wie iako w iedrrym cteles pieknie fie odpꝛaͤ⸗ 


wuie / dlugo trwa 73 pociecha whyckich yz pꝛzyktadem 


Poꝛytek wiel 
£r bꝛactw pos 


rzadnych. 


dobꝛym zoſtaie. Takiemi Bꝛaͤctioy Wloſka ziemia w Dobꝛe vdyt 


dobre vezynki zółwitnetć / y tym ſtoi / y tym iey P. Bog 
od vpadku bꝛoni / y tym grzechy voie gdśi. Sa Come 


pinie ólbo Drictwa core miedzy fie rozmaͤite mito⸗ 
sterdsia vczynki rozebꝛali: Jedno Bꝛaͤctwo opátrute 


śieroty y poꝛzucone dźieci: Dꝛugie wdowy zubos ate 3 
dziat kaͤmi / dꝛugie paͤnien ki / Etozych dochowanie czyſto⸗ 
sei pꝛʒe vboſtwo niebeſpieczne fefc. Dꝛudzy ſtuza w fpi 
talu. Dꝛudzy opatruia choꝛe. Oꝛudzy plelgrzymy przyła 
muis. Dꝛudzy wieśniom ſti za. Dꝛudzy ſkaranych od v⸗ 


„rzedu Ciała grzeba. Dꝛudzy che ee po vlicach zbieraia. 


A icono Bꝛaͤct wo wßyſtkiege << wie podeymuie / iedno 


tego cd emu zdola / y cát ESP HARDY micosy fit velvnet 


imitosiera 


ki wewloßech 
Bꝛaͤc 
t 


twy kwi⸗ 
na. 


3 Kazaͤnle o o 
mitosiernie/ á do iednego wiele fie ich ſrupiwßy /y pꝛzy⸗ 
tozywßy / wßytkiz wielkim taͤſki Doxey rosmno3eniem^ 
odpꝛawuia. V nas po wielkiey gesci fa Bꝛactwa rze⸗ 
mieſtnikow / ná ktoꝛych rzeczy five ſwych opatruia / dls 
bo iakich kose ielnych poſtug dosrza. 

Podnimy w3dy co dobꝛego / w poꝛzadku y ſtateczno⸗ 
sei y pilności wykonywac. Oto tu P. Bog wtym o^ 
ściele S. Barbary wzbudzit Bꝛact wo mitosierdsia / 3 
takiey pꝛzyczyny / iaka mist Helizeuß Pꝛoꝛok: wotátá 34 
nim iedna vboga bórzo zadtuzona wdowa: idto fie 
wyżfey wſpomniato: Maz mi vmártz znates go iz fie 
bat P. Boga / w dlugach mie wieltich zoſtawit / ius po» 
życżólnit nalega / y gdy nie ma co Bede odemnie / bierze 
mi pare ma tych ſynaczkow w dtugach do niewoley. pio 
rok zdtrwożył fie tey nedza/ y gdy v ludzi pomocy nie 
naydowal / v P. Boga iey ßukat / y vpꝛosit. Tak ze na 


nas / ktoꝛzy niegodni na tych pꝛoꝛockich mieyſcach was 


vpominamyy nauczamy / wolaia wdowy / sieroty / cho⸗ 
rzy wdomu / zaͤdluzeni / onemi nedzaͤmi⸗ ktoꝛe ſie pomie⸗ 
nity/zieci. do nas ida / v nas ſie pomocy y ráby vpomi⸗ 
náie/cbcac dbyfiny nd was o nie wotáli/á boiaznia Bo⸗ 
39 was do mitosierdzia pꝛzywodzili. Y za oárem Bo⸗ 
zym / wywotdlifiny to na was niektoꝛych / izescie Medes 
two takie zaczeli / ktoꝛe wam y iego wielkie a potrzebne 
iatmusny / goꝛacym duchem, a iako napilniey/ y z trwda 


wemi / bych ie mogt mies / lzaͤmi zalecam / pꝛoßac óbyście 


ie rozmnazali / a fidtecditte pꝛowaͤdzili ng dtugie wieki⸗ 
y ſwoim potomkom zoſtawili. 


ptzedſtewzie Al Seby kazdy wiedziat pꝛzedslewzieeie Bꝛactwa tego 
tte Bꝛactwa namieniam co w fobie ma/y na ym teft. Napꝛzod zmo 
milosierdʒia. wili fie w Bogu / z dobꝛym mitosiernym ſercem / na pda 


twowónie wtożego onego ßpitala y domowych misce 
| ryi / kto⸗ 


SOS es i 4.1 2-5 2 GD 


Mitosierdziu. 

riy / ktoꝛe fa wietße y pierwße / niżeli zebꝛaͤcze poſpolite⸗ 
cbcac im wedle ſwey możności fłużyć z maietnosci ſwo⸗ 
iey / iaka P. Bog tomu dat. Yſchodza fie co niedziela 
po obiedzie / wedle Apoſtolſkiego poꝛzadku / chcac swie⸗ 
to iako Tobiaß świecić na dobꝛych mitosiernych vezyn⸗ 
Lach. N tam maiac ſwoie poꝛzadki y vꝛzedniki / ſtuchaͤ⸗ 
ia pierwey Pꝛoꝛockich / Ewangeliey S. Doktoꝛowſkich 
ſtow / o dobꝛych mitosternych vdyntácb / y pꝛzyktady foz 
bie Swietych pꝛzywodza. Nwedle Apoſtota / kazdemu 
wolno co dobꝛego do zbudowania powiedzieć. Potym 
ſtuchaia wizytatoꝛow / ktoꝛzy im dynte relócye / o mes 
dzach ludzkich / w tym domu tácy choꝛzy / w tym glodni⸗ 
w tym naͤdzy / w tym tyle Ożleci z vboga matka wdowa⸗ 
temu [Eráostono^ temu wydaͤrto / na tego taka pꝛzygo⸗ 
da / tam paͤnienki niebeſpieczne bez poſagu / cám nie ma 
Gym robić rzemieſta. Tenby fie kilka zlotych / dꝛugi tis 
lanascie wfpomogł ꝛc. Nrozrzewniwfy fie onemi nież 
bsámi / czynia kollekty / wedle poꝛzadku Apoſtolſtiego / 
to feft ſłtadaia fie / kaddy tato fobie poſtanowit na tya 
dient ieden ßelak / dꝛugi pulgroßa / trzeci groß / dwa⸗ 
trzy/ ꝛc. Rodig fie na dzies ie mesow / ktoꝛzy ná pier⸗ 
wßych mieyfcach sied za / iako wiele y komu ma Być da⸗ 
no wedle wizytacyey. Gdzie fobie wßelkich przyczyn zy 
zaͤlecania zaͤkazaͤli/ ale fámym Wizytatoꝛom relacye dys 
nić dziesiaciom onym vwazyè y ſtanowie / wiele y Eos 
mu fie bać ma wolno. y tak w pokoiu poſtanowiwßy/ 
śle w dom / pꝛzez ialmuznika ſwego / tdtmusne y opds 
trzenie. Rono widza / iz fie iednym daniem wſpo⸗ 
moc nie mode / iako choꝛy / albo barzo ſtary / albo z wiela 
dzieemi wdowy / ktoꝛzy dobꝛze y veżćiwie lata five ſtra⸗ 
willy fimi iatmuzny czynili poki mieli / takim na tydsieñ 
dais ordynaria / to ieſt iatmudne tego dniows / y Sáfem 

puy- poti pos 


1. Cor: 14, 


Aomord pop: 
- kezebnych» 


m ERazaͤnte o | 

poli potrzeba y do śmierci, A Eto bárso fromieśliwy y 
ktoꝛego flawy ochronić potrsebá/ takiego nedze citerem 
tylo oſobom oznaymuia / y wedle ich zdania tátmuine y 
pomoc poſytaia. Bialeglowy / ktoꝛych mitosierdzie reft 
wierße / mais ſwoie ſkrzyneczke w kosciele / do ktoꝛey kol⸗ 
lekty czynia / iedney opátrsente poꝛuczywßy/y zebꝛane tats 
mu ny w niedziele do Bꝛactwa odſytaia. A iz od P. Bo⸗ 
gó pocʒatki pꝛowadzenia y wykonania wßytkiego dobꝛe⸗ 
go pochodzi / co dsieñ za Bꝛactwo to y za ſerca ludzkie / da 
by ie P. Bog ſwoim mitosierdziem napeiniat / á poꝛato⸗ 
wania y eirpliwos i viyác vbogim raczyt / mowiac trzy 
Pacierze/y trzy Idꝛowe Marye / Pana Bows profazy co 
mies ac Wife ſwoie mata / tata tu teras ieſt w tym Ro⸗ 
sciele / ná ktoꝛascie fie tu zebꝛali / na ktoꝛey ofidre łlada⸗ 
ná te takie do Bꝛaͤctwa vezynki mitosierne. X w tych 
bez mata czterech leeiech / tak Pan Bog vbtogoſtawiẽ to 
Bꝛactwo racꝭyt/ i o kilka tysiecy ztotych ius rozßafowa⸗ 
lisy do nieba poſtaͤli/ y do tego cdaſu na kazda niedziele voa 
zodis 15. 20. 30. dꝛugdy y pleedziesiat zlotych. Tak pan 
btogoſtawi / (3 zawzdy wydaiac / zaͤwddy im pꝛzybywa ry 
niektoꝛych możnych panów wzrufiyt P. Bog fercá / iz fie 
obfita iátmusna do tego pꝛzyczyniaia / y niektoꝛzy ßlach⸗ 
Cicy zdaͤleka pofytólac na tátie potrzeby / vezeſtnicy chce 
być tey tajki Bozey. 

Nakoniec to świete Bꝛactwo vezynito komore pos 
trzebnym w po3yciániu, co zowa ontem pietatis. oddzie⸗ 
lilt y 3to3yli fie na pewna fumme pieniedzy / ktoꝛey pos 
trzebnym vbogim / pierwey poti mala ieſt ſumma / a pos 
tym y doſtatecznieyßym / gdyby ſumma vroſta / bez whel 
kiey lichwy pozyeala / pod pewnemi a ſtußnemi obowia⸗ 
ſki/ ktoꝛe fie w poꝛzadkach opiſuia. A to widzac ióto fie 
bezbożną lichwa rozmnożytó nietylko vdydow⸗ale v tds 
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komych ásápámietátycb Chrzescijan. O idto nie ſtu⸗ 
chaia ludzie roſkazania y mandatu Bożego: Mowi p. 
Bog y roſkazuie: Goy ktoꝛy bide 3 tych / ktoꝛzy 3 toba w 
iednym mieście mießkaia / do vboſtwa pꝛzyidzie: nie 342 
twaͤrdzay fercd twego / ani ſkurczay reki ſwey / ale ia oz 
two vbogiemu / y pos yczyß mu tyle / ile mu baczyß być 


235 


Deut: 1$. 


potrzebno, Nie odwꝛacaß ocu twoich od vbogiego bꝛaͤ⸗ HA tef à 
tá twego / niecbcac mu tego pożyczyć o co pꝛosi: żeby do zy Sinis 


mnie nie zaͤwotal/ a tobie fie to m grzech obzocito, Paͤtrz lichwy. 


iako iaſne a ſurowe rofFasdnie Panſkie / okoto pozycza⸗ 
nia. A iako grogi P. Bog gniewem ſwoirm / is fie tego 
niemitosterosta / gdy pożyczyć mo3ef bez ßkody ſwey / a 
niechceß / pomáci nad toba / Grzech taki twoy cheac Eda 
rác, A ieſli pożycżypzobiecnie P. Bog rozmnozenie mgs 
ietnosci twoiey / y powodzenie we wßytkich rzeczach / 
pꝛzydaiac tame ty flomá : Day vbogiemu / gdy chce pos 
życzyć á nic nie cjyñ chytrego / okolo poꝛatowania pos 
trzeb iego / abyẽ blogoſtawil P. Bog twoy / kazdego dido 
fu / y we wfiyttim co pocznieß. Oisfo to wielki pꝛzy⸗ 
wiley / nadzieia temu / co potrzebie bliźniego w po3yá2 


niu dogodzi. Dꝛudzy po3ydiáio/ dle lichwe / tedni wiel⸗Lichwa zaka⸗ 


ka / dꝛudzy mnieyßa Bede chca: Czego ſrodze P. Bog za⸗ 


sáng; 


fasat mowiac: Gdy pieniedzy pozyczyß vbogiemu luz Exo; 22, 


dowi memu / ktoꝛy 3 toba mießka / nie wyciegay ich od 
niego / iako poboꝛu iaͤkiego / ani go lichwami seiſkay. N 


indziey: Jeſli z vbo3ete Beat twoy / abo na reke zaͤchoꝛze⸗ Levit: 2: 


ie / gdy go tak idto za przychodnia mieć bedzieß / nie Biers, 
lichwy od niego / ani co wiecey nad to cos dal. Boy fie 
Boga twego / aby pꝛzy tobie mogt fie 3ywic Bát troy 
nie day mu na lichwe pieniedzy / y od zboza nie bierz wie⸗ 
cey nizlis dat, Nw innych Pꝛoꝛockich naukach / lichwa 
fie bꝛzydza: y Pogaͤnie ſtarzy nakoniec mieli ia 30 rozs 

G ij boy bli⸗ 
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Deut: 24. 


Saftaw. posys 

tecnych bzóć 

P. Bog zaͤka⸗ 
zal. 


Exo: 22. 


Deut: 24. 


Kazaͤnie o : 
boy blisniego. moy Bose, iako fie ten grzech rozmno⸗ 
3yt ! Dꝛudzy po3ydáis / ale zaſtawy 3 pożytkiem chee, 
Godzi fie Ola pewności pieniedzy twoich zaſtawe wstać 
ale tate / ktoꝛaby pożyttow żadnych famed z siebie nie 
óynitá : dbo ieſli żynt”żeby temu co pos ycʒyt / poʒytki nie 
ginety. © Gym P. Bog tak roffasat: Gdy / pꝛawi / za⸗ 
ſtawe Brae v blizniego twego dla dtuguy tonc winien / 
bedzieß: nie wchods w dom iego / abys miat zaſtawe Bede, 
ale ſtoy pꝛzed domem / a on tobie wyniesie to / co ma. 
Gdzie Pan roſtazuie / aby zadney pożytet ezyniacey rze⸗ 
czy za zaſtawe nie bꝛal od blizniego. ani go do tego pꝛzy⸗ 
mußat / ale żeby pꝛzeſtal na tym / co on da / gdy za twoie 
ftot... Ypꝛzetoz / zakazat P. Bog 614€ w dlugu / tómieni 
zarniſtych: Nie bierz / pꝛawi / w zafiówie ſpodniego y 
zwierzchniego kamienia / ktoꝛym fobie vbogi chleb mies 
le. Goy to bierzeß / iakoby mu duße wydart. Tak ze na 
dꝛugim mieyſcu mowi: Goy vbogi ſuknia zaͤſtawi / na 
ktoꝛey ſypia: Wro mu ia pꝛzed wleczoꝛem / aͤby ſpiac ng 
niey / btogoſtawit tobie / a ty żebyś miat ſpꝛawiedliwosẽ⸗ 
(to ief saptáte) przed Bogiem twoim. A od wdowy / 
za zaſtawe Bzóć nie kazal P. Bog. Jeſli tedy ſukniey / dla 
bo zarnow Ola vbliżenia pożytku” Bde za zaſtawe Pan 
Bog zaͤkazal : 6 co$ domow / folwarkow / vost / z ktoꝛych 
ma żywność blizni twoy / abo wdowa / ktoꝛa 3 domem 
ſwoim inßego wyhowónia nie ma. A lichwiarz na to 
Bode roſkazanie niedba / pozyezywßy pieniedzy, chce 
mieć dochody twoie wßytki. A nietylo w dom twop wa 
chodsi / Bzóć co mu fie podoba, ale srebꝛa złota niechcac⸗ 
wsi / y gumnaͤ bierze / ogtadzalac y gubiac blizniego. To 
wielkie okrucienſtwo y niemitosierdsie. 
Brictwo to tedy zabiegaiac temu y Zydowſbim owym 
lichwom/w ktoꝛych vbodzy traca ſwoie wßytko/y to mia 
i tośierOśle 


) 
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| Mitosierdziu. 24. 
losterosie czyni z blizniem / pozycza bez lichwy zadney/bio⸗ 
rec zaſtawy 3 siebie niepozyteczne / a to rednak chowarac 
co Pan Bog Fazat. Goy vbogt / albo wdowa vboga / fis 

knia / nad ktoꝛa inney nie ma / abo posctotte na ktoꝛey les 
ga / do zaſtawy pꝛzyniesie / data iey co rozumieia ku po» 
trzebie / ale ſuknia wꝛacaia. A żeby komoꝛze pieniadze 
dla dꝛugich nie ginely: tos Bꝛaͤctwo z iatmun zwyklych 
waca pieniadze do komoꝛp / daruiac ie vbogiemu / albo 
wdowie 3d iatmusne. 
Te wßyſtkie rzeczy w bꝛactwie tym nie (a zinyslone / da 
le ferae fie y pꝛawdziwie dzieia / y kazdy fie nie tylko o 
tym dopytac /ale y palcem domacdẽ / ia ko mowia/ w tym 
mieście może, Nie za moꝛzem to siedzi / w oejach waßych 
tkwi. kto nie wierzy / doznay. kto obmawia a nie zyezy / v⸗ 
pamietay fie : a poꝛzuciwßy zazdꝛosẽ y potwarzy / chwal 
P. Bogaͤzʒ wielkich tych dar ow iego. gdys tatie? bꝛactwa 
Polfa ief e y wßytko to kroleſtwo nie mialo / ani ma. a 
Hoods fie tal dobꝛym / tak swietym / tak potrzebnym: tak 
pꝛʒzykladnym ſpꝛaͤwom ſpꝛzyiaẽ / zyedye / pomágác. Mo⸗ 
wilt y mowia podobno ießeze niektoꝛzy: Ci to ksieza v 
świetey Barbary dla ſwego pozytku y dochodu vezynilt. 
Swiadek P. Bog / y to wßyſtko ene y nabosne Bꝛactwo / 
£3 y gꝛoßa iednego na żywność domu tego vbogiego(kto 
ry żadnych dochodow nie ma /a z waß ey [Amey ialmuzny 
zyie) od tego bꝛactwa nie mamy / an ſmny pꝛaͤgneli / ani w 
nawietßym niedoſtaͤtku od nich tego pꝛosim / ani fie 
ofiqry / ktoꝛa v ołtarza klada dotykamy. v gdy Dać chee 
co nigdy bzóć niechcemy / vchodzac tego mniemania / a 
niechcac trači wolnosci / do vpominania/ y whelatiey 
pomocy cabin vezynkom mitosiernym. YO Gym niechay 
nas (Amo to Bꝛactwo / wedle powinności wyſwiadezy. 
Czynióc koniec łaʒaniu temu / pꝛzez wnetrznosei mia 
; Losterdsia 
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tosierdsia P. Bog naßego nad nami / was namilßych 


moich / iedynego kochania mego / pokornie pꝛoße / ochto⸗ 
O3Cte ducha mego / za pꝛaca ktoꝛam grzeßnik wielki y ſtu⸗ 
tá leniwy w ſtowie Bożym tu dla was podeymowat: day 
cie mi te nagrode y pocieche / mituycie to Bꝛactwo / zy⸗ 
cżliwość mu wßelaka pokazuycie / oczy ná táti dar Boſki 
otwoꝛzele / rozmnazayeie ie / kupẽie fie do niego/a w mia 
tosierdziu y vezynkach dobꝛych wielkie vpodobanie bierz⸗ 
cie, Badscie mitosierni /iako Octec wa w niebie mitoz 
ślerny tef. Niech ta twarz tego na was świeci Oobzoci 
tego naſladowniki zoſtaycie / aby fie pꝛzyznat do was pide 
wych ostect ſwoich na on czas zaplaty. Mamy wielkie y 
poważne imie / i3 nas od Cbryftufá Chrzeseijany zowa / 
to left vcnie onego táffámego y milos iernego Pana náz 
ßego / ktoꝛy dla naßey nedze wieczney tat fie ponizyt / kto⸗ 
rego mitosierdzie na tat krzys wpꝛaͤwito / ktoꝛy nigdy na 
ludzka nedze bez daͤnia pociechy patrzyć nie mogł: coż 
my Sytem mátac od niego taki pꝛzyktad mitosierdziaꝛ 
emu vbogiemi gardzimy; gemu ie opufiGamy : demu 
rete sciſkamy: ſerce zawieramy? Nie pꝛzyſtoi to nam 
owcomi paͤſterza onego dobꝛego / ktoꝛy dla vboſtwa y ne» 
dze naßey Erew y zywot ſwoy nam darowatl. Day troche 
cemu / od ktoꝛegos whist wiele / y ktoꝛemus wßyſtko wiz 
nien. bo od niego maß wßytko / co maß. nigdy boyności 
Boſkiey nie nagrodziß by dobꝛze do tego co maß y fames 
go siebie pꝛzydal. Ty ktoꝛys teft zdꝛowy/ratuy ſchoꝛzate⸗ 
go: ktoꝛys nie vpadi/ wſpomos leżacego: ktoꝛys bogaty⸗ 
nie opufeżay vbogiego. Badz miedzy temi/ ktoꝛzy moga 


co komu dobrego czynić /a na cudze rece nie paͤtrza. Po⸗ 


ki ßezesliwe wiatry na tym mozzu ſtuza / poddy rete toa 
nacemu: pokis ʒdꝛowy y maietny / pomagay nedznemu. 
nie etay abyś fam ná fobie poznal co to ieſt cierpieć nie 

; lvoztość 
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|  Milosterdsty. 
Iuosfosé innych / ? 1GEO to dobꝛze nie sámytác mitostera 
Ojia vpddiemy. Nie czetnycie nad ſoba refi 25ofFrey y 
karania/ktoꝛym niemitofierne vniża.veCie fie na cudzey 
nedzy / abyseie fivotey nie doznali. Day mato vbogiemu⸗ 
bo to iemu wiele / ktoꝛy nic nie ma; y v 25ogá wiele / gdy 
daß to co pꝛzemoseß / ktoꝛy na dobre wole twoie pátrsy: 
nie maßli co dac / day ochotne ſerce / day tzy politowania 
twego. Wielkie ieſt ſtrapionemu lekaͤrſtwo / vzalenie⸗ 
Eto: 3 fered pochodśi, 3 ognia/z świdta tego / w ktoꝛym 
wßycko goꝛe / y co dzieñ fie mieni/wyrwi cokolwiek 3 ma⸗ 
ietnoscitwey/ a oddalay od ptomieniá pozerdiacego: 
wyrwi od tego okrutnika / od swiata y tak omſtwa /a day 
P. Bogu twemu. Poſytay tam gośleto naydzieß / gdzteẽ 
tego nawietßa potrzeba bedjie. Oracze gdy zbose zamy⸗ 
kala / pſuie fie; y vobáctwo ie trawi/ a gdy ie roſpꝛoßa po 
Stemi, nie tylo im cáto dotrwa/ale fie go tes hoynie pezy⸗ 
mnoży, Roſpꝛaßay abyś zbierał wydaway abys beat. pos 
tomſtwo twoie cat bogate bedste / gdy im táffe v Boga 
3d idtmużny twoie zoſtawiß. Jeſli (am fobie siac beostefi/ 
może poślać dle inni tego pożywać bebo ; albo miáfto 
pßenice nároosic fie chwaſtu. Jeſliʒ nieſpꝛawiedliwych 
pieniedzy folwarkow nabuduieß / ſobie [Earbiac/á Bogu 
bogaͤtym nie bedac / nocy ktoꝛey fie nie ſpodzieieß / dufe 
twoie porwa na on ſtraßliwy ſad: Jako fie ſpꝛawiß Bes 
nie ſtuchat roſtazania Boga twego/ á moꝛzytes y zaͤbijat 
głodem y nedza / ktoꝛas oddaliẽ mogt/bꝛata twego, y faz 
mym Bogiem twoim wzgardzites w vbogich tego. Wy 
podobno niektoꝛzy rozumiecie / is iatmuʒna y mitoster⸗ 
dsie nie teft rzecz roſtazana / ale dobꝛowolna y iabym fie 
tego domyslac wolat. ale mie ſtraßy ond lewiea⸗ y oni 
Eoztowie / ktoꝛym ſedzia nie wymiata na octy cudz o to⸗ 
ſtwa / pijañſtwa / zdꝛady⸗ mezoboyſtwa / y innych zar a⸗ 
Ho zan ych zlo⸗ 


25. 
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Kazaͤnie o Elitośietośiu. 
zaͤnych stoséts ale to / 13 go vo vbogich nie vczeilt. 

A tak namilßy moi / kochanie motes nadzieio mora na 
dzieñ Chryſtuſow / pꝛoße vſtuchayẽie mie / poti czas maa 
my / ed ynmy dobze vcżyntt y mitośierOśle 3 bꝛacia náfia : 
Chryſtuſa zywmy / Chryſtuſa odziewaymy / pꝛzyimuymy⸗ 
nawiedzaymy / czeſtuymy; nie tylko ſtowem y potrawaͤ⸗ 
mi/iqko dꝛudzy ezynili / nie dꝛogiemi mase ami / iao Maͤ⸗ 
gdalena. bo nie wßyscy tego pꝛzemozem / nie tylko gros 
bem iako Jozef / nie innemi koßtami do grobu / ako Ny⸗ 
Eodem nie zlotem / mirrha / y kadzidtem tylko iato oni 
Krolowie: ale mitosterosiem y poratowaniem nad vbo⸗ 
giemi y poꝛzuconemi. Gdyż tey ofiáry po nas Pan naß 
pꝛagnie /a ta mu tef nád inne ct tego namilßa. A gdy 

3 tego swiata wychodzie bedziem / pꝛzyima nas do Qe 
ney gorney goſpody y pꝛzybytkow wiecznych. pꝛzez 
Chryſtuſa Jezuſa / ktoꝛemu 5 Dycem yz Duchem 
S. wieczna desc y chwala / na wieki 

wiekow. Amen. 
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daiac to / co wolay ee tóżdego / kla dac ia do 


N e 
POWINNOSCI 
R 


BRACTWA MILO- 
SIER 


Ego Bróctwó y perfon / ktore Pan Bog 


do niego zebratzy zbierść na potym bedzie / takie 


prscdpierwsiecte y koniec teft, Na cześć Panu Bogu / y na 


pomoc zbawieniu ſwemu / ktoꝛe na mitose i nawiecey / y 
na dynieniu mitosierdzia nad bliźnim male3vvopátrowdé 
chca 3 ſpolney tatmużny ludzie domowym vboſtwem / dz 
zwlaßcda niemoca ſtrapione / ktoꝛzy fie Żebzóć wſtydz a / 


abo niemoga / y pomocy znikad nie maia. A to według 
pꝛzemozenia y poꝛʒadku w tym Bractwie poſtanowione 
go. Ktoꝛego te ſa napꝛzednieyße siedm powinności, 


Napꝛzod aby kad dy brát co dzieñ / modlac fie PAnu 
Bogu / mowit trzy pacierze y trzy orowe Marie / a pros 
sit Pana 25ogá aby nam dat ſerce mitosierne / q cierpli⸗ 
wość vbogim y ſtrapionym. 


Aby co Mieſiac wtoꝛey Niedziele / ktoꝛa pꝛzypada po 


pocʒatku oni mieśleciitych / wßyscy bedcia y ſioſtry MNßey 
spiewaney 5 nabozeñſtwem ſtuchali / pꝛoßac Pana Boga ⸗ 
aby wßytkim dat gozaceferce do czynienia siedmi vezyn⸗ 
kow mitosternycb duchownych y voierscbnycb. dla tes 
go Fdsoy brat v śtofira zmowiẽ máig siedm Pacierzy z y 


sie dm Zdꝛowych Maryi pzy oney Mßey / y na ofiare ise, 


teyze 


Ze 
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Powinnosct 
tey3e brackiey ſkrzynki na takowe niedoſtateczne. A kto⸗ 
ray obecni nie fad w Krakowie nie mießkaia/takowi fiu 
cbác Wifey świetey ezytaney/abo śpiewóney winni beda⸗ 
tám gosie na on czas Pan Bog im byẽ da / pꝛoßac Pana 
Boga za tos. 


Dwótroć do rokuz powinności tego braͤctwa / okrom 
nabożeńfiwa kazdemu zoſobna od PAnd Boga danego / 
wßys cy bzácia y sioſtry fpowidodć fie mata⸗ y naswierßy 
Sakrament fpotecinte pisyimomdáé. To ieſt na Niedsie⸗ 
le wtoꝛa po pierwßym dniu Miesiaca Lutego. Takze y 
Miesiacd L iped / ná Brackiey Wifey. A ktoꝛzy w Ards 
kowie obecni nie fa / toż czynić maia / tam gdste im da 
Pan Bog być na ten czas. 


Kaͤz dy bit vétoftrá ma dawac idtmużne do vbogich 
ſtrzynki / ná tótowe perfony potrzebne wysßey pomie⸗ 
nione/dwoiak a. Jedne tegodniowa na tydsten/tate ida 
kiey fie Eto dobꝛowolnie podeymie / wedle ſwego pꝛzemo⸗ 
zenia / iako fam Fase w regeftr wpifać, Dꝛuga tes dobꝛo⸗ 
wolna gdy Fomu Pan Bog da ſerce do mitosierdsia qos 
retße / abo gdy mu fie na ym od Pang Boga pofcjeści, 


Wie3dyany Mrdctwd tego co tydzieñ na mieśce nda 
znaczone / w kazda Niedziele po tazdniu poobiednym 
ſchaͤdzac fie mate nd wzbudzenie fere ſwoich ku mitofiera 
nym váyntomy ná rozmyslanie nedze ludkiey/ y porda 
towónia tey, Gofre wedle opifanego porzadku Aollefty 
fie czynić” y potrzeby niedoſtatecznych wedle pꝛzemose⸗ 
nia odpzawować mata, A kto być nie moze za lab a pay: 
Byng, o5navmic ma pꝛzez kogo Starßemu albo prfáraca 
wi. Ale na ſchadzee l iesieczney / ktoꝛa bywa po Brda 
ckiey Nßey / Eddy fie ftávoit ma z wiechey e 5 

; ; 9 fie 
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BraͤctwaͤMitosierdzia. 
Co fie rozumieć ma o tych / ktorzy obecnie w Ardfowte 
mießkaia. Aktorzy nie fa obecni w Krakowie / take wi 
cżafow fwoichy 3 daleka poftációtmuime moga do ſkrzyn 
ki vbogich. j 


Co tydzieñ dwa bzacia 3 Bractwd do iednego fipitalá 
w Kral owie/y do wiezienia iść mate / nawiedzaiac vbo⸗ 
gie y wieznie 7 pꝛzynoßac im naznócjone ialmuzne swie⸗ 
«la y duchowna / ieſli 3 fobs Raptana / ktoryby ich do do⸗ 
brego y Cierpliwości vpominat / miec moga. Abiategtos 
wy to3 też czynić mala: ale nie 5 powinności” ani wßyt⸗ 
kie / iedno ktoꝛe chca a moge, nioſac take z ſkrzynki v⸗ 
bogich iaͤtmudne naznacz o na. ic 


` Goy tego potrzeba / perſony plẽi meſtiey tego Braͤc⸗ 
twa / na to naznaczone / powinni fłać v Kościoła Bars 
báry S. pꝛoßac iatmusny ná tótie vbogie/abo też y aoste 
inośiey na innym miescu / y v oſob gdzieby byta nadie ia 
pomocy powinni idtmużny pꝛosic. d to fobie za ed esc 
dla Chryſtuſa Pana BOga ſwego pojytdćmaie / ktory 
dla nas zebrakiem fie y vbogim sfłat / bedac bogatym / a 
byfiny tego vboſtwem vbogaceni byli. Amen. 


Co fie wßytko tát rozumieć ma / iz te powinnoserz dog 
brey woley ná fie wziete / zadnego obwiazku na grzech 
nie nioſa: plność tylko ototo zbawienia y pꝛedße 
tafti Bozey rozmnozenie / y wyſtuge v Pas 
na Dogar porzadney ku blizniemu 
mitosci / podaia. 


PE Pozzaóti 
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7. 


Poꝛzadki 


PORZA DET BRA: 
CTWA MILOSIERD ZIA 


BOGARODZICE 
W KRAKOWIE 
VS. BARBARY, 


Va dobꝛy poꝛzadek Bꝛaͤctwa tego / zda lo fie | 
Gs 


wfyckiey bꝛaeley pofpotu zebꝛaney / te niżey potos 
- Zone poffano wienia cbomácy mocnie wykonywac / na cba 
waite Boże / y vtwierdzenie a rozmnozenie Bꝛactwa tes 
go/ y dobꝛych mitosternycb vezynkow w nim, 


G Vrzednikach. 


Krom oycá duchownego kroꝛego ſtarßy zakonu 

Societatis IES V w Krakowie wedle Gáfu poda/ 

ktoꝛy ſumnienia Bedciey y dobꝛego rzadu dogla da⸗ 
iac/rada/vpominanim/y modlitwa Bꝛactwo to wſpie⸗ 
rác wedle P. Boga bedzie: maia bye w tym Bꝛaͤct wie ei 
vrzednicy. Starßy ze dwiema radnemi / Citersey wizy⸗ 
tatoꝛowie / Szafarʒ y Piſarz. Starßego vrzad do roku 
3 owiemó radnemiy Szafärze / Piſarſti do woley bꝛaͤckiey⸗ 
Wiz ycgtorſti do ćwierci roku trrodé ma/tat żeby pꝛzedſie 
dwa ſtarßy wizitatoꝛowie/pꝛzy nowo obꝛanychzoſtawali. 


G Staͤrßym idfi ma bye /p o po» 
winnosclach tego, : 
St arßy 


40.018 9318 


Bꝛaͤctwaͤ M itotßlerdzia. 


Biact wo milowaly / pomnozenie iego y ſtawe do 
ſerca beat, Ma być mitosierny / y na ludzka nebze 
wielk lego fercá : ale madꝛy / nieſkwapliwy/y do wierzenia 
pꝛedkiego leniwy/a w wydawaniu iatmużny obydáyny y 
roʒzmyslny: v bząciey wßyt kiey powage y dobze ſtowo máa 
iacy / na obyczaiach y pobożności bez pꝛzygany / w ſpꝛaͤ⸗ 
wach pilny / rzadny / y w wytonóniu a exekucyey dzielny 
y fiacecżny. 
Powinnosei iego te ſa. 1. Dobꝛego rzadu y pofteps 
ku bꝛactwã wßytkiego Doyśrzećma. 2. © cbománie 
powinności y poꝛzadkow mowić y cżynićy o nie fie zaſta⸗ 
wowae winſen. 3. Schadzki/ okrom Niedzielney/ gdy 
ich potrzebã/z poꝛada vrzednikow inych ſkladac. 4. V⸗ 


S Cárfy taki wybꝛany ma być / Etozyby oſobliwie to 


rzednikow inßych w powinnościach ich doyśrzeć y vpo⸗ 


minae ma. F. Winter też bedz ie pꝛzynosiẽ y propos 
nowdć nd ſchadzee z poꝛady oyca Duchownego rzeczy do 
popeámy y r380u y obmyslania potrzebne, 6. A co ſie 
w Bꝛactwie poſtanowi / on wykonanie y exekucya czynić 
ma. 7. Sam pꝛzyktadem ſwoim bꝛaela do dobꝛych va 
Synkowy howdnia powinnosei wzbudzae bedzre. 8. A 
bez dozwolenia bꝛaciey abo vrzednikow Bꝛactwa nic dys 
nic/3wtafadá ototo wydawónia idtmużny nie ma. 


© obleraniu Vrzednikow y Star⸗ 
ßego napꝛzod. 

Dy fie dds sto3y nd obierdnie Starßego / co ma 
być w niedźtele / w froze tifa ieſt Bꝛacka mics 
Stacá M Maia. Na ond ma byC o Duchy S. y ka⸗ 
Snodsicia ſpꝛawe one modlitwie ludz kiey zdlećić ma y 
afeofy fie po obiedzie nd mieśce ndsnácione wfyścy bꝛa⸗ 
cia / ycżyniwfy zwyczayna modlit we troche bin: ßa nili 
J in bywa po 


Pozzadki 
bywa po vpominaniu ocd Duchowne fto: bꝛaciey pꝛze⸗ 
to3yé ma / iako wiele na dobꝛym ſtarßym y dobꝛych vrze⸗ 
dnikach należy / yz iakim ſumnienim y pokoiem obierać 


2 


Foland smowie Te Deum laudamus, y potym pꝛzywitaẽ 
go iako ſtarßego/y ofiarowa mu winne y do Bꝛactwa 
fiużace poſſußenſtwo mala. X ieſliby z nadchnienia Du⸗ 


biácená ktoꝛego im poꝛadzi Pan Bog dobꝛy rozmyſt y pꝛo⸗ 
fte ſerce. i$ elektoꝛowie obioꝛa dwu radnych y czterzech 
abo dwu nowych/pꝛzy dwu ſtarßych wizytatorow. Tat ze 
Piſar za y Szʒafarza. Moga Gzócia wfyścy pꝛzeßlego ſtar⸗ 
ßego na dꝛugi rot botwierdziẽ / gdy fie im zda być pozy⸗ 
teczny Bꝛactwu / takze y inne vrseoniti, 


G Naduych. 


6% ©ośte indie być roſtropni/Bꝛactwa y bꝛaciey y do⸗ 
beyb vezynkow mitośnicy 7 nabo3niv bogoboyni. 
OŚ Powinność ich ieſt. t4 Fasvey ſchadʒee bye q 


nie omie⸗ 
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ASiáctwá EMitośierośia. 
nie ómtef aC, y pꝛzy ſtarßym y innych váosit co left pozy⸗ 
teeznego ná chwate Boża y rozmnozenie dobꝛych vezyn⸗ 
Eom vtwierdzenie Bꝛaͤct wa. Maia też vpomindé ſtar⸗ 
ßego za poꝛada oycá duchownego / gdyby w czym nicoofyé 
vdynit pominnosci ſwoiey / taiemnie y 3 vcżćiwym fpofoa 
bem. Gtos fivoy móia miebzy Ośieślecia nę wydawanie 


iótmużny. TL 
© Piſaͤrzu. 


S Piſarza ma być ſpꝛaͤwe y pozabe wßytkiego bꝛa⸗ 


ctwa / ktoꝛy temu nawiecey ma być wiadomy. Ma 


mieć takie regeſtry. pierwßy w ktoꝛym fa ſpiſa⸗ 
ne ofoby Bꝛactwa tego pier oboiey / y dds pꝛzyſtania ich 
do Bꝛactwa. Wrox / w Etozym maia być fpifáne iata 
mużny tegodniowe / tak iako tto 
ofidrowat abo też y dorone / na ktoꝛe fie Fro obwiazat 
zdobꝛey woley ſwey. Trzeci / w ktoꝛym ma być pꝛzycho⸗ 
dow y odchodow Idimusn bꝛania y wydawania pilne ſpi⸗ 
ſane. YO dwartym máis być fpifáne zwyezaie / pos 


winnosei / poꝛzadki / Ocfretd y Acta ile rzecz dla pás i: 


miecí potomſtwa Bꝛactwa tego potrzebowac bes 
dzie. Piſarz masnác bꝛaẽra wßytke/y wiedźleć Eto daf 
wedle obwiaſku iatmune / a Eto nie dat / na tydsieñ / na 
kwartal abo na rok. Jego też vrzad left / tych ktoꝛzy nes 
dze fivote pꝛzynoßa do Bꝛaetwa wyſtuchaẽ / y zwierzchnia 
informacya iaka być mode od nich o ich nedzy bide, a na 
wizytdcya potrzebnieyfie y wietßa nedza zlozone odfitacz 
onigicb santechiwdiee, ktoꝛzyby mu fie wedle Boga zdali 


bye niepotrzebni, Ao ktoꝛymby watpit / poꝛadziẽ ſie ma 


ſtarßego / abo dwu radnych / y do shania fie ich fftonić, 
Nie ma dawate na wizytacys wielu sdraz na ieden tys 


dzien. Trzy d nawiecey citerzy potrzebniey ße pazebzać 


ma poki P. Bog Biget wi nie rezmnoży lepiey. 
O Szafarzu. 


Panu Bogu ná vbogie 


29. 


Poꝛzadki 
«C (92 
© Szafaͤrzu. 

Ego pówinność ieſt pieniadze vbogim potrze⸗ 
bnym / od Bꝛactwa naznacz one / odnosie y rozda⸗ 
Y wać tak im ſpoſobem. Gdy Bꝛact wo pofianowt 
co łomu dac / pieniadze fie oddac maia do rety ßafarza / 
kroꝛe on wiernie bes omießkania oddac ma. A dla wiet⸗ 
Bey Get Bꝛactwa/y dla vpomnienia y duchowney iatmu⸗ 
SHY potrzebnego / bide 3 foba ma iednego towarzyßa z 
Bꝛactwa / kroꝛego mu ſtar ßy naznaczy / z ktoꝛym pofpotu 
tatmużne one odda wat y te niz ey napifane rzeczy ſpꝛaͤwiẽ 
ma. Nim odda pieniadze imieniem Bꝛactwa wßytkie⸗ 
go / pociefyć go ma w nebsy tego lato moe naylepiey / a 
Pisynamniey temi flowy: chociaż dꝛugdy czytanemi: 
tamilgy Bꝛaͤcie álbo Sioſtro / Bꝛaͤctwo Hitz 
losierdzia nawiedza cie w D. Bogu / y cießy ne⸗ 


dze twote/chcac ztoba pláciecym plakac. post . 


cie y vpomina / abys fobie w doleglosci twey nie 
tenit / gle 3 niey vmial vczynic pożyteł dußy 
twoley / żebyś fobie cierpliwos cia iednal tófte 
Pana Boga twego/y obmywat grzechy twoie / 
koꝛzac fie Pánu á popꝛawuiac 3ywotá twego: 
omni iz eie P. Bog tato ſyna ſwego z miłości 

y lóftt ćwicząc chce fobie mieć y dobꝛym cie 
vczynie. Domni i$ cte obiecał Toyfiucbáé/ goyé 
bedzie nactesey. A co velerpiß dla woley ſwie⸗ 
tey y vpodobaͤnia tego / iefli dziekowac a chwa⸗ 
lic poſtepki tego okolo siebie bedzieß / toc wiel⸗ 


kimi pocies - 


SASS CP. MARSZ Sem een m RE en aw 
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2.  Dráctwá CTütosterosia: i 

kimi pociechami y zapióto nógtoośi, Malucz⸗ 

ka ialmuzne pojylać Bzóctwo / ktoꝛey cheiey 
vżyciało od ſamego Pana Boga poſtaͤney. Jez 

flt mółych rzeczy wdziecznym bedzieß / dać 

Pan Bog wiecey / y pꝛzyczynie wßyſtkiego. 

94 Bꝛaͤctwo proś Dáná Boga / aby dobꝛze 

czyniąc nie vſtawali / a ſwemu zbówieniy y luz 
dz kiey nedzy pomagaͤli. 

Potym go maia ſnadnie / bes vpꝛzykrzenta swtafdd 
gdy ofobd teft baczna / ſpytae / iako fie dawno ſpowiadal y 
naswietßego Sakramentu vżywat. Jeſli dawno / vpo⸗ 
mmieć go mata aby nie mießkai / á nedze duß ney/z ktoꝛey 
yswiecka idzie/zbywal. Oddawßy mu iatmuzne/ na pꝛzy⸗ 
ßtey ſchadzee ma ßafarz / pierwey niżli wizytacyi ſtuchaẽ 
pocina/dae fprdwe bráctey iaͤk fie 5 potrzebnemi odpꝛa⸗ 
wil y co za pokieche duchowna odnioſt / zeby iey też dada 
Gia byli veʒeſtnikami. Mogtby fie niekiedy Szafarz z 
fiufnyh pisyciyn z ialmuzna pobómowóć gdyby nálast 
leks nieſpoſobnego / ã idtmużny nie bárso godnego/nay 
duiac to Gego fie inni Oowiedźieć niemogli/o sym oácby 
miat Bꝛactwu ſpꝛawe. Szafarſta też powinnośćiefi 
aby doysrzat ordynaͤryey tátmusn tegodniowych vfiówia 
cinyd/áby fie dobꝛze y godnym dawaly : d żeby Bꝛactwo 
pꝛzeſtrzegt / gdyby co tabtego badyt. | 


G Wiyptatorach. 
Aia być ludzie mitosierni / nie leniwi do dobeych 
veiynkow y pracy dla Chryſtuſa y vbogich tego / 
wierniy jene dde ile może bye / nie doſtatkow 
stich y perfon ich świadomi, i 
77 K dy fie 
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Poꝛzodki 


Gd} fie potaże 3 piſarſpiego piſania / kogo y gosie wizy 


— 


towác maia/poyda cám of 


ßych/zeby go/iako fam mowi/nakarmie⸗ odz las / nawie⸗ 


dzie y wſpomoc imieniem Bꝛactwa wßytkiego mogli. A 


13 tu w Krakowie z laſki Bod ey czeſte y geſte fa Łościoty/ 
opuścić tego nigdy nie maia. A iefliby kosciot zamknio⸗ 


ny byt v dꝛzwi to odpꝛawiẽ⸗ trzy Paclerze y tr3y Idꝛowe 


Marye zmowiwßy/ winni beds. 

Maia pilnoscia wielka dynic vrzad ſwoy / vwazaiac 
iʒ fie im powaʒna rzecz zleca odwßytkiego Bꝛactwa/ aby 
idtmuzżny Bꝛackie dobꝛze fie obꝛacaly/y godnym ſie a po⸗ 
erzebnym dawaly / a niegodni / dobꝛych j pꝛawych vbogich 
opatrzenia nie bꝛali/y żeby fie tes pꝛzyktad dobꝛy Iuostom: 
3 opatrznego ßafunku dawat y flamá fie Bꝛactwa na 
Gesi Hofke ßerzyta / dla zbudowania bliżnich. 

Doſtateczna ſpꝛawe bzóć máio od ludsty fasiad widry 
godnych y ſtaͤtecznych ile być nawiecey moze / aby fiena 
Gym nie omylily a na Mesveliwedoy albo lettiego Fogo 
nie trafili/łtoꝛyby ie 3dwitobly z ſamych potrzebnych aro 
zutnieć wiele rzeczy / y miela fie sDucha Bożego domy⸗ 
lic moda; e 

Na zalecaͤnie nikogos nie dbae nie maͤta: gdys zaden 
bꝛat y sꝛoſtra Bꝛactwaã tegozzólecdć nikogos nie mazdby 


fie wßycko dziato tym poꝛzadkiem ktoꝛy Bꝛactwo pꝛzyie⸗ 


to/d zeby ßezerze y bez aͤffektow / nie ludziom / ale ludzkim 
potrzebom ynedzom dla P. Boga dogodsito fier ^ — ~ 
Pierwey Mate odprdworedé chore a mili zdꝛowe/pier⸗ 
wey te co dla fimego nicfidescia zuboz eli /nizli te kroꝛzy 
(imi pꝛʒeciyne dali. pierwey te co mala Sits dieci; nia 
ali te eg nie maia dbo mniey mata. Pierwey te des 

dobeze 


Sbámi ſwemi dwa a dwa/roz⸗ 
dzieliwßy mieyſca miedzy fie: ale napꝛzod do bliſkiego ko 
ściotą wſta pie máis, y cám p. IJ Zzuſã pꝛosic aby fte im 
vkazal w potisebácb y nedzy vbogich ſwoich namniey⸗ 


ie 
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Bꝛaͤctwaͤ Milosierdzia. 


dobꝛze zyli / nizli te co sle. Pierwey te co (ámt latmu⸗ 

Ine żynili gdy 5 ceto mieli” nili te ktoꝛzy nie czynili. 

N te ktoꝛzy bedac w nedzy do grzechu ſie iakiego 
t 


dnidiamizii te ktoꝛzy ſa w ſaͤmey cieleſney nedzy. s 
Nie mais być lekkowierni/y nie zawsdy oczom y iezykõ 
nate y na owe ſtrone widre da maia: ale pytdise fie pila 


nie / w fercu P. Bogu pozzuczóć doznanie prawdy mala. 


Gdy referowae y osnaymide fivoie Wizytacya pꝛzed 
Bꝛacia bebe / nie móia potózować ſttonnosẽi na te abo 
na owe ſtrone /a gdy na nie wotować pizyidzie. 


Dwie abo trzy / a nawiecey ezterzy napꝛzebꝛañße po» 


trzeby na iedne ſchadzke pꝛzynosie mate: bane nie cat pu 
ne na inßy sas odkladaiac. A gdy zadney tat pilney pos 


erzeby vbogich nie nayda / niech fie na czas inßy chowaia: 


zwlaßeza gdyby dofiótecjney widbomosci o kim won ty⸗ 
osten mieć nie mogli. i 
Winni bye na kazdey ſchadzee/y to im 3 pilnośćia pos 


rucz ac /ãby dla nich vbodzy nie cierpieli / ktoꝛzy pꝛedkiey 


pomocy potrʒebuia. A ieſliby ie wielka potrzeba zaßla / 
vd yẽ maia biitá ktoꝛego /zeby ich wizytacye referowat / 
abo na pifmie peflác ie do Bꝛqetwaj moge, 


Lae 2 d 
: G Schadzkach. 
9) Pominóc fie bꝛacia y ieden dzugiet do tego pobudzać 
maia / aby na Schadzee y Rollekeie Niedzielney bys 
wali mátac ſobie y to za wielka y Pánu BOgu mito icta 
muzne duchowna / doy brát bꝛata vo Bogu buduie / pas 
trʒac ieden ná dꝛugiego pilność y chuẽ do dobꝛych vezyn⸗ 
kow/z ktoꝛa kasdy niesie / nie tak z mießka iako 3 fered y 3 
t᷑iata ſwego pofluge P. Sogud on dzieñ S. firawićchce 
ná dobꝛey y dußy platney zabawie / aby fie co komm dobꝛe⸗ 
go vezynito. Atos to feft pꝛawie ſwietd P. Bogu świecie, 
a USP. 2 
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6. 


Dorsodkt. 
gdy duße onym pokarmem cite! pobożny vweſeliẽ chce Z 
Gj fie ra vczynkami dobꝛemi / ktoꝛe oneodniabꝛactwo 
Gynt. Nieſt mu to v P. Bond cát płatnoridtoby to wßy⸗ 
tko on fam ieden czynit. ok rom tego iz też tám co dobꝛe⸗ 
go ku ſwey popꝛãawie vſtyßec na ſchadzee y £olle&cte mos 
że. A pzzynamniey vſtyßy o ludzkiey nedzy / o ktoꝛey tam 
radza / z ktoꝛey fie vpomniec mode o pꝛzygodach y koncu 
ſwoim ná ktoꝛy też pꝛzysc moze/taki abo cieżfy/ aby też 
w pꝛzygodach ſwoich takie mitosierdzie Boſtie y ludzkie 
nad ſoba odnosiẽ mogł. Ktoby Kollekty Niedzielney z 
niedbalſtwa ſamego omieß kat / aer grzechu stego niema / 
pꝛzyezyny inney nie mátac: niechay pꝛzedſie wie 15 fobie: 
do laſki 2503ey wietficy zamießkat. Za co niech fam fobie: 
da iaka pokute / dbo boynieyfa do ſkrzynki bꝛackiey na ya 
bogie iatmusne. 
Na Rollekrach y Schadzkaͤch tóti ma być poꝛzadek. 
Napꝛʒod bꝛac ia wßyscy poklekna y vczynia modlitwe / 
aby im P. Bog dat ſerce mitosierne/ a żeby fie im p. JE. 
zus vkazat w pꝛawey potrzebie vbogich. : 
‘Potym ocíccoucbowny vpomntenie vezyni kꝛociuchne 
do rzeczy y potrzeb ſtuzace / dbo fic beda czytać Lekeye y 
pꝛzyktady nd to zgotowane krotkie. 

Sdtym wolno kasdemu bꝛatu co dobꝛego/y nabosnea 
go ku zbudowaniu powiedzieẽ / abo o iaka rade Duchowa 
na fpytác. : 

Wiec Ciáfars referowóć ma y osmaymié bidctey » 
lat o fie pꝛzeßtego tettobniá idtmużny bꝛactwa obꝛoeity/y 
tata fie exekucya aſtata /y co za pocieche odnioſt z poꝛaͤto⸗ 
wania nedze ludzkiey/aby fie ia wßyscy bꝛacig vèießyli. 

Po nim Wizytatoꝛowie referowde y picto3yé maia 
fooie wizytacye/kogo y iako nawiedzali. 

Aby w gtofach y wotowanin / co tomu ddd roznicy 
mepokoiu iakiego nie byto / gy fie pꝛzelozy e š 


on zm 
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Bedetwed Miifosierdzia, —— 
fidrfiy dbo ocicc duchowny pytdć ma bedciey / dla infor⸗ 
macyey lepßey / coby Eto o midnowóney oney ofobie ros 
zumiat / dbo icy świódom byt / y wolno ma być kazde⸗ 
mu bzótu pꝛzeſtrzedz / y zdanie fivote powiedźieć: wßak⸗ 
ze z ochylóniem ſtawy dobꝛey oney oſoby / aby fie nic nie 
Byta. A ieſli ie ſt co znacdnego / ma on bide ktoꝛy co wie 
tar owego / do ſtarße go abo do oycá duchownego talem⸗ 
nie do vcbá pꝛzyniese / a pꝛzed dꝛugim nie glos ik. Gody fie 
zdanie Bꝛackie y pꝛzeſtroga vſtyßyzvrzednicy / to teft dzie⸗ 
śleć meʒow / pofłanowie y zamkna / co fie Eemu ma DAE, 
Gośie wiecey gtofow bedzie /tam ma ſtanacẽ zamknie nie / 
y tak ma być: a ieſliby byto pieć á pieć rownych / pꝛzy kto⸗ 
rey ſtꝛonie ſtarßy abo ociec duchowny zoſtanie / tak ſiema 
e(tác. A gdyby ſpelna vrzednikow dzies tee nie byto⸗z Bida 
Giey pezednieyßey /a zwlaßeza z kaplanow / liczba fiends 
grodzie ma / ady ſtarßy pꝛzyzowie. 

Potym Bolletty czynić y ſriadaẽ wedle ſwoiey powin⸗ 
ności tegodniowey mala. > : 

Lidkoniec roſchodzac ſie / modlitwa zaͤmknas ſchadz⸗ 
ke maia/ padßy ná kolana wßyscy. j 

Na Miesieczney Schadzce: cżytóć fie máig beáciey te 
poꝛzadki pꝛzy X eEeyey / ieſli nie wßytkie / tedy te ktoꝛych 
pilniey bedzie. 


© Skrzynce. 


i Krzynka Bꝛacka ma być chowaͤna nd mieyfcu bes 
ſpiecʒnym / wedle zddnia bꝛaciey: do ktoꝛey máig 
A bycomá klucza/ieden przy Staͤrßym/a dꝛugi pꝛzy 
Szafarzu:otwarz ana być nie ma / okrom Schadzkiy in⸗ 
nych vrzednikow. > 
Jeſliby co nagiego ybórzo potrzebnego na kogo vbo⸗ 
tiesto wydóć potrzeba s może Staͤrßy / z pozd Owy ras 
A n dnych abo 
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ix potzadłi | z 
dnych dhoy iednego/ſtwoim żótożyć 63 do dwu 3totydb / 


Gdy pꝛoßa v Rosciota na ktoꝛa pewne ofobe/to co ſie 
post nie ma fie Etáác do ſkrzynki⸗ dle fie ode ma zupet⸗ 


gaſu / do táiemney ſtrzyneczki/ktoꝛa w tey3e ſkrzynce Beda 
gliey cbowát fie ma / na jak ie znaczne y wielkie bliznich y 
niedoſtatecznych potrzeby. 


G Granin b Robciolg. 


Je mate fie bꝛacia tey poſtugi cáfem bárso pod 

; tr3ebney vbogim / wftyosic/ále ia ſobie za wielka 

SD v Pand Doug dese pocżytać:gbyż Ibawictel nap 

Pan JEzus/ Bedac bogaͤtym /eftat fie dia nas vbogim 2 

Abychmy vboſtwem iego vbogaceni byli. Tak też y nan 

Pꝛayktadem iego piekna 13e SAC fie vbogimi/ aby naße 

ꝓboſtwo / bliznie vbogte wſpomoc mogto. i 

dytótiego ſtania v Aosciotá potrsebá bedzie⸗Staͤr⸗ 

By 3 Piſarzem násnádyé ma ofoby / webleponaofu y res 
geſtru beaciey/a 3 tego fie zaden bꝛat wymówić nie ma. 


G pꝛzzyimowaniu ttotocp hꝛactep. 
Dy Eto chee pꝛzyſtae do Bꝛactwa⸗ feflí nácirty 
dꝛugim nie ieſt / o zachowaniu tego mair odé da 


fem y 2otáctton wßyt kiemu Polubciifiwo w rzecjich 
gkoniec go Bedcia pꝛzy⸗ 


O pogrze⸗ 


E 


Brick Mitosierdsia, 


Dy fie Sowiedsa brácia o Śmierci ktoꝛego bꝛaͤta / 
: abo sioſtry/z chucia mate Iść nd ich pogrzeb. To 
i Syniac/ dego tes ſami potrsebonácbeoa/y Pás 
na Bogaͤ sd ich duße pꝛoßac. 

Crzyfroć do roku bꝛacia wßyscy y sioſtry / móie mieć 
Zatomßa/ za Cacia y sioſtry z Bꝛact wa 3mórte:to ieſt we 
dwa Poniedsiatki / ktoꝛe po Nßach Bꝛaͤckich Niedziel⸗ 
nych / miesiaca Lutegoy Xipcá pꝛzypadna: y trzeeicgo 
dnia po wßyſtkich Świetych / ieſliby Niedzziela nie była / 
dla ktoꝛey na PontedsidtcE obto3ycby fie mus ia. Vid 
niey wßyscy bzóćia y sioſtry bye mata. ; i 
Maia tes mieć 3 Bꝛactwa ſwoie potrzeby do pogrze⸗ 
bow/3ttafiGd ſukno y swiece / aby fie Grácia y Siofiry veje 
ciwie pꝛowaͤdziẽ do grobu mogli. s 


Di vu z 6 : JU > 
G dochodach Dischnifow Brac⸗ 
5 twã tego. BA PA 
» 2 Edsdy diei kaz dy bꝛat y sioſtra / ieden Pacers 
y So: ot Maris vo modlicwie fiveysd Vrzednikt 
Bꝛactwa tego zmowiẽ ma / aby im Pan Bog dat 
madꝛze / pilnie y wiernie potizeby znedzonych obmyslac⸗ 
G taſki im ſwoiey za nagrode pracy ich pꝛzyezyniat. Na 
gym vrzednicyz dźieta wielka prscf'ác maia/gdyz 3 bus 
ci ſwey ku Panu Bogu⸗ y dla odpuß enia grzechów ſwo⸗ 
ich y to Bꝛaͤctwo y te piace pꝛzyimuia. Pewni pꝛzytym 
niechay bebe wielkiey nagrody od Pana 22€ gà y tuni 

lemi / y na onym świecie, 
© Romie 


m co 
© Komorze potrzebnych / kroꝛa 


zowa Mons pietatis. 


A pomoca y ſpꝛaͤwa Pandi Boga nam mitoſiernego⸗/ 

Sꝛactwo to fundowalo dꝛugt mitosierny vynet / 
aby ludsie potrzebni / teory lichwami gina / mieli 
gośle pożyczyczy do czego fie vctec / a mieć bez lichwy poa 
moc do caſu / wedle pzzemożenia tey komoꝛy / kroꝛa btogo 
ſtawieñſtwa Pañſkiego /pꝛzez Pretaty v Pan ysy inne mi⸗ 
tosterne / ktoꝛych ius po cześci P. Bog ſerca ſtlonit / wiets 
ßego co dzieñ oczekiwóć bebsie, Na ten cide poti ſummãa 
matą wkomoꝛze / mato też pozyczae / aby byt dla dꝛu gich 


poostat/beoa:d vbogim ſamym / nie tym Etoz3y fa doſta⸗ 


Cecsmiey By aby nedzni ßkody nie mieli. Iwierzchnose w⸗ 
ßytka nate komoꝛe pzzy Bꝛactwie softáte, Bꝛactwo pi⸗ 
ſarze y ßaͤcunkarze obierdcy odmien ia gov potrsebá beż 
Dzie. Starßy Bꝛactwa / doygrzee ma wßytkiego rzadu w 
tey komoꝛze y przy rewizyach bywae/ y o poꝛzadki vpo⸗ 
minóć y pꝛʒzeſtrzegac. Piſarze / co miesiac liczbe czy⸗ 
nić przeb Rewizormi danemi z Bꝛactwaͤ⸗/pꝛzy fiára 
Gym Brdctwe wßytkiego / beda: inne też pos 
rzadkiy żwycdie okoto tey komo⸗ 
ry zachowuiac. 
a abi 


CONFIR: 


Li 


JE 
n3 
$ 
"m 
zin 


“ 


— a) 
B 
> > 


TERN] 
EAR IC OR-.D E ON. 
NSTTI-VTIONXM EI VS DE M; 


Ab lllustrißimo Hyppolito, Cardinali tituli fingi Pancratii Presbytero, Ale 
dobrandino nuncupato, Cracouie obtenta, Anno Domini 15 8 8. 
interim, dum d Summo Pontifice cum amplioribus indulgens 
tiis cadem expedtaretur. 


JJ. MISERAT LONE 
DIVINA TITVLISANCTI PANCRATIL PRE: 
SBYTER CG ARDINALIS, ALDOBRANDIŚ 
nus nuncupatus , S. Romane Ecclefie maior pœnitentiarlus, Ac Sanctiſimi 
in Chrislo Patris e D. V. D. ST X T I. Diuina prouidentia Pape quinti 
S. fedis "apostolice ad Regnum Polonie ac omnes illius Prouincias, 
Dominia, Ciuitates, Oppida , e terras eorum „hecnoh illis adidas 
centis, & quæcunq; alia loca, ad que nos declinare contigee 
rit, de latere Legatus. 
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X commiffo nobis Apoſtolicæ Le- 
$ gationis munere,ad ea aciem noftre 
folicitudinis ſedulò dirigendam effe 
ce cenſemus, per que pietatis, charita- 
tis & mifericordie opera vbique locorum eidem 
Legationi noftre fübiectorüm exerceantur „& 
Alla que propterea mediante certa F raternitatis 
norma facta fuiffe reperiuntur , vt firma perpe- 
tuo & illibata perſiſtant, libenter cùm à nobis 


Oy 
RY 


A SOS 


petitur, & præſertim quando ita à S. Sede Apo- 


ie L ftolica 


CONFIRMATIO 
ftolica nobis conceffum eft Apoftolico munimi- 
ne roboramus. Exhibita fiquidem nobis nuper 
ꝓ parte dile&orü nobis in Chrifto Confratrum 
Cofraternitatis feu Cogregationis Mifericordię 
nuncupatæ, in Ecclefia 8. Barbaræ Cracouień ca- 
nonicè erectæ & inſtitutæ petitio continebat. 
Quod alias ipſi qui plurima charitatis, pietatis & 
miſericordię opera ad Dei omnipotentis laudem 
animarumque ſalutem, & Chriſtifidelium paupe- 
rum ſubuentionem in dies exercere ſolent, con- 
fiderantes quód fi di&a Confraternitas aliquo 
moderato ordine regeretur & gubernaretur,ma- 
iori in dies Chriſtifidelium numero augeretur & 
crefceret, ac alias ex certis rationalibus caüfis 
nonnulla pro ipfius Confraternitatis felici regi- 
„mine & gubernio condiderunt ftatuta & ordina- 
tiones, quorũ tenor ſequitur, & eft talis videlicet. 


IONES--PTVIVM RI 


LEGES CONGREGATIO- 

NIS SEV CONFRATERNITATIS MI 

SERICORDI4 DEIGENITRICIS, (RACO- 
"FIE AD F. BARBARAM. 


. 


VM diuine legis fumma in charitate potif- 
C fimum confiftat, cuius praecipuum munus eft 
juuare indigentes, & mifereri afflictis, vifitared; 
pupillos & viduas in tribulatione corum, Con- 
gregatio 
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i FRATERNIT: MISERICORD. 
gregatio feu Confraternitas que fibi nomen Mi» 
ſericordiæ fub titulo & protectione Dei genitri- 
cis Marie Cracouiæ ad S. Barbaram aflumpfit, 
volens feruentiüs & diligentiùs opera charitatis 
in proximos exercere, hoc inftitutum elegit, & 
ad hafce infra pofitas leges fponte & fine vlla o- 
bligatione ad peccatum obftrinxit, Domini Dei 
fui freta auxilio, pro viribus & facultate qua po- 
rerit, conftituit, ex propriis & ab aliis conquifi- 
tis eleemofynis opem ferre illis, qui intra priua- 
tos parietes domefticis calamitatibus, precipué 
morbis & paupertate affliguntur, qui & mendi- 
care erubefcunt nec poffunt, & omni alio pre- 
fidio funt deſtituti. 

Quod vt facilis confequantur,a Domino qui 


opus manuum noftrarum dirigit, & fine quo ni- 


hil poffumus facere, finguli vtriufq; fexus, qui in 
hanc Confraternitatem adfcribentur orantes, & 


quolibet die tres orationes Dominicas, & totidé - 


Salutationes Deigenitricis recitantes, petent da- 
ri ſibi ad opera pietatis facienda feruentẽ miſe- 
ricordiæ affectum, & afflictis patientiam & fola- 
tia neceſſaria. 


Ad eundem finem fingulis menfibus fecunda - 


Dominica poft primum diem menfis, ſacroſanctũ 
facrificium altaris per manus facerdotis in tem- 
plo S. Barbara offeretur. Cui intereffe debebũt 
| L ij omnes 


CONFIRMATIO o 
omnes vtriufq; fexus fratres & forores: & vt fe: 
ptem opera miſericordiæ fpiritualia & externa 
toto corde perficiant ; feptem orationes Domi. 
nicas & totidem Aue Maria, in eadem Miffa o- 
rabunt. In qua etiam eleemoſynas pro ſua quif 
que deuotione & facultate ad ipfum altare in of. 
fertorio Miffz pro auxilio afflictorum quos iu- 
uare proponunt, offerent. Prater particularem 
cuiufque deuotionem, qua Sacramentum poeni- 
tentiæ & SS. communionis frequentant, bis in 
anno omnes fimul eodem die premifla confefsio- 
ne, diuinum Chrifti Domini noftri corpus perci- 
pient. In Februario fczt & lulio,cüm fua de qui- 
bus dictũ cft menftrua facra & Miffam celebrant, 
' Singuli vtriuſque ſexus, ad iuuandos illos quos 
proponunt afflictos, conferent eleemoſynam pe- 
cuniæ: alteram ordinariam in ſingulis collectis 
diebus Dñicis, quantam quifq; poterit & volue- 
rit,certam tamen & nunquam prætermittendam: 
alteram extraordinariam, eo maximè tempore, 

uo ſe in ſuis facultatibus adiutos à Domino ſen- 
erint. Fœeminæ autem in templo S. Barbara 
apud vnam ex primis,dicbus Dominicis vel aliis, 
pro earum commoditate colle&as deponent. 
Omnes viri fingulis Dominicis poft prandium 
ad locum deputatum conuenient. In quo facta 
primum breui oratione ad Dominum, de rebus 
i 6 l fpirituali- 
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FRATERNIT: MIS ERIC ORB. 
ſpiriruallbus, & maxime que ad facienda opera 
miſericordiæ excitent, colſoquia inſtituent, & ex- 
hortationem lectionemq;; hac de re audient. De: 


inde viſitatorum qui afflictorum calamitates exa- 


minant , teftimonia accipient, poftea eleemofy- 
nas iudicio decem virorum, qui congregationi 
præſunt, diſtribuent, & rebus perfectis, oratione 
conuentum concludent. 

Decem officiales hæc congregatio habebit; 
quos deputatis temporibs eligent, preter patrem 
ſpiritualem, quem fuperior Societatis IE SV ex 
eadem Societate deputabit: vnum Superiorem 
totius congregationis per fecreta ſuffragia eli- 
gent,quatuor Vifitatores, duos Confiliarios, vnü 
Secretarium fcu Scribam, & vnum Difpenfato- 
rem feu Eleemofynarium. 
„ Singulis hebdomadibus, duo viri ex congrega- 
tione per vices vnum vifitabunt hofpitaleaut car- 
cerem, & deputatas tribuent eleemofynas: nec 
{pirituales etiam, in eis ad patientiam & fructum 


ex tribulationibus capiendum exhortandis, iux-: 


ta præſcriptum modum pratermittent. : 
Cùm res poftulabit in eleemofynarum defectu 

aſtabunt in foribus templi S. Barbaræ viri à con- 

gregatione deputati, vt colligant eleemofynas 

piorum, concionatore pro ſuggeſto necefsitatem 

aliquam commendante. 

s. iced L iij Terin 


* 


| CONFIRMATIO : 
Ter in anno, pro defunctis fratribus & forori- 


bus congregationis curabunt offerri diuinum Sa- 


crificium,cui omnes intererunt. Hoc eft duabus 
feriis ſcdis, fequentibus diem communionis toti- 
us congregationis, & tertio die poft fetum om- 
nium Sanctorum, ſi non fuerit Dominicus:tum e- 
nim in fequentem diem Miffa protraheretur. 
Officiales huius congregationis, nullum pro 
fuis laboribus temporale ſubſidium & ſtipendiũ 
poſtulabunt: ſpirituali erunt contenti: pro quib» 
omnes fratres & ſorores ſingulis diebus orabunt, 


vnam orationem Dominicam , & vnam ſaluta- 
tionem Angelicam. 


Cum añt, ficut eadem petitio ſubiungebat, ipſi 
confratres plurimüm cupiant Statuta & ordina- 
uóeshuiufmodi, p eorum firmiori ſubſiſtẽtia, au- 
&oritate Apoftolica confirmari & approbari,pro 
parte eorüdem confratrum nobis humiliter ſup- 


plicatum fuit, quatenus Statuta & ordinationes 


przfatas confirmare & approbare, ac aliàs in præ- 
miſsis oportunè prouidere auctoritate Apoſto- 
lica dignaremur. Nos igitur qui ad hæc & alia 
p litteras dictę S. Sedis Apoſtolicę futfulti fumus, 
quique iufta petentium votislibenter annuimus, 
eofdem confratres & eorü fingulos, à quibufuis 
excõmuni cationis aliifq; Eccleſiaſticis fentétiis, 
A ZR : cẽſuris 
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FRATERNIT: MISERICORD. 
céfuris & poenis, a iure vel ab homine quauis oc- 
cafione vel caufa latis , fi quibus quomodolibet 
innodati exiſtunt, dummodo tamen in eis per an- 


ni non inſorduerint, ad effectũ prefentium dun- 


taxat cõſequendũ abſoluentes, huiufmodi fuppli 
cationibus inclinati, Au&oritate Apoftolica no- 
bis conceffa,& qua fungimur in hac parte,fupra- 
di&a ſtatuta & ordinationes, quatenus tamen fint 
licita & honeſta, ac facris canonibus ſacroque 
Concilio "Tridentino non repugnantia , confir- 
mamus & approbamus, eifque firmitatis Apo- 
ſtolicæ robur adiicimus, ac omnes & fingulos 
tam iuris quàm facti defectus,fi qui iam interue- 
nerunt quomodolibet in eifdem fupplemus. Nec 
non illa omnia & ſingula, ab illis,ad quos fpectat 


& pro tempore ſpectabit, firmiter & inuiolabili- 


ter obſeruari debere decernimus. Et inſuper vt 
dicta Ecclefia in debita veneratione habeatur, & 
à Chriftifidelibus iugiter veneretur, ipfi; Chri- 
ftifideles eó libentius ad illam deuotionis, caufa 
confluant,quo ex hoc dono coeleftis gratiæ con- 
fpexerint fevberiüsefle refectos, de omnipoten- 
tis Dei mifericordia, ac beatorum Petri & Pauli 
Apoftolorum eius auctoritate confifi,omnibus & 
fingulis vtriufq; fexus Chrittifidelibus verè pæ- 
nitentibus & confefsis , qui didam Ecclefiam à 
primis vefperis vfque ad occaſum Solis, diei Do- 

MINICE 


CONFIR: FRAT: MIS ERIC OR. 
minicæ, ſecundæ menfis Julij annis ſingulis, durã- 
te quinquęnnio, proximè futuro, deuotè viſitaue- 
rint, & inibi pro fidei Catholicæ propagatione; 
& principumChriftianorum vnione, ac regni Po- 
loniæ pace & tranquillitate preces Deo fuderintʒ 
fi fanctifsimum Euchariſtię Sacramentum eadem 
die ſumpſerint; feptem annos & totidem qua- 
dragenas dé iniunctis eis aut alias quomodolibet 
debitis pœnitentiis, auctoritate & tenore prefen- 
tium mifericorditerin Dito relaxamus: præſenti- 
bus litteris quoad indulgentia huiufmodi,ad pie- 
dictum quinquennium duntaxat, quoad vero ad 
reliquayperpetuó valituris. Datum Cracouiz, 
Anno Dai, 158 8. Die vero 28 Septembris, 
Pontific: eiuſd SS. Dfii noftri Pape, Anno quarto, 


Hyp: Cardinal: Aldob: Legatus. 


Saccr: Blanchettus Rote: auditor Dat. 


Statilius Paulinus Secret. 
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e 3 pꝛʒzyktadow biz 


OS CIE I. 
BARY, NA KAZDA NIEDZIELE 
JICTI UO HOOUDOZ. 
Ci 
ludzi y Doktoꝛow Rosciel⸗ 
nych zebꝛaͤne. 


ft 3 piſma świete 
Swietych Trze 
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ſtoryi Swietych / z pewnych 
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= RBIS 2. 
NA PIERWSZĄ 
NIEDZIELE 


Czptanie z piſma S. Match: 25. 


KZ 


Dex 


Mtore docínie s Doktorow SS, 
Auguft: lib. de difciplina Chriſtiana. | 
4d Chryſtus 


Naͤ Pierwßa 

Hryſtus ief ten ktoꝛy od ciebie iatmużny pꝛosi/ 
C ten ktoꝛy tobie dal. On bedac bogáty cbétat być vs 
: bogim / aby ty miat vbogiego / ktoꝛemuby dawat. 
Day co bꝛatu twemu / day bliźniemu twemu / day towarzy 
ßowi twemu. Tys bogaty / on vbogi. YO iedney dꝛodze Is 
Oślećie/tyś obciażony/a on lekki / vios eiezaru / vmnie yfy 
fobie pꝛacey / day abyć twoy towarzyß pomogt nośić, 
Chryſtus pꝛosi/ã ty mu odpowiadaß: chowam dla ſynow 
y dsieci. Coc wielka nieſpꝛawiedliwosẽ / 13 fyn twoy nda 
zbyt maá pan twoy nic nie ma. Coscie/pꝛawi/iednemu 
3 tych namnieyßych czynili / mnieseie czynili. Czegoście 
iednemu 3 tych namnieyßych nie vezynili / mniesete nie va 
czynili. Abos tego nie cytat; Czemuzes fie nie pꝛzelekt⸗ 
Chryſtus winiedoſtatku / a ty ſyny fwoie liezyß * Jus pos 


mie [ic fyny twoie / ale wlos miedzy nie Pana twego. Maß 
ozyfyny lióyć. iednego ſyna / niech Chryſtus dꝛugim v Ciebie bedzie: maß 


owu / niech Chryſtus trzeeim bedzie: maß trzech / niech 


Lib. de decem Chryſtus czwartym zoſtaͤie. Nie folguy ſtarbom bodies 


énym^ nie mow na ſyny zbieram. Sbierat na cre twoy o⸗ 
clec/ty ná ſyny / fyn twoy ná dꝛugie ſyny zbierdć bedzie /to 
nikt 3 rodu twego pꝛzykazania Bozego nie wypelni. Cze⸗ 
mu rádey temu wßytkiego nie daieß / ktoꝛy y Ciebie ſtwo⸗ 
r3yty armi dgiect twoie? tosci lepiey nabycia twego 
dochowa/ ſynli troy / czyli ſtwoꝛzyẽiel twoy? O iednym 
mowiono: Czemu nie ddie iatmuʒznyꝛ bo ná ſyny zbiera: 
Jeſli nd fyny zbierat / oto mu iu3 ieden ſyn vmaͤrt: cʒemus 
nie Odie ez aſtki iego / czemu za nim nie śle oyciysny tego x 
czemu lego cześć w bursiech zoſtaie / á miłość ku niemu 
3 fercd ginie” Day mu to cos nan chowat. Wmart- 
fico przed toba do Boga / iego cześć vbogich ieſt / Chrys 
fiufowa ieſt / do ktoꝛego pofiedt. a Chryſtus rzekt: kto tes 
dnemuz tych namnieyßych vezynit / mnie vezynit. Jako 
fie fone wſtydzie / gdy do niego pꝛzyidzieß/nie bedzieß / zes 
mu cześci tego do nieba nie poflat : 
Cr3ccte 


kA 


/ TL w. EN MASS W „dy wk wła wód M. *€6 


Y P n z 


Niedziele. | 


| Trzecie Czytaͤnie 5 pꝛʒzykladow S. 


Sophronius in prato fpirituali. Tom: 7 
Aloifij Lipomani Cap: 185. 


222222 


ICS 


296 (= 


ſpꝛa wuie: idz ze paͤnie moy kup nam za to co teść 4 Pan 
ED US A uj Bog Chrze⸗ 


4 


1 


Naͤ Wtoꝛo | 
Bog Chr ese ijañſki y na iutro nas opatrzy. y Eupit chle⸗ 


Aómieńotogi ba /wina/y rybe/ktoꝛa ond rofi ptatywaiac / nalaz ta w niey 


tómień ośtwnyzy vt ózutac mezowi / oba fie da iwulac/nie 
wiedżieli co ieſt. Andiadfy ſie / bie dat on poganin pꝛze⸗ 
daa on kamieñ do kupcã / ktoꝛy fie kamieñmi dꝛogimt 
bówizy rzekt kupiec: co zañ hcef mieć; powie: Day co 
cheeß / on mu podat pieć ztotych. A poganin rozumiat / 
153 niego zaͤrtuie / iʒ mu tak wiele podat / y rzekt: To 
zañ cheeß da; A kupiec też mniemiat / 13 teʒ zartem moa 
wi / podal mu wnet Ożieśleć ztotych. A poganin miley, 
mniemóiaci3 fie 3 niego smieie / 13 tát wiele date. A ku⸗ 
piec wnet podał 20, potym zo. Aż do 50. pꝛzyßto. Dopie⸗ 
ro fie poganin obaczyt/y poat targowaẽ 3 nim/facuiac 
kamieñ na trzy ſta zlotych. Rupiec rad mu dat / y wnet 
odliezyt trzy ſta storych. Nz radoscla niesie do Żony pie⸗ 
niadze. Pyta/za cos pꝛzedat / mnimalas is Etor tylo sto» 
ty zañ wiat. Leg gdy tey vkazat cat wielka ſumme / Ośla 
wuilac fie świeta niewiaſta /rzekta: Widziß iaki ieſt Bog 
Chrzescydifti. Tyś mu dat go. d on tobie siedmiorako 
oddat w tat krotkim czas ie. Inayze iz co naywyzßy Bog / 
nad kroꝛego innego nie maß na ziemi y na niebie / iedno 
on ſam. A on cudem onym ſkrußony / 3offat Chrzeseija⸗ 
ninem/chwalac Pana 25ogá/y Sbdwicield naßego Jezu 
Chryſta/ʒ Oycem yz Duchem swietym: dziekuiac madzey 
żenie ſwoiey / pꝛzez ktoꝛa dat mu P. Bog poznaẽ pꝛawde. 


NA WTORA NIEDZIELE 
Pierwße dycdnie z piſma S. 
sierdzie. Item. Skarbeie fobie Earby wniebie 


gośie gni mol nie zepſuie / ani ztodziey nie vkra⸗ 
dnie / an 


Matth. s. & 6. 33 Logoſtawieni mitośierni bo ont osiegna mitos 


Niedziele. 75 


dnie / aͤni rdzaͤ nie Fast. Item. to wam da napoy amar: p, 


kubek zimney wody vo imie mote / gOyżeśćie wy Chryſtu⸗ 
fowemi/sdpzawde wam mowie / nie firaci zapłaty ſtwey. 


Drugie qptaniez Doktoꝛow S G, 


Auguft: Homil: 6. de ver: Dñi. 
SO ^jecte Bzóciasiż dwie fa tótmużnie: Jedna s fers 


cá; dꝛuga 3 pieniedzy, Serdeczna iatmusna 

ieſt / gdy fie nad tym zmituieß / ktoꝛy Cie obzdźił/a 
temu to odpukcjaf. Dꝛugdy vbogiemu chce das co / a Jalmußna vo 
nie maß. A te ſerdeezna dać zawzdy ialmusne Mose. chowna /s Etos 
Stota / srebꝛa / ſukniey / zboza / wina / nie zaͤwz dy dae poz rey fie nikt wy 
trzebnemu modeß / ale zawzdy wßytki miłować / zaͤwzdy nowiẽ nie mo 
niepꝛzyiaciotom odpußczac / zawz dy zyezye tego / co ſobie / : 
bliźniemu możef. Tu fie nie wymowiß. A wiecey dafiz 
y lepßa coiátinu3na ſerdeczna/a night pienieżna. Tenże 
S. Auguſtyn. Te wßytkie vbogie / ktoꝛe widzieie / mogt Homil: 24. de 
Chryſtus Eármic y opatrzyć / CAE idto Heliaßa przez kru⸗ er: Dom. 
ka Farmit/á iednak y Heliaß owi kruki odiat / aby go wdo⸗ 
wa zywila. A czemus Pan Bog zoſtawuie vbogie ! Dla Ciemu p rtt 
tego / aby bogatych w mitości ſwey doświadczał / ieſli co Bog nódynik 


dla niego cynic chca. Bogaty y vbogi potkali fie wdꝛo⸗ vbogich. 


dze: Ten fie vrodsity ten fie vrodzit / obudwu Bog vezy⸗ 
nity tego bogatym / y tego vbogim. Temu dat bogactwa⸗ 
aby vbogiego wſpomagat: temu dat vboſtwo / aby ng nim 
bogatego doświadczał, 


Trzecie dptttie z pꝛzykladow S &. 
. Sophronius de prato ſpirituali. Cap: 186. 
w Cy rst 


« 


Í "nr x. .j Lig 


—— rt cm rn ate 


— 


Na Trzecią 
Tyre byt ieden kupiee na imie Moſchus / ten mi 
& pormiábat o fobie: Goym byt pꝛzeto zony nad ku⸗ 
piami Ceſarſtiemi/w wieczor fiebtem fie myey 
| nalaztem ſtoiaca niewiaſte /ymowiac3 nia/pꝛzyzwolita 
i zemna Iść. y pese one dyabelſka radość tóśnieylem zanie⸗ 


0 chat / rerocitem fie z nis do domu piositem aby iadta nice 


cheiata. A gdym ia do toza pꝛowaͤdzit / pocietá ptátác y 
Io narzetóć: Biada mnie nedzuey. Idziwilem fie y pꝛze⸗ 
hi lekt/y powie mía wielka 3átoácia y ptátánim/is me3á ma 
hil 3acnego kupca/ktoꝛemu na moꝛzu wßytko potoneto / wa 
W Wielka neos tafne y cudze/ y w wieżleniu śledźi głodem vmierdiac. A 
W goire fie dys 16 Mie wiedzac co czynić / aby mu chleba doftóto / wmyślia 
di fiost pzzeokie, fam ciato five pꝛzedawaẽ / boſiny wßyſtko zgubili. Jam 
Jil fpytat: d wiele winien: powie: Pieć funtow ztocó. y 
| datem tey 3toto/ mowiąc: S Boſkiey taſki Clebrem fie nie 
dorEnat/103 wykup meza d pros za mie Pand Boga. por 


d tym odnieślonym byt do Cefirzdzidtobych kupie iego pos 


tracił. y pobꝛano wßytke mólecność moie /y nagiego mie 
do Ronſtantynopola wzieto/y do wiezienia vano. Dius 
gom tam w iedney koßuli siedziat / y iednego dnia vſtyße / 


Eem zaſnat. y vysrzatem niewiaſte one / ktoꝛa meza miata 


| 
| i | „Jólmainć od wwieśieniu / d ona mi mowi: Coc fie dzieie pante Mo⸗ 


[rirecét wyba⸗ ſchu + czemu tu śledźij * Jam rzekt: S potwarzono mie / 
a od pos y fłrdcić mie ma Ceſarz. Rzecze: A dhcef / mowić bebe 
Ceſarzowi o eie/ on eie wypuści: Jam ſpytat: Izali cre 
Ceſarz zna? Rzekta: y barzo. YOtymem ſie ocknat/nie 

wiedzac co ieſt. Ale y dꝛugi ras y trzeci flyfatem ia / mo⸗ 


I wiac: Nie boy ſie/iutro cie wypzówie, Yrano wiedzio⸗ 


no mie na patac Ceſärſki. y vysrzawßy mie Ceſarʒ wodꝛaͤ⸗ 
M póneyfutni / rzekt: Otom fie zmitowal nad toba / ids a 
popzaw fie, y widg alem pꝛzy prawym boku Cefarfkim 02 
n ne niewiaſte/y movoitá mi: DufayBogu nie boy fie. hose 
ay, ax zat mi 


is mie Cefars firdcié kazal. y zwatpiwßy / plakatem/y ta⸗ 


N = AGA 


p: 
do 


Niedziele. 5. 

en mi zal mi Ceſarz modit wßyt ko moie / y wiele mi ießcze pezy⸗ 
id ku⸗ czynit / y na wyżpym mie vrzedzie poſadsit. Noney nocy 
nycy ^| vtasátá mi fie onaß niewiaſta / mówiac: Wieß ktoꝛam 
volita ia ieſt? Onamẽͤ li ia ieſt / nad ktoꝛas vezynit mitosterośle/ 
anie⸗ iʒes fie nie dot knat Ciótá mego / otosem Cte 3 tego niebe⸗ 
ities fpiecżeńftwa wybawila. Bog nad toba fie 3milomat / i⸗ 
ikac | żeś ty nademna milosierdzie miat. 
peze⸗ 
da TRZECIA NIEDZIELA 
c. A e v 4 $ s fi 7 . . 
kity Pierwße Gpeanies piſma oͤwietego. 
Jam ; To ma dwie ſukni / day tebneniemálacemmd kto Luc: 3. 
rp ma potrawy, toż vcżyń. 
COH - Bebśćie mitosierni idto Ociec wáf mitoślerz 
. Por | ny ieſt. Daydied dano mam bedsie / dobꝛa midrendttoz Luc: 6. 
opos | done y potrʒesiona y optywatace dadza na tono wafie. 
o mie Prʒedayẽ ie co trzymacie / ddaycieldtmużne. Czyńcie: ry: y. 
Diuz fobie worki / ktoꝛe ſie nie pſula. Skaͤrby nie vftátace w 
bees = niebie gośle 3tobstey nie vkradnie / y mol nie zepfuie. 

nou | a 7% . 
ps 1 3 Softorow SGwieeyd, 
185 Auguſt: Serm: 6. ad fratres in Eremo. 
bebe 
li cie q X ácia moi namilßy / nigdy nie pómietamzóby ste 
tnie smiercia vmart / kto 3 chuct dobꝛe mitosierne v⸗ 
mo⸗ dyn ki gynit. Bo taki żtef ma wiele pꝛzyczyñcow. 
dzio⸗ X niepodobno / aby modlitwa wiela ludzi wyſtuchana 
odꝛa⸗ być nie miata. Mitosierdzie niechay naßa mat ka bedzie. 
ids 4 Bo kto laknacego chlebem ſtowa Bożego nakarmi / Eto puchowne do 
im o⸗ pꝛagnaceꝰ napolem madꝛosei ochtodz i / kto blednego do bre vaynti, 
yfaa domu pꝛzywꝛoci / kto niewinnego bꝛoni / kto w wierze ſta⸗ 
at mi ; 25 bego y w 


i E? zl. TRU A 


Na Trzecie 
bego y w Cierpliwości postla Leo w Cieftości cleGy y ſam 
3 nim boleie/to£ pꝛawie pobożny” pꝛawie mitosterny / 
pꝛawy pꝛzyiaciel Body ieſt. y o tym niec niesmie rzec / da 
by zta smiercia zginac miat, 

O mitosierdzie / tys ieſt pomoc zbaͤwienia / wiaͤry ozdo⸗ 
ba / vbtagaͤnie grzechow. Ty doswiadedaß ſpꝛawiedli⸗ 
wych / ty ſwiete poznawaß / ty ste do dobꝛego pꝛzywodsiß. 
Item. Day Gracies ziemie / a bierz niebo. Bogaty y va 
bog: fs fobie rozni ale fobie potrzebni ( vbogi potrzebna 
ie bogatego pieniedzy / a bogaty potrzebuie vbogiego 
modlitwy y pꝛzyiecia do pꝛzybytkow wiecznych). 

Homil: zo de Gdy mowia: Dayeie y bedzie wam dano: paͤtrzeèie ko⸗ 
ver. Pom. mu mowia. Csteku Bog mowi: śmiertelnemu nies⸗ 
miertelny / zebꝛako wi mowi bogaty goſpodarz. Daymy 
ná lichwe nie teki / ale Dogu. Temu daiem ktoꝛy ma 
doſtatek / temu daiem ktoꝛy nam dat to co daiem / temu 


Homil: 25. de 
miſericor. 
Day zlemie 4 
bierz niebo. 


Eco za rzeczy mate ſkazitelne y ziemſtie / Odie wieezney 


bez koñca trwaiace. 


S pꝛzykladow Swietych. 


Sophronius in prato ſpirituali Cap: 200. 


B Mt ieden mlodzieniec dowẽipny / ktoꝛy fie stoentes 
twá wyuczywßy / robit krzys iednemu Woiewo⸗ 
dzie / ze 3totá y kamieni dꝛogich / ktoꝛy do Posciota 
oddaé miat. y robiac myslit fobie: Ten pan cá£ wiele 
pieniedzy date Chryſtuſowi: emu y ia też iemu ſwego 
mytdddć niemam y zeby też tu moie / iako ową pieniazki 
v oney wdowy policzył Chryſtus. y mtożytw on krzys wya 
ſtuge fioote. y gov pꝛzyßedt on pan / a złoto ważył. piers 
wey nizli dꝛogie kamienie w on krzyz wtożononalaszti3 
wiecey waży nili on dat. y poczał groślć mlodziencowi⸗ 

domyslaiac 


G M V EP 2 oe e 


aic 


ies 
004 
ola 
iele 
go 
aki 
wy⸗ 
tera 
M 
wi 
iac 


Niedziele. : 6. 
domyslaiac fie i$ 3totosfatfomatid dego innego nanstes 
fiat, A mtodśleniec rzekt: Cen ktoꝛy ſerca luostie widzi⸗ 
wie / iʒem nic cátiego nie vezynit / ale izem wioślał żeś ty 
dla Chryſtuſã tak wielkiego ſkarbu nie zatowat / iam fie 
też tu pꝛʒytozyt wyſtuga moia / abych 3 tobe miał efte 
v Pana Boga/a żeby to odemnie Chryſtus pꝛzyiat / iak o 
bind pienta3Er od oney wdowy, Tedy fie zdumiat pan or^ ^Yáfinun& the 
yrzekt: y takes myslit ſynu mity: Odpowie: Tak zaͤpꝛa⸗ po fie stedite 
wode. A pan rzekt: Fes taͤki / a wole twoie oddates zu⸗twem wielkim 
petrie Chryſtuſowi / cbcac mieć czaſtke zemna / otos od naͤgrodzila. 
tego afir biore Cie za [yd mego / y dynie Cle dziedzicem 
dobr moich. N wzial go 3 ſoba/y cat 3 nim vezynit. 


NA CZWARTA NIE: 
DZLE LE 
Pterwße qptaͤnte z pifmá owietego. 
Dy cyniß obiad abo wieczerza / nie wzyway pꝛzy⸗ Luc: 14. 
iaciol / ani bꝛaciey twoiey / ani krewnych twoich / 
- ant ſasiad twoich bogaͤtych / bo podobno oni pio 
SIC Cle zas beda/y zaplacac ono czeſtowanie. Ale gdy cya 
mp vczte / wezwi vbogich / viomnych / chromych y ſlepych / 
á bedzieß btogoſtawiony: bo Ci nie mate tobie iym od⸗ 
cżefłować v ODDAC. Aleć zapłacono bedzie na osten zmar⸗ 
twychwſtania ſpꝛaͤwiedliwych. 


' ry « 
Drugics Doktorow S. 
Auguft: Serm: 2. de tempore. 
> Szyścyfiny iednego Pana ſtudzy / iednemi pies 
QA niadzmi kupieni iefiefiny / iednako na świat ta 
dziem / iednako ſchodz im. A ieſli dobꝛze cżynim” 
21 3ára3 do 


In Pſalm: 102. 


ftéviloiieost 
stwo fpttowi. 


Na Czwarta 
zaͤraz do iednego blogoſtawieñſtwa wnidſ lem. 

Czemuż vbogi 3 tobe potármu bꝛa nie ma ktoꝛyz to⸗ 
ba kroleſtwo niebiejkie weśmie Czemu ſtarey ſukniey od 
ciebie nie bierze / ten ktoꝛy 3 toba ßate nieśmiertelności 
osiegnie: Czemu 5 toba chleba twego nie ie /ktoꝛy 3 tobe 
Sak ramentow viywar Jako nie ma być godśien aby 
brat oftackty odꝛobiny twole / ten ktoꝛy 3 toba nd uczcie 
Anpelſkiey zaͤstedsie? Tense, Patrz co kupuieß / kiedy 
kupuieß / za co tupuiefi, Bo (za iatmuzne) Nroleſtwo 
Bode kupuieß / a do tey kupiey nie maß dafi iedno za zy⸗ 
wotd, A patrz iakoc tanie odie, Tyle day 3d to Eroles 
ſtwo / ile mieć mozeß. 


Z pꝛzykladow Swietych. 


Sophronius in prato ſpirituali. Cap: 200. 


; Dym pꝛzyßedt do Konſtantynopola / vo kosciele 
e pꝛzyſtapi do mnie ieden zacny cztowiek / y pyta 
mie o niektoꝛe Duchowne rzeczy. Jam porvies 

dzlat / is tym ktoꝛzy świecka mátetnoscia dolze ßafuia / 
date Pan Bog dobꝛa niebiefkie, Aon rzekl: iDobrse mo⸗ 
wiß oycze. Bo to pꝛaͤwie blogoſtawiony / Ero: nddsicie 
ſwoie w Pánu Bogu poktada / y wßytek fie oddaie iemu. 
y pocinie powiada . Jam był fyn iednego zacnego swie⸗ 
ckiego er towieka /a ocice moy byt wielkim tólmuznitiem, 
y czaſu iednego sdrvotat mie / y vkazal mi wßytkie pienia⸗ 
dze ſwwoie / mo wia: Synu / co bedzieß wolat / aboẽ te pies 
niadze zo ſtaͤwie / aboc dam 34 opiekuna Chryfiufa. Nnie 


Oꝛiee thtisses 13 fie podobały ſpꝛawy iego / rzektem: Wole iz nii Chrys 


fiufa panie oycde za opiekuna zoſtawiß / nili ce pienta⸗ 
dze. Co vſtyßawße odemnie / wßytko co mi zoſtawiẽ miat / 
ng vbogie rozßafowat / ledwie mi co zoſtawil troche, N 

: pesypedtem 


WW de mu ema ̃ ⁰ qi Wad A uM A E ̃]ð»ß ̃ꝗ a SE NOR ME MD 


are 


E 


Niedziele. | 
pꝛzyßedtem do vboſtwa y poniżenia / nigdy naͤdzieie w 
Chryſtuste nie tracac/ ktoꝛemu mie octec moy polecit. 
Byt też w tymże mieście dꝛugi bogdey barzo c towiek y 
pierwßy / ktoꝛy miał zone wiernay botece fie Pana 2502 
gary mieli iedyna corte. y mowitã ciefto żona ond do me⸗ 
3áfmego: YOiosIB is re iedne coꝛeczke mawa / a wiele dos 
bꝛa od Pana Bogaͤ / iz iey wiecey nie potrzeba. Jeſli ra 
damy za zacnego y bogatego a ztego / vtrapi nam te cora 
ke. Pꝛoße daymy iey meda pokornego/ a doga fie boiace⸗ 
go / ktoꝛyby ia wedle doga mitowat / y dobꝛze 3 nia mies 
feat. Maß ieyrzekt: Dobꝛze mowiß: idsze do kosciota⸗ 
63 pilnoscia modl fie Panu Ogu / y trway tam: ktoꝛy 
pierwey w Fosciot wnidzie / niech icy od Pana Boga mez 
zem Dany bedzie. y tá vezynita. y gdy fic modlita / a w fos 
$cicle sie dgicta/iam wßedt do kose tota napierwßy. N po» 
ſtawßy do mnie ſtuge / pꝛzyzwala mie / y pytać pocet: [as 
des! Jam poiicostat iem ieſt 5 cego miaſta / cótiego á 
takiego ſyn. Ona rzekla: Onegoli to ialmusnika fon iea 
ſtes? Tego poiicosiatem, Spyta / maß zone; rzektem / 
nie mam. Rpowiedsiatem ley one 3 oycem moim ſpꝛawe / 
id to co mi zoſtawic maiet nosci miats na vbogie roʒ dat / 
a mnie / tak iak om fam obierat / wopieke Chryſtuſo wi ods 
dal. A ona Pana Boga chwalac rzekla: Orożci dobꝛy o⸗ 
piekun troy zone y maiet nose poſyla. R tát Pan BOg 
obmyślił niedoſtatki mole. A ia wślawfy one sone tat 
wielka 3 nia maietnosc y pieniadze/ſtaram fie abych dꝛo⸗ 


gi oyca mego d3 do koñca nasladowat. 


NA PIATA NIEDZIELE 
Pierwße c$ytánte 5 piſma S wietego. 
23 Sekt Pan mlodzieñcowi onemu / ktoꝛy goo doſkonaͤl⸗ 
By żywoc ſpytal: Pꝛzeday wfiycto co maß / a rozday 
B uj vbogim⸗ 


Luc: 


18. 


| Naͤ Diate 
| : vbogim d ſtarb io niebie miec bedzieß / á pods ndsldoup 
Lac: 16. mie. Nand dꝛugim mieściy. Czyscie fobie pzzytdctoty 3 
pieniedzy niepꝛawosci / żeby was do wiecznych pꝛzybyt⸗ 
kow / gdy wam niedoſtanie / pꝛzyieli. 


| 9 Softorow Swierych. 


Hieronymus in Prouerb. 


Bo ſtokrotnie na tym żywocie odbierdie / yná 
pꝛayßlym żywot wieezny. Wybꝛani Soy / kto⸗ 
13y wiaſne mátetnosct na tym świecie dla za mitowania 
kroleſtwa Niebieſkiego niedoſtatecznym pꝛzez iótmużny 
rozdaia / bogatßemi fo w niebieſkich y duchownych oda 
; rach / nizli pierwey byli w ziemſkich y eieleſnych mates 
Meses id tnościach, , Lenże swiety mowi: Gdy Pan rzebt/ day 
nie powinnim vbogim / nie rzekt day ſynom / day bꝛaͤtom / day powin⸗ 
nym / ktoꝛe by dobꝛze Feo miat, tedyby ſtußnie Chryſtuſa 
nad nie pꝛzek ladaẽ miat, Day vbogim⸗ y owßem day Chry 
ſtuſowi/ktoꝛego w vbogich Earmiem. ktoꝛy bedac boga⸗ 
"sii tymeftat fie dla nas vbogim / iako fam w Pſalmie mowi: 
fal: 35. Jam ieſt zebꝛak y vbogi/ a Pan ma piecia o mnie. 
Dluznikremiee O idto wielkie blogoſtawieñſtwo / beac wieczne za do⸗ 
P. Bog wiel⸗ cześnie / za vmierátace bác zywiace /y mieć Pana Boga 
Fie fiGescre, dtuznikiem. Item. Gdy daiem/nie diem iako 3 fives 
In alm. go / ale iako 3 dobꝛa Chryſtuſo mego. y nie daiemy idto ze⸗ 
bꝛakowi / ale iar o bꝛatu: My diem cielefite / d on Odie 
duchowne, Wiecey Odie vbogi nili bierze. My daiem 
chleb / ktoꝛy fie tegoż dnia ſtrawi / a on za chleb da nam 
broleſtwo niebieſfie. Day vbogim idtmusned chwal P. 
Bogaͤ iʒei dat to 3 Sego dꝛugiemu dae mozeß. Wieceyty 
90 to dziekuy co Odie / nizli tobie bꝛat twoy Ecozy od cies 
bie bierze. 


qiu A Budzy wlaſne vosodiac, bogatemi zoſtawaia: 


| Uiebstele. 
bie bierze. Wielkie nam czynie dobꝛodzieyſtwa vbodsy. 
Grzechy / ktoꝛych iudinaczey obmyẽ nie mozem / iatmuzna 
gladzi. 25onápifano: Jako woda gast ogieñ / tak idle 
mus na Basi grzechy. 


2 pꝛzykladow Swietych. 
Ex Sophronio Cap: 195. 


V Cyrenie mieście byt ieden poganſki Filozoph na 
© inne Ewagryus / zktoꝛß Biſtup Synezyus wiels 
. Fie miewat dyſputacye o wierze Krzescianſkiey / 

5 kt oꝛey fie śmiat Ewaͤgryus Hilo zoph /a zwlaßcza 3 tegoz 
is Chrzeseijanie naue aia tego / iõ tto tu dale vbogim dla 
Boga pieniadze / ſrarb fobie w niebie zbiera / y ſtokrotnie 
mu to na zmartwychwſtaniu nagrodziẽ fie ma. Za po⸗ 


moca Panſta/nawꝛoelt go Biſtup/ y vaymt Chrzeselja⸗ 


ninem. Aon rychto po chrzcie s. ßedßy do Biſkupa / dat 
mu trzy kamienie zlota / pꝛoßac aby to vbogim rozdat: y 
mowit: weśmi stoto a day mi zapis reka twoia piſany / 


Eccle: $e 


13 mi to Chryſtus nd onym świecie oči, Vczynit to rad Biſtup fie rat 
Biſkup. Po kilku lat zaͤchoꝛz al on Filozoph / y kondiac / mużmtowi 34 
rzekt ſynom: Gdy mie grześć bedziecie / te karte wiośćie Pang 25094 
mi wireke / a 3 nia mie pogrzebcie. Y gdy vmart / tar vez y⸗ zͤpiſuie. 


nili ſynowie / z onym go cyrogrófem pogrzebli. A dnia 
trzeciego vfasat fie on Filozoph Biſtupowi / mowiae: 
“Jos do mego grobu / wezmi fivoy eyrograph / bo mi ings 
otug xáptácono y doſyẽ mi fie sſtato: y na wietßa pews 
nos / wlaſna čie reba na tey karèie kwituie. M nazaiutrz 
dowiedz at fie Biftup od ſynow tego iz qos karta ona 
pogrzebli. Tedy zezwawßy kleryki y pꝛzednieyße ludźie 
3 miaſta / otwoꝛz yl grob onego citoviefá / y nátást cyro⸗ 
graph ſwoy w refu tego / na Fromm reka onego Filozo⸗ 

: pha tak 


2. Corin: 8, 


Bx0: 16. 


= Na Sʒoſta 

Pha taͤk świeżo naͤpiſano byto: Ja Ewaͤgryus Filozoph 
ciebie naswierßego Biſkupa Synezyußa pozdꝛawiam. 
Wziatem diug / zaͤ ktoꝛys mi fie tym cyrografem zapiſal / 
doſyẽ mi fie oſtato/ y nie mam nic prátá pꝛzeelw tobie o 
toto / ktoꝛem bat pises cie Chryſtuſdwi / Bogu vzbawi⸗ 
ctelowi naßemu. Tedy wßyscy pochwalili Pana 25ogá/ 
mowiac: Kyrie eleiton. 


SZOSTA NIEDZIELA 
Czytaͤnie z piſma owietego. 
B Aácianamilfy/ wiecie o táfce Pana náfego NU 


zufa Chryſtuſa / is dla was vbogim fic sſtat / bedac 
bogarym / aby wy tego vboſtwem bogóremiście zo⸗ 


ſtawali. y radze ( abyscie vbogie wſpon jagali) bo to wam 


left pozyteczno / ktoꝛzyseie nie tylo iu3 ezyniẽ pockelt ale 
ießede macte wola od pꝛzeßtego roku / a cát ius teraz v va 
cynkiem dokonayete / aby wedle ochotney woley bylo wyż 
konanie/z tego co macie. Bo iefli wola ochotna teſt/we⸗ 
dle cego co ma pizyiemnaieft/ nie wedle tego czego nie 
ma. A nie tak żeby inn ym było vlzenie / a wam obciażeź 
nie / ale niech bedźie poꝛownanie. Na tym świecie waß 
doſtatek niech ogórnuie ich vboſtwo / a ich tes doſtatek 
(w duchownych darach) niechay waß niedoſtatek poda 
pomaga/zeby byla rownosẽ / iako feft piſano: Aro wiele 
wzial/ nic mu nie zbywalo : a Ero mato wziat / nic mu nie 
niedoſtawato. 


3 Doktorow Swierhch. 


Ambrofius in Luc: 12. 


Wßytke 
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te 


Nied ziele. 9. 

' Szyt ko tu zoſtanie / co na tym śswreciemamy/ y7 
ö to nam ginie / co potomkom zbieramy, Bo to 
: nienafecjego wziac z ſoba nie modem. Sama 
€mnotá 5 vmartemi idzie / fimo mitosteroste za nami poys 
dzie / ktoꝛe 34 nikeʒemne pieniadze vmaͤrlß wiecznych pꝛzy 
bytEow naͤbywa / y wodzem ief do niebieſkies mießkanta. 

Pieniadze y bogactwa / nie náfiefa / bo nie rodza fie 3 
naͤmi / aͤni ida z námi, Cyt iatmusne ze wßytkiego w In Luc. 
cżym maß doſtatek / bo w niey teft wiedna lichwa y zyſk 
nie vſtatacy. Daycie Panu Bogu na lichwe pꝛzez vbo⸗ I iro de Tob, 
gich rece pieniadze wade a on fie wam zapiſuie za dlug. 
On piße to / co od was vbogi w:źmie, zapis reft Ewan⸗ 
gelia / on teft za wßytkie vbogie rekoymia. 

Day zbytnie pieniadze / a wezmieß vzyteczna laͤſke: vs 
bogiemu poꝛadziß / aͤ fobie klopotu vymieß. Nie zginie 
to co vbogi weżmie: to co im dacie / tego wam” mowi 
Pan Bog / dochowam. 

Maß pieniadze / okupuy grzech ſwoy. Pieniadze fa Lib: de Helis, 
nikezemne / ale mitoślerośle dꝛogie. Badz dobꝛym go⸗ 
ſpodarzem / podniate do laͤkomſtwa / obeoẽ fobie pomoc 
do mitosierdzia. 


% pꝛzykladow Swietych. 
Sophronius in prato ſpirituali Cap: 207. 


SO AlerdnOzyey / za czaſu Paͤwta Pótrydrchy / byta 


iedna pánná odumaͤrta sierota / ale z wielka ma 
iernoscia / á ieficże bes chrztu zoſtawalg. Jea 

Onego dnia wyßta do ſwego ſadu / (bo tam w mieście fe 
ſady) vysrsátá a ono fie ieden gotuie do obießenia (ames 
go siebie/y bied ac zäwolata: Co dynif ; A on rzekt: Day 
mi pokoy / bo mi fie bar zo zle dzieie. Rzecze pánná: Poz 
AGUA C wiedz co 


Naͤ Sʒzoſta 


wiedz co left / dzać pomoc bede mogła. A on rzekt: Bow 


fiatem w wielk ich dlugach / y pozyczalnicy mie seiſkala: 
wole ras vmrzec / niz li co Ostet vmierac. A ona mu rze⸗ 
kta: Prope Cle weśmi wßyrko co mam / a poptác długi z 
iedno fie fam nie qub. data mu wßyt ke mdietność fivo» 
ie. A pochwili fimey pónnie pocznie nedza bye / y nie mia⸗ 
tá ktoby ia wſpomogt. y tak opußczona od powinnych / 
an vmyslita grzechem niecżyfłym zywnosci ßukac. A kto 
nośckiamne wie tátemmne rady Boſtie v i$ dopußcza dla iakiey taiem⸗ 
rady Boſkie. Mey pꝛayczyny taki na duße vpade! do czaſu. A zaͤtym ry⸗ 
chto wpadla w niemoc / y k fobie pꝛzyßedßy / zdłowótć za 
grzechy five / y ptositá Biſkupa / aby ia Chrzeseijanka v^ 
czynit. Jed ſie ia wßyscy bꝛzydzili / mowiac: A kto v tey 
kmotrem bedzie/y za nie fie zareczy / ktoꝛa ieſt nierzadni⸗ 
ca: X fráfovodtá fie barzo. y w tym fraſunku ſtanal pꝛzed 
Pars na dite nia Anyot w ofobie onego eztowieka / nad ktoꝛym vczyni⸗ 
bona odpläte tá mitosierdzie. y rzekta do miego: Chce zoſtac Chrześcia 
lalmuzny. 
woślwieli tego pꝛaͤgnieß Rzekta: Barzo pꝛawdziwie 
panic moy / y pꝛoße cle ãbys mi to ziednal. Rzekt: Nie 
fraſuy ſie/ius ia tobie kmotry pꝛzypꝛowaͤdze. X pꝛzywiodt 
dꝛugich own Świetych Anyotow / ktoꝛzy ia do Kosciola 


pꝛzypꝛowadzili/a wzieli na fie ofoby wielkich panow y z⸗ 
naiomych. X wezwali Dyakona y Aáptanánáto poftas 


nowione. X pyrdlitśieża: Slubuiecie za nie. Nzebli: 
Slubuiemy. Nochrzẽili ia /y w biata Face oblekli⸗ y ods: 


nioʒßy ia do domu iey/znikneli. Tedy ſasiedst widzac bia⸗ 


te aty na niey / pytali: Kto eie chrzeit ! A ona powie⸗ 
diatá táto bylo / 13 ludzie nieldcy pꝛzyßli do mnie miesti 
mie do kosciola / zezwali kstezey y ochrzeilt mie. Pytali / 
coż to za lubie byli : Rzekla /niewiem. Tedy fasiei bie⸗ 
żeli do Biſkupd. Biſkup pꝛzyz wal oney ksiezey ſwey. 


Kartli: Cácy q tócy 3 dwoꝛn Ceſaͤrſkiego ludsie kmotraͤ⸗ 


mi iey 


anka/a żaden o mie mowić niechce. Aon odpowie: Pras 


„ „ ee R mP |] w = „ (9 69^ A „ pe w €» 


ago, Sth) v 


Vticosiele. 


mi teg byli: y mianowali ie. Onpoflatoo nich / pytaͤiac 


ieſli za ta ka d tata nierzadnice pꝛzyrzekli. Ale ont powie⸗ 
dzielt / is o tym nic niewiemy. Tedy fie domyslit Biſkup⸗ 
is co 253a ſpꝛawa byta. R pꝛzyzwaroßy iey / pytat ley: 
Corto moia / vezynitas ty kiedy co dobꝛego ? Rzekla: Dee 
tac nierzadnica vbozuchna / com mogła dobꝛego czynić: 
Rzʒekt Biſkup: N niceś pꝛawie dobꝛego nie vczynita nts 
góy ; Odpowie: raz widzac iednego/ a on fie dla diugow 
wielkich obieśić chee / datam mu wßyt ke maietnose mos 
ie/y wyzwolitam go. A to wyrzekßy / zaͤraz zaſnela w Pas 
nu Boguy vmaria. Tedy Biſkup blogoſtawil P. Boga 
mowiac: Spꝛawiedliwys Paͤnie/ y ostvonefa fody twoie. 


NA SIODMA NIEDZIELE 
Czytanie z piſma owietego. 


Raa namilßy: Kto [apo éteie/ ſkapo też zac 

i bedzie: a Eto sieie w blogoſtawieñſtwach (to teft 
6 w bamániu y zmitowóniu ) bedzie też Zot w bto⸗ 
goſtawiẽſtwach (iz mu tes dadza / y nad nim fie zmituia). 
Day kaͤsdy to cos poſtanowit w fercu ſwym / nie z pꝛzy⸗ 
mußenia / ani 5 ſmutna twarza: bo weſotego dawce mi» 
tnie Pan Bog. Mony ieſt Pan Bog na to / i3 wam tas 
fti y darow ſwoich obficie vdzieli / y zawzdy potrzebe wa 
ßyt ke waße mieć bebáiecte/y 3byvodc wam na dobze vyn 
ki bedzie / ako teft pifano: Roſpꝛoßyl / dal vbogim / ſpꝛaͤ⸗ 
wiedliwość tego trwa na wieki wiekow. A ten ktoꝛy da⸗ 
ie nasienie sielacemu / da wam chleb ku iedzeniu / y roz⸗ 
mnoży nas ienie waͤße (s wieckiey mátetnosci) y rosmno⸗ 
zy wzroſt zboza ſpꝛawiedliwosei( duchownych enot)waͤ⸗ 
ßych / iz we wßyſtkim vbogaͤceni / doſtateczni w pꝛoſto⸗ 


Gie bedziecie, j Let 
€ gj 3 Dokto⸗ 


2. Cor: 9. 


Pfal: ny, 


Na Siodmo > 
F Doktorow Swieyd, 
Ambrofius lib. de Nabuth. Gap : 8. 


wi Dan Jezus: Dśiś duße twoie wydꝛa 3 NO 
A biezć to cos zebꝛat Byte bedzie Czemu fie co diei. 
boiß/ y liczyß/y pieczetuieß / y wazyß pieniaose z 
21585 nie lepiey Być hoynym rozdawca/ a nislt troſtliwym 

; ſtrosem ; Wieceyby tobie vez ynito pozytku⸗ gdyby eie z⸗ 
slote flowá. wano wiela Sterotoycemnis[t gdy eie nteslicgonych ples: 


Luc: 12. 


sto niß nie ſedzia. Drsebay ztoto a Eup zbawienie⸗ pꝛzeday 
Pꝛzedny ʒloto / d, vf imos ^ b. / pu 
Bip sbówienie 


tobie igs: 


Ras 


mom onte mm ARR 


Liicostde; : + JT 
tobie idto dobꝛy dluznik ſwemu po yezalnikowi wroct, 

Czyniß fobie dtusnikiem Syne BOzego / ktoꝛy mówi: Matth: af, 
Laknalem a daliscie mi teść c. 


. 7 Z $ ; 
9. pꝛzykladow Swietych. 
Sophronius ex prato ſpirituali Cap: 175. 
P Owiadat nam ieden octcc duchowny / o Zenonie 


| $ Ceſarzu / is iedney nabożney bialey głowie, ktoꝛa 
w Eoscicle P. Maryey Bogarodzice modlac fie vs 
ſtawicznie pꝛzebywata / corke zle on Ceſarz vczeitz krzyw⸗ 
da 1ey wielka. Marka ona vſtawicd nie w tościele tato za⸗ 
tości petna wolaͤlaͤ na naswietßa Panne: Deyn mi ſpie 
wiedliwose 3 Zenonem Ceſarzem. X gdy to dlugo ezyni⸗Jaͤlmuina od 
ta: vkazala fie iey świeta Bogarodzica/mowiac: Wierz PORIA goe 
mi niewiaſto / izem fie krzywdy twoiey zemście cheiata: . 
ale mi reba tego tego nie dopuscila. Bo ten Ceſarz eno 
byt bar zo milos ierny/ y wielkie ialmuzny Gynt. 
NA OS MANIED ZIELE 
+ Poe» de. PA „ 
Czycante z piſma owietego. 
HGgatym na tym świecie roſkaz / aby wyſokiego 9. 1. Tim: 6. 
yfobie rozumienia nie by[/á nie dufali niepewnym 
bogactwom ſwoim / ale Sogu zywiacemu / Proy 
nam wßytkim Odie hoynie ku viywaniu. Niechay bebe 
bogaci w dobre veßynki / niechay z táenoscia dalia / võyeza⸗ 
ia /niech fobie ſrarbia dobꝛy na pꝛzyß le Gáfy fundament 
aby pzzyfi do pꝛawego zywota. N na dꝛugim miescu 
mowi S. Apoffof: Pꝛzyimowaͤnia podzożnych nie za⸗ Hebr: n. 
pominayèie. Bo tym ſie niektoꝛzy Panu Bogu podobóż 
C ij hy Anyo⸗ 


N 

It y Anyoly za goście wd 
obꝛociynnosecl 
Eka ofiara Bo 
swiata tego mate 
3amyfa wnetrzn 
Bogaͤ mituie 
Sietosia/Etory nie Żyni mitosterbst 


4 Ofing 


gu fie pꝛzyſtuguiecte. 


tość á widʒi pot 
ości ſwoie ob niego 
N Jakub S. Sad b 


omu ſwoim mieli. 

y vdzielnosci nie zapominay 
Jan S. Kto ma 
rzebe bꝛata ſwego/a 
/& iako rzec moʒe/iʒ 
edzie temy bez mito» 


Ge 


„M tamże, 


cie. 250tda 


3 Doktorow Swietych. 


Ambrofius Serm; 8r, in Euang: Luc. 


Atmu 
daie / nizli teny 
> poꝛatowanie / a 


ielka. Patrz na zboze g 
tego ktoꝛy ie sieie/qͥ ni 
sie ziarna /obꝛaca: 
wiecßa teft ſtawa / g 
ali gdy Cie zowa tys 


ka ſlawe mieć 
ſwoich / wyße 


oycem/y dziekowacel bedéte, 
wtracdia tak wiele/y wfiytke d: 
igrayſkach/kome dyach / ſtroia 
rach / y innych pꝛoznosẽiach/a 
tko chwalit / a im fie dziwow 
dac / za co przed ſedzia wielki 
tobie ſpꝛzyiaiac krzyknie/y 
lie beda; Gosie flawá nie 
frwa: qose why 


znã wiecey temu teft pożyteczna / ktoꝛy ia 


ktoꝛy ia bierze. Bo vbogi bierze 
datacy bierze táffe do zaptaty w⸗ 
dy ie sieia/izali ſie/nie na pozytek 
e na poʒytek ziemie ktoꝛa bierze w 
Jeſli na ſtawe paͤtrzyß / wiers mi iz 
dy eie zowa oycem tysiaca dsieci⸗ "nia 
lecá ztotych firożem. Rozumiey ia⸗ 


bedsieß / gdy lud on / ktoꝛys karmitz Fomor 
dßy ſtanie pꝛzed ſtolica onego wielkiego y 
ſpꝛawiedliwego ſedziego / y świddczyć bedzie obtoczywfy 
tie / żeś ty ich byt páftersem / opiekunem / y mitośćiwynt 


Ludzie dla flawy ludzkiey 
ugdy maiet nos ſwoie / na 
ch ßer mierſtwaͤch / máfitáa 
by ie tylo lud poſpolity kro⸗ 
al: a ty zaluieß nd to nal ta⸗ 
m Panem Bogiem wiele ich 
wfyścy Cie Anyotowie chwa⸗ 
ze dniem vſtaie / ale na mieti 
Sey Świeci / ktoꝛzy od poezatku swiata 


byli/ ſta⸗ 


b 


GoS5:$ 90 REY RE 


—— — —— .ò— —— — 


Niedziele. 
byli /ſtawiẽ cie y wycbwálác bebo. Tam nie ze zlota ale z 
ſpꝛawiedliwosci wieniecci dadza:tam nie ſtawe iednego 
miaͤſta / ale kroleſtwo wieczne odniesieß. 


3 pꝛzykladow Swiecych. 


Ex vita S. Catharina Sennen. 


Dy czaſu iednego w koseiele vbogi S. Kataͤrzy⸗ 

: | ny z Senny oidimusne posit ; nie mátec nic 
pꝛzy ſobie / p:ositá go aby podietat 43 3domu 
pꝛzyidzie. On cd eka ntechetat.s Gego maiac ſmutek / pil⸗ 
nie myslitá coby mu dóć. y wſpomniawßy na krzyzyk 
srebrny ktoꝛy pꝛzy fobie nosila / data mu go 3 ochota. X 
pꝛzyßley nocy PanChryfius fie pannie vkazal / on krzydyk 
dus dꝛogimi kamieñmi opꝛawiony maiac/y mowiac: Js 
ná dzieñ ſadny vka zal go miat pꝛzed wßyſtkimi Anyoty y 


7 d 


ludsmi. Deugiego czaſu gdy ßla z tegos Fosciotd 00002 Chryſtus 


wo 


mu / vkazat fie tey Chryſtus w ofobie mtoosteficá / iakoby fobie pielgesye 


pielgrzyma / pꝛoßac iey o ſuknia. Ona niewiedzac kto 


feft / wꝛoeiwßy fie do kaplice / futnia ſpodnia / ktoꝛa dla 


Geplá miátá bes rekawow / ofirożnie ziawßy / data mu. 
Aon y o koßule prosit: y ßedßy do domu dala mu koßule. 
A on iefcje wiecey posit: Co / pꝛawi / mam 3 ta ſuknia 
bez rekawow czynie / pꝛoße eie o rekawy. y fubdiac nays 
ośle ſuknia nowa flugi (rey y oderznawßy od niey reka⸗ 
wy dalla mu. A on iefcże podał zebꝛaͤe / mowiac: iz mam 
w fpitalu cowdrsyfid / ktoꝛy ſukniey potrzebuie. A ond 
nie maiac redno ſuknia fwole iedne / ktoꝛey fie dla wſtydu 
stożyć nie godzito / rzekta: Zapꝛawde databych rada y tos 


wórzyfowi twemu bych megtá. A vbogi vsmiechnaw⸗ 


fiv fie vacet: Widze dobꝛa wolo twoie. Miey fie dobꝛze. 
ależ nieiqko panna gdy odßedt bayti po znakach niee 


ktoꝛych⸗ 


Wife 


Luc: 


12, 


Utá Ditewiate 
ktoꝛych / iz to byt Dan JEzus / dle iz takiey laͤſki nie zuata 


fie być godna / patrsyia zabaw ſwoich. Lecz nocy pꝛay⸗ 


ßley vkazat fie iey Dan Ezus w poſtawie oney / w ktoꝛey 
go widziala / nioſac fiEnie one ius dziwnemi perlami y 
kamieñmi oʒdobiona. y obiecat iey da ſuknia niewido⸗ 
ma /w ktoꝛeyby ßkodliwego zimna vßta wnetrznego y 34 
wierzchniego, Co ona vczula / is napotym tak żimie ialo 
y lecie w teditey ſukni chodzac / nigdy zimna nic dutá. 


DZIEWIATA NIEDZIELA 
Czytaͤnie z piſma swietego, 


Omit PAn JE zus do ludu onego: Dátrscie á 

¶ firsescie fie wßelkiego takomſtwa. Bo nikomu 
doſtaͤtek jego / zywota nie pꝛzyezyni. 22 rzekt do 

nich podobienſtwo takie: Jednemu bogatemu vrodiis 
to fie barzo wiele na polu: y myslit ſobie / mowiac: Co 
mam cżynićznie bebe miał te? gOźie zgromadzie. yrzekt: 
tat vezynie:obale fidre gumno/a wietße pobudule / y cám 
gromadze wßytek vrodzay moy/ y dobꝛa mote: y rzekne 
dußy moiey: Dußo / maß miele dobꝛego nd wiele lat / od⸗ 
poczyway / iedz/piy/roſtofuy. A Bog mu rsc£t: Gtupeze⸗ 
tey nocy duße twore 3 ciebie wezma / d to cos zgotowat 
Gytebedster Tak fie z tym dzieie / kroꝛy fobie ſkarbi/ a ng 
Boga nie ieſt bogaty. ( To ieſt / ktoꝛy dla Boga ng tóta 


Mużny nie rozdaie). 


3 oftototo Swietych. 


Ambrofius in eundem locum, 


Co sbywa/to Sy? Je mnieyßy teft grzech rwśiąć temu ktoꝛy ma / á me 
nie ieſt nóge, j 


DAC pemu co niema gdy mozeß/y 3bywac. Btodnydy 
b * s ei to chleb 


hleb 


Nied ziele. t. 

ti to chleb ktoꝛy ty seiſkaß: nagich to odzienie ktoꝛe ty zaͤ⸗Tyle cadsego 
mykaß: okup to ieff nedznych wiezniow / ktoꝛy ty woie⸗wydßlera / le 
mi kopaß. Wiedz ze is tyle cudzego wydsieraß / ile dae da⸗ Ra goy 
możef/goybyś chóiat. Tenże: Vogatßy ieſt maz mitoż her gie xe 
sierny / gdy dla iátumány mniey mieć pocznie, Btogoſta⸗ ser:39.de teine 
wiona iatmusna / ktoꝛa y biersacetto ochladza / y daiace⸗ 

go vweſela. YOcfotego dawce milie Pan Bog. Mowi g 
piſmo: Jako woda Gast ogień, cát iaͤlmuzna gaͤsi grze⸗ ape f Bs 
chy. Wielka y pożadónia godna iatmusna / ktoꝛa vmaͤr⸗ nig 
tym ożywienie obiccute. y ieſt tym mitosierdzie zrzodtem 
zywota / kroꝛym lakomſtwo byto przyczyne śmierci. kto⸗ 9 ssedow po 
rj pieniadze byty do cudzotoſtwã pomoca / teras gdy ie saa PGA 
rosodía/ do wychodzenia 3 cudzotofiwe ſa im pꝛzyczyna⸗ MS 

is fobie nieiako niewinnosẽ kupuia / ktoꝛzy grzech fobie 
kupowaili. y mowi Pan: Dayeie ialmusne / a owo wßytko — Luc: 1. 
wam dyfto ieſt. Bys tedy dobꝛze był pomazaͤny / by dobꝛze 

byt wielkimi grzechami ogarniony / gdy iatmużne daieß⸗ 

in zes niewinnym y cyſtym być poczal. Bo ialmuna oba 


mywa / co laͤkomſtwo pomazalo/ y te grzechy / ktoꝛyches 


cudze wydzieraiac / nazbierat / gdyſwole daieß / bmywaß. 
pótrzayże ióta ieſt moc mitosierdsia / ktoꝛa fáma ieſt 
cnote na odkupienie wßytkich grzechow. 


2 pispftíboto Swietych. 


In vita S. Antonini Archiepifcopi Florentini. 


Wiety Antoninus poflany do Rzymu do Papiez 

z / dalz siebie ſuknia vbogiemu bedac nie palto 

Rzymu / gdy go dla Chryſtuſa prosit. Leg nim 

do bꝛamy Rzymſkiey pꝛzyiachat / mewiedsied idto inf a 

futnia dbo ptafic nań wtożono. Tenże golac fie vſty⸗ 
hat / i ieden mießczaͤnin niedoſtateczny o chleb pꝛosi: po⸗ 

D wie finge 


Na Diresiate 
wie ſtuga / i go tylo troie/a ná obiad niedoſtanie innego 
tak rychlo. On mu Fazat da ieden. Wnet dendzy dwa 
vbodzy pꝛzyßli / kazal im odC oſtaͤtek. Stuga Eto w mo⸗ 
cy chleb mial/rozgniewawßy fier o chleb fie nie ſtaral. A 
toy golenie odpꝛawil/barwierz a na obiad prodit. A bára 
wierz rzekt: Na obiad mie wsẽiagaß /a chleba nie maß. 
Al Difkup mowit: aby nie roſpaczal. Ten ktoꝛy bydto fara 
mi / da ludziom pożywienie, ysiaddtac do ſtolu / ſtuga mo 
wi/ i chleba nie mafi:d świety Antoninus ſkrzynie / gdzie 
chleb chowal / otwoꝛzye mu kazal. On fie wzbꝛaniai / wie 
dzac iz nic nie maß. gdy Biſkup powtarzalac toż roſka⸗ 
zowalzwziat klucze / y otwoꝛzywßy/peina ſkrzynie piekne 
go cblebá nólazt / ktoꝛy pzzez Anyoly poflat mitośierny y 
mitośćiwy Pan / kt oꝛy odie pokarm cj ktoꝛzy fie go bora. 


NA DZIESIATANIE- 


DZIELE 
Lzptanie z piſma owiecego. 


Maietnos ei twoley iyi ialmuzne / a twarzy twotey 
od zadnego vbogiego nie obvoxacay: bo tat bedzie⸗ 


is też od ciebie odwꝛocona twarz ofla nie bedźle,. 
Jako mo3ef tak bads mitosierny: Beds ießli wiele miat 
day hoynie: ieſli mato / day moto. A tym wielki ſobie ſrarb 


zbierze na aß potrzeby twey. 250 iótmużna wybawia 


od £óżdego grzechu y od Śmierci” y nie dopusei dußy iść 
do ciemności. Wielka feft nadzieia przed Bogiem nays 
wysßym iatmusna / ka zdemu kto ia czyni. ; 
Chleb twoy ies z vbogiemi y kaknacemi⸗ y Bacani 
twoiemi nagie pofryway, > 
8 Dokto⸗ 


Niedziele. 14. 
9, Doftorow Swietpch⸗ 
Chryſoſt: de poeniten: Homil: 7. 


Ako gdy Rrolowa ibsic/saben z odzwiernych nie 

pyta Eco ieſt/aͤle raczey wfiyścyie pzzylmuie. Tat 
OGobiótmużnó ieſt iako krolowa / ktoꝛa ludzie czyyni So 

gu podobne. Badzẽ ie/pꝛarwi / miloſierni ako Odiec wap 

niebieſki. Jeſt ao peaks ztotemi ſtrzydtami / y Anyoly 

vweſela. Pꝛzy fiolicy Krolewſkiey ſtoi⸗ a gdy nas ſadza⸗ 

ond pꝛzybywa / y od piekta nas wyrywa, y ſwoimi ſkrzy⸗ 

otómi bꝛoni. Tenze, Kto vinyslit lutość y po3alenie in loan. Ho: B. 
nób vbogiemi miec/sto3y wnet z siebie tak omſtwo. Al ie⸗ m aimusnd od 
fli wrozdawaniu vbogim trwa / 3ło3y3 siebie gniew / y istomftwémy 
stoży pyche. Bo ido barwierz / ranne efto leczac / lacno bawia / y gnie⸗ 
fie nad ludzkimi bolese ami vzatuie /s wiadomy bedac lu⸗ wu y pyy. 
dzkiego pꝛzyrodzenia: Talk y my/gdy do rótowania vbo⸗ 

gich vgeficiác bedziem / lepßymi y medrßymi być podnież 

my: bogactwom fiedśiwować pꝛzeſtaniem/ y te mniey⸗ 

ße rzeczy nie baͤrzo fobie ważyć poczniemy⸗ dle wßyſtkim 
wzgardzim / a wielkim ſercem do nieba fie obꝛociwßy / w⸗ 

żecjnych dobr doſtantem. Tenże. Zyſkowne barzo ieſt Ad viis 
rzemieſto idtmużnć nad inne wßytki: Ta nie da sgáfnac Pom: 3% 
naßym lámpom / tá nie da nam w plugówey ſukni ad 

śieść na godziech Pana naßego. ta nie da nam tam w⸗ 

pase gdsie on bogacz wesucony ieſt / ale nas na tone Az 

bꝛamowe pꝛowadzi. Lepiey iatmuzne żynić / ni3li kro⸗ Lopiey iſmu⸗ 
lem byẽ /a koꝛone krolewſka na gtowie miet, Ta eie nau⸗ HR, 
cja iako być podobnym Panu Bogu / ná cżym teft fummá a> 
wßyt kiego dobꝛa naßego. odiawßy mitosierdzie / wßytko 

ginie. Jako po morgu żeglować nikt nie moze gdy porz 

ty zamkna / tak nic caͤtego nie maf / goie mitosierdzie⸗ 


5 pizykiq⸗ 


ö ſercu tro zaͤmknie. ta 
; | Dy 


Na iedennaſta 


3 pꝛzylladow Swierych. 


In vita S. Ivonis presbyteri Tom: 3. Lypo. 


C fcac doſyẽ czynić mitoses ku bliśniemy S. Iwo / 


czeſto fobie potrzeb ſwoich vymowat / ſuknie ſwoie 
potrawy im rozdaiac. Trafit fie w oney ſtronie 
glod/ y nie miał iedno ieden chleb ktoꝛy gdy chciał dar va 


bogim / Wikaryi iego / tych gości ktoꝛych byt na obiad 


wezwał pꝛosit / aby mu tego nie dopuscili / 13 innego w 
domu chleba nie byto. Co baciac maż swiety /i; Wikaryi 
tego ßemrze / dat mu potowrce á deuga potowice dat v⸗ 
bogim. y gdy do ſtotu siadali / Wikaryt oney potowice 
chleba nalesẽ nie mogt na tym miescu/ na ktoꝛym gi po⸗ 
tosyl. A owo z zrzadzenia Boſkiego biała głowa iakas do 
wzot pꝛzyßta / erzy bochny wieltiechlebóniofac ſtudze Bo 
emu / ktoꝛey nikt poty widsice nie mogł, Tenze s. Iwo 
gdy fivote Par ochia obchodsit wizytulac/potkat go bára 
30 vbogi / ialmuʒ ny od niego pꝛoßac: A nie maiac coby 
mu dae miat / kaptur z glowy zdiawßy dal mu. Ledwie 
put mile vßedt / gdy mu zaſie on kaptur na glowie zoſtat / 
niewiedzieẽ ig ko/y Eto go wlozyt. 


NA IE DENN ASTA NIE. 
DZIELE 


&iptánie $ptfid ówietego, 


wit Anyot do Tobiaßa y do domownikow ies 
go: Dobꝛa ieſt modlitwa z poftem yz iatmuʒna⸗/ 


lep a nili chowanie ſkarbow stotycb. Bo tats 
mung od ſmiereiwybawia. y ong ieſt kroꝛa grzech oczy⸗ 


scia/y 


nn . . —— wm tad m. P^ am. 
— aa AER u eA 


STicośtele. m 
ścia, y to czyni” 13 ludsie v Boga mitosteroste naͤyduia/y 
| zywot wieczny. Nw Pſalmie: Sytem mlody/y sſtaͤrza⸗ Pfl: 36, 
TE | tem fie / a nigdym nie widz at ſpꝛaͤwiedliwego opufdos 
nego / ani potomſtwa iego / zeby chleba ßukato. 


wo / a 

wie Soltorow icd. 

ie v⸗ Chryfoft: in Genef: Hom: 36. 

biad 5 

ow Je ná to pótrzmy / gdy vbogim dobꝛze czyniem / 
dryt is fie pieniadze wydaia; dle na toco za nie fobie 
boa 1 XY fupuiemy y iednamy. Dla tey pzzycżyny piſmo s. 
vice iatmużne do nasienia, gdy ie w role mieca / pꝛzyrownaͤ⸗ 
po⸗ to / abyſmy ia 3 wefelem ezynili. Bo ét co ziarno wiemie 
$09 mieca / nie mátec dꝛug dy co innego na pożywienie / w⸗ 
Bo ßak ze fie weſela y kießa z ndoślele/ y na myśli mate / ſuo⸗ 
jwo | py/Eopy/ y peine gumno. Daleko wiecey to czynić maia 
bar⸗ citrom to dal Pan Bog / is to duchowne naslenie/ to 
coby feft / iatmuzne na vbogie mieca. Wefelicfie mate / iz w 
wie niebieżniwo dobie mieć beda / id pieniadze traca / a grze⸗ 
Raty chow odpußezenie odnoßa / y nddstete fie Clefa icdndiac 


mi towaͤrzyſtwo. A chociaż orage wiedza / 13 nasienie in Gene; Hom; 
ich nie zawz dy wznidzie / y wiele na role ich pꝛzypadkow ss 
bywa / grady / rdze/ßarañcze / y inne; iednak radsi wydaia 

3 komoꝛy gotowe / nad ieie nie tracac do dobꝛego zniwa. 

Daleko my to wiecey czynić mam / dalac to/ co nam zby⸗ 

wa / vbogim. Bo w tym nigdy nas nadzieia nie mija: nie 

trzebó fie bac nieplodnoset ziemie / ani graͤdow / ani in⸗ 


| 
fobie tym co tu daia / wiecjne odpoeznienie / y z Swiety 


v ie⸗ nyc pꝛzygod. Bo mowi piſmo: Roſpꝛoßyly dat vbo⸗ pal: ur, 
zna⸗ gim / ſpꝛawiedliwosẽ iego trwa na wieki wiekow. Krot⸗ 
tats Eo dawat / a wieednie trwalego cnota. Hoynie yz we⸗ 
gei felem daymy vbogim /z tego co nam Pan dal. To co nam 
8 y^ Di dat / iemu 


Na Dwanaſta 
bat / iemu zas oddaymy⸗ abyſmyz tego zyſt mieli. Taka 


tefł dobꝛo y hoynose tego. Ach to bierze od nas co letto - | 


tefty co on fain dal/a piseofie nie za ſwoie to posżyta/óa 
letá£o cudze wꝛaca y oddaie, Tal daymy vbogim / iaͤko⸗ 
byſmy to ſamemu Chryſtuſowi wrece dawali / wiedzac iz 
co w reke tego damy/to fie nam wrod y rozmnozy/yow⸗ 
fem 34 to y kroleſtwo nam niebieſkie odie goy mu tey 
trochyz maiet nos ei naßey nie zatuiem. : 


2 pꝛzpkladow Gwig, 
In vita S. Guduualdi Archiep: Tom: 3. Lypo; 


Saſu iednego do S. Guduwalda pꝛzyßli vbodzy 
pꝛoßac iatmuʒny. on wzrußony mitosterdstent/bies 
i at y ßukat po klaßtorze iaͤkich oſtatkow z iatmu⸗ 
any, A gdy nic nie byto/bo tuż mitosierny maż vosoatbyt 
mato nie wßytko/kazat konig / Etom role orano, pꝛzy⸗ 
wies c /y dae go vbogim. Oni radzi konia wzieli / dzieko⸗ 
wali / fli do goſpody/ y tam odpoczywali y ſpali. A rano 
sżeladź y oꝛacze teli ſtyſkowaẽ bez konia/ktoꝛy im roley po 
magat. y vyarza konia na trawie podobnego temu/ktoꝛy 
byt w vbogich Chryſtuſowi diny, y mniemáioc aby tenze 
byt. li do vbogich patrzac ieſli Eoniá mate. A oni vlas 
zali ſwego konia. Wielki fie cuo eftat/y zbiez eli fie whys 
sey onem fie koniowi dziwowac / y trudno byto iednego 
Od dꝛugiego rozeznae. A orage weͤlawßy konia / chwa⸗ 
lili Pana Boga /iz im dal do roley pomoc. 


NADWANASTA NIE 
DZIELE 
C 3ytánie z pifiná Swietego: 


Piin 49. O5 Logoſtawiony maż / ktoꝛy vbogiemu wyrozumie y 


medoſtatecznego nedze ma na baczeniu. tego cid 
: cr d fo wybawi 


wła sę a w. PA, BQ W Ep ZE GR ease R m R 


: Niedziele, ys Yel 
fi wybówi go Pan Bog / Pan Bog go zaͤchowa y ozywi⸗ 
y na ziemi go vblogoſtawi/ y wſpomode go na tozu boles 
sei iego. & w dꝛugim pfálmie pꝛzeklina niemitosier⸗ pſalm: 108. 
ne / mowiac: Niech fie zaͤwz dy fpzzećiwie P. Bogu/ niech 
aginie pamiatka ich na ziemi: Dla tego /i zapomnieli 
czynie mitosierdzia/y pꝛzesladowaͤli vbogiego y zebꝛakg. 


2 Softorow Gwig, 


Chryfoft: Hom: 21, in Matth. 


Ay tátmusne/á pieniedzy nie zgubiß. d co wiecey⸗ 

A nie tylo ich nie zgubi / ale ich pꝛzymnosyß. Ad pop:H0:36 

Idem. Wielka rzec tek y dꝛoga / mas mitofierz Bepfiy mito 
ny. YDiecfia to taſka nidli vmarte wſkrzeßaẽ / wietfa teft slernynilt cus 
rzecj Chryſtuſa laknacego karmiẽ / nizki w imie iego v⸗ d4 d yniacy. 
mórte wzbudz ac. Bo gdy go karmiß/ty temu dobꝛze czyż 
nif: a gdy cubo Ero Gyms Chryſtus iemu dobꝛze cżyni, y; ga fobte w 
W cudach tyś Bogu winters a wiótmużnie Bog tobie pouundd dar 
winien, A ná co fie przyda ten coidtmusny nie dynty my tólmużna, 
poscif co Oster. None głupie panny poscity / ale im nie WA 
pomogło. Modliß fiezy ro nic: Gesimitosterosia mie roz 5 d 
ozdyna ieſt modlitwa y ptonna. wßytko teft nieczyſte bez twó a nicy 
mitosierdzia / wßyſtko niepożytejno. wietßa fie cześć pionna 
cnoty odcina, Ibidem. Tos ieſt w aymBogu podobne 
mi bye modem / to teft gdy czyniem mitosteroste, Badscie Mes as 
mitosierni /iáEo Dciec waß w niebie. Toe Bose dgteto: fe 
tto tego nie ma/ a cos ma: Nic tał P. Boga nie pasys 
ciaga do nas iako to. Wielka rzecz ieſt y piekna y ooga 
ialmudna. Kto date idtmużne/górośi pieniedzmi: a Eto 
pieniedzmi górośić fie naue yi / ius stemu wßytkiemu ko⸗ 2 un 
rzeñ veial. Item. Dźiewictwo wietßa ma płaca nizki Ham un Tite 
poſt / y nisli inne oſtrosei cistas dle nie tal wielkiey moo 

: ey nie ma 


19. Hom; 65. 


Piim: 11. 


Na Trzynaſta 
cy nie ma na vgaßenie grzechow / iako iatmuznaͤ. Bo ta 
In Matth. cap: nad wßytko wietßa ieſt. Item. Paͤtrz iz ei co iatmu⸗ 


3ny zaͤniedbali / choe taz teft cest cnoty d nie wßytka cno⸗ 
ta / do pietta wepchnieni ſa. N panny 3e iey nie mióty (kas 
ráne ſa. y Bogach dla tego wpadł vome£i.y ei co tak nacych 
nie karmia/z dyabtem potepieni fa. Idzẽie pꝛzekleci. ꝛc. 
Dla czegos : Bom tak nat /a pokarmu nie daliseie nize. 


5 pꝛzyklaͤdow Swietych. 
Ex vita S. Germani Epifcopi Antifiodorefi. Lyp: Tom: 4. 
Nchodsit s. Germanusz bogótego miáftá Me⸗ 
dyolanu / á owo mu zóbieżeli vbodzy/iatmuzny 
pꝛoßac. Spyta Dyakona / wieleby miat w mies 
ftu: powie: 13 mam trzy ztote. A on ie wßyſtki daẽ ka⸗ 
zal. Rzekt Dyakon : A my co dzis iesẽ bedstemy Odpo⸗ 
wie Biſkup: Nakarmi Pan Bog vbogie ſwoie / d ty to 
co maß day vbogim. A Dyakon chcac pꝛzedſie być opa⸗ 
trzny / Owa store dat / a ieden zoſtawit. gdy we dꝛoge 
ßli / vysrza a ono 34 nimi nd koniach bieza / ktoꝛzy zsiad⸗ 
By ^y do nog Biſkupa vpadßy / rddoscie oddali mu iat⸗ 
mu ny dwies eie ztotych / ktoꝛe mu ieden nabożny pan po 
flat. Nobꝛociwßy fie do Dyakonaͤ / rzekl: Wezmi co dda 
io/á zrozumiey izes vbogie 30200511, Bys byt wßyt ko dat 
com roffasat / naß oddawea Pan JEzus / trzyfłóby byt 
stotych nam poſtat. Pꝛzelekt fie Byakon / do iwuiac fie 
ia ko taiemny grzech tego Biſkup poznal. 


NA TRZYNASTA NIE- 
DZIELE 
Czytónie 3 pifiná Swietego. 
e O wośiecjnty Stowick (v Pánd Boga y v ludzi) ktoꝛy 


ma w ſobie mitosierdzie/y pożyczą, Taki na ie 
; edzie 


—€————————— —— 
— — 
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Nied diele. 19. 
bedzie pofromocony ani obalony. Rofprofyty dat vbo⸗ 


Sota 3 : > ; ; ! 
tmu⸗ | gim / y trváé bedzie ſpꝛawiedliwosẽ tego na wieki / a MOC 
cno⸗ lego ſtawnie podwyzßona bedzie. 


a 1 2 Doftovow Swietpch. 


x Chryſoſtomus homil: 78. in Matth: 24. 


RA 
Dy pos iß pꝛzez iótmużny / za poft nie polida? ooa bes ral, 
1: 4. 0 tego. bo poſtem bꝛzuchowi ſtuzyß⸗ abye pꝛayby⸗ mużny niewa⸗ 
Mie | = to na dꝛugi Ostem/y gorßy ieſt Eco tal posci. Bo zny. 
)iny | gorße ieſt ofrucienftwo nizhirofFop. X nizey : Kto iat⸗ SA ie 
was | musna gardsi⸗ grzechow odpußczenia mies nie mode. a " 2 " 
T9 | Musi zginae / kto iatmuʒny nie Syst. X inosiey. Mowi ŚR 
dpo⸗ piſmo: Nie choc sgote reta pꝛzed oblicjność Panſka. Exo: 23. 
ty 60 | Ten z gota reta idzie⸗ ktoꝛy idac na modlitwe / ialmuzny . 
pds | nie niesie. Bo nie tylo w fiárymzatoniesáley w nowym >), e 
ꝛoge roſtazano aby co tydzien £óżdy Chrzese jan in kladt oo almuzne. 
We do fkarbu Bosego / gdy idzie na modlitwe / iako mor Az i 
12 poſtol: Adsdy 3 was na Łóżda Niedziele bierz z ſoba to 7 Corin; 46. 
n po co mu fie podoba/abys dat na vbogie. zeby kollekty nie w : 
ey ten das były goy pꝛzyide. N Sálomon mowi: p:sco mos 
dat dlitwa zgotuy duße twoie. Ten prsco modlitwa go tuie 
y byt duße ſwoie⸗ ktoꝛy dyntac iatmusne idzie na modlitwe. 
c fie 25o iato oley ogień w lómpie ersyma / tat dobze vyntt 
| 3ápaláta widreferdedite / y date vfnosẽ dußy pꝛzed Pó 
| nem Bogiem nd modlitwie, A tak iatmużna ieſt zgoto⸗ pa 
E.  wóniefercś, Tenże. Jalmuzna ieſt krolowa cnet poz Promis. 
ßyt kich / pꝛedko ludzie bo nichd pꝛowaͤdzi⸗ tam ieſt idto málmun Eg 
pꝛokurator y rʒeczniczka napa, Biezy do niebózy mijdiae duicté nape 
woyſta Anyelſkie y Archanyelſkie / pꝛʒed fama ſtolica kro⸗ vp. Bog. 
tony lá niebieſtiego ftoi. Czego fie yz piſma naucꝭ: Korneli AGO; 10. 
Duc i pꝛawi / iatmuʒny twoie y modlitwy ftánety pꝛʒed oblicza 
dśie (E noscia 


Na Czternaſta 


nos ia Boſta. By dobrze miat grzechów wiele / ialmu⸗ 


Zná teft rzeczniedka twoia / nie boy fie. Zadna iey enota 

5 nie zrowna. Chryſtuſowi fie vpomina / ktoꝛego rekami 

„„ „ wlaſnemi nosi, By Pańjkie ieſt Rowo: Cośćie tednemu3 
aralth: 25. SOWA Misi Dig s „ ̃ thes ct 

tych namnieyßych moich ynilimniesctedymli2 cát ile 

iedno maß grzechow / wßytki ialmusna two pꝛzewazy. 


$4 7 (ÓW . 
% pźpiiiósw Swiethch. 

In vita S. Ofvvaldi Regis Angloꝶ Lyp: Tom: 4. 
Dy hafi iadnego S. Oſwaldus z iednym Biſku⸗ 
pem (a bytosien Wielkonocny) v ſtotu siedz lat / 
fiata pꝛzed nim srebrna miſaz potrawami Eros 


lewſkimi. w tym pꝛzyßedt ſtuga / y oznay mit krolowi / is 


wielka liczba vbogich pꝛzyßla / żaddtactótmużny od kro⸗ 
lá. A on potrawy 3 (totu ſwego beac kazat y rozda wa. 
Nakoniecy one miſe srebrna tazat na cuti rozsiekaẽ / 
y rozdać srebro vbogim. Na co patrzec Biſkup / kocha⸗ 
lac fie vo onym mitosiernym fercu iego / wziat rete froles 
aes tlnn wſkafyrzekt: Nie sftár3ey fie nigdy ta reko. To iego btos 
150 mda” gofiówieńftwo Ośiwnie fie ſpelnito. Bo potym goy w 
P * bitwie byl zabit / y reka pꝛaͤwa z ramieniem oocieta mu 
bytá: pochowano ia oſobno / y do tego hafir cata bez za⸗ 
dney [Rasy trwa / y opꝛawiona vo srebeo w Kościele chos 

wia y wßyscy dda. 


NA CZTERNASTA NIE. 
DAILELE- 
Czytónie 3 pifmá Swietego. 
Wrouer: 4. ener pꝛawdã niech čie nigdy nie opufcidta, 


> 


Sa wies je na Był twoiey. Napiß ie na tablicy fercá 


twego⸗ 


Wiedsiele, ^ 18. 
twego / a naydsleß pꝛzyiazñ y dobze kwiezenie v Boga y 
v ludsi. Item. Whtosierny mas / dobzze Gynt dußy c Ap: It, 


ſwoiey. Item. Ato dufa ſwoim pieniadzom / vpadnie/ q 


ſpꝛawiedliwy / iako zielone liście kwit nac aw dy bedzie. 


3 Softorow Swietych. 
Chryſoſtomus de poeniten: Hom: 9. 


Ale day 34 niebo / ile pꝛzemozeß. Maß groß fup 
niebo. nie iżby kupne byto / ale i; Pan rate tobie 
taſke dyni. Day chleb a biers Ray / day mato a 
bierz wiele / day doczesne a biers wieczne / day ftásitelne 
6 bierz nieſkazitelne. = 
Chcef chwate niebieſka mieć / ezyũ iótmużne / tedy čie „ , 
Anyotowie chwalić beda y Bog cie pꝛzyimie. Tylo fie oh SE 
teraʒ zlotu y dꝛogim fiátom dsiwuieß / ſtroyno fie vbie⸗ at firoyne 
raf / ale fie pꝛʒeklectwa dꝛugdy naſtuchaß. Bys to dat ve i 


In loan: Home 


bogim co na ßat ach ſtrawiß / mialbys od wiela ich ſtawe. 


Dopierobysto mieć pocjał gdybyś to dꝛugim roz dal. gdy 
to fobie chowaß / nie nie maß. Bo niepewna fFórbnica 
dom twoy wtaſny /ale pewna ieſt / rece vbogich. Item. Sees 
Day vboglemu pieniadze/ a twego fedstego vbtagaß. 60 5% 1 . 
pokuta bez tótnusżny vmarta feft, Day Panu Bogu nie⸗ , 5 ; de 
potrzebne pieniadze / ktoꝛyches ty pánem pzówym nie 1 2 
ieſt/a on tobie da kroleſtwo / ktoꝛec zarożdy flużycbedźie / 10 
a pꝛzy nim dad wßytki tu na ziemi potrzeby. Jeſli idt- Synom y pos 
mus na ſpot dziedziczyẽ 3 ſynmi twemi bedzie / sieroctwa tomſtwucopo 
ich vlzy / od zdꝛaͤdy ie wybawi / pꝛzesladowanie oddali / nag. ione 
potwarcom vfld zamknie. 2 gdy (Ami bꝛonie teſtaͤmen⸗ int. 
tu nie beda mogli / ona bronic go bedsie /y zepſowae go Ex varisin 
nie dopusci. Item. Stuchayeie wolqiacego Pꝛoꝛoka: Match; locis 
Lżyńcie ślubyzę gddaycte ie PanuDogu waßemu.Dayeie Hows uy 

m 3 & to coscie 


Gdpużóie 

Erzywoy wiel⸗ 

Eie mufosters 

pite y wyflugá 
v Bogaͤ. 


Naͤ Pietnaſta 


to coście wśleli/ dbierzcie to czego nie macte, Maß pos 


zalenie nad nedza ludzka; day pozalenie / 3átuv z nim. 
Maß pieniadze / day pieniadze/ a bierz niebo. Maß firs 
knia / oblecꝭ naͤgiego w ſuknia. Day goſpode a bierz mica 
ßkanie wittebic. Paͤtrz iaͤko to nierówne rzeczy: ddief. 
to co fie pſuie / daieß to co čie opuścić muśl/ć biersef wie 
czne/ y Ecoe z toba na wieki trwóć bedę. 


3 pezykladow Swietych. 


In vita S. Ioannis Gvvalberti Tom : 4. Lyp. 


ckim y mtodym / cbétat fie krwie ie dnego powin⸗ 

nego pomścić nad iednym ſasiadem ſwoim. N 
trafilo fie / is iadac do Florencyey 3 paͤchotkiem ficotm ^ 
pottat na takiey dꝛodze ciaſney onego winowayce fives 
go ſãmego / gdzie mu vyść y veiec nie mogt, ktoꝛy widzac 
i3 mu nierownoſã iż fámey tylo smierci c eka miat/ſpa⸗ 
dßyz konia / pokleknat przed Janem / pꝛoßac aby mu tego 
pꝛzewinienie dlachryſtuſa vkrzyzowanebodpuseit/ a nie 
zabijał go. Jan vſtyßawßy imie vkrzyzowanego / zmito⸗ 
wal ſie nad nimy odpuseit mu wßytko/mowiac: Tymes 


S Wiety JanGwólbertus bedac cz lowiekiem swie⸗ 


mie zaklat / v ktoꝛego ia też grzechów odpußezenia pro 


ße: Idz w pokoiu gdzie cheeß/Bogei odpusẽ / y lac whys 
tko odpußczam. Stodnióto mu vo ferc ono meine zwy⸗ 
cieſtwo ſamego siebie/ y ono mitosterosie nad bliꝛnim / 
y wypełnienie roffasánta Paͤñſkiego. N gdy na tey dꝛo⸗ 


ose nadiachat kose lol / oſtapil/y pokleknawßy pꝛzed Rru⸗ 


cyfixem nabos nie fie modlit / on ſwoy mitoslerny vynet 
w ſercu noßac / iz dla vkrzyzowanego to vcżynit. y tám 
vyśrzat / a ono Chryſtus 3 Arzyza mu głowe ſtlania. Co 
mu fie tak vo ſercu rozumieć zdato /i Chryſtus byt wdzie⸗ 

Bent oney 


r eee. 


ee e AF Pr FF M amm 


aa aa um w AA 


Niedziele. 19. 
cz en oney iego czynności” 13 ſie zmitowal nad blisnim 
dla niego. N dat mu P. Bog 34 ono / daͤry takie ſwoie / 13 
swiat opuseit /puſtelnikiem fie sfiat/y potf byt Paͤtryar⸗ podatek sato 
cha y oycem pierwßß zakonu / ktoꝛy zowa Vallis vmbroſæ, nu / Vallis me. 
we Wtoßech / wiele ludsi w nim P. Bogu pozyſtuiac. broſe. 


NA PIETNASTA NI E- 
DZIELE 


Civeditic z pifind owietego. 


^v Sci Pand WOad 3 mdieenosel twoiey / yz pierw⸗ proverb: 4. 

fych pozytkow zboża twego day vbogim. A Pan 
Bog nópełni gumná twole/ y naſper te sy wing bez 

dzieß miał doſtatek w pꝛaſach twoich. Nie pꝛzeßkadzay 

dꝛugiemu gdy może dobꝛze czynić / y fam ieſli mosef yh 

dobꝛz e. á nie mow blizniemuy pꝛzylacielowi twemu : id 

teraz / á pꝛzydz zaͤs do mnie / dame i iutro / gdys teraz zda 

raʒ OAC mozeß. 


S. Doktorow Swietyoch. 
Chryfoftomus in Ioan: cap: 2. Hom: 22. 


l Jepodobna feft rzecz / mowie niepodobna / byſtny 
Me inne niezliczone dobzć ezynili / abychmy bez 

Y atmuzny do kroleſtwa niebieſtiego wniść mieli, 
Nic tak nie vkazuie ani opiſuie Chrzeseljanina / iako tats: 19. inmate 
muna. Nic tak barzo Pana Boga nie obꝛaza / iako nie „ 4. 
mitosierdzie. YO adney fie rzeczy barziey Pan Bog nie mt 
kocha idto w mitosierdziu. To prawdsiwa idtmusnd eh ft ^ 
gdy Eto tak dale / 13 3 tego ma weſele iz daie / is mniema 1 0 
ze váccy bierze nish date. bo nie tali podytek vbogim  mużnów 

3 € nu czyniem 
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SM; 25, 


Na Piotnaſta 
Syniem daiac / iako ſobie ſami. bo wiecey bierzem nizeli 
bátem. Nie pꝛzyſtoynieyßego nie ieſt / ióto to / aby ctos 
wieć nasladowea był tworce ſwego / d wedle możności 
Boſkie osiéto ciynit. Bo gdy fie taknacy farmie / nadzy 
fie obsiemátaz choꝛzy fie opatruia⸗ poſtuga ſtugi ſwego⸗ 
Bog reli ſwey pomoc dyni/y dobroć ſtugt / Paͤnſki vrzad 
wypełnia (Bo Bog przez dłowiekó czym). kes P. Bog 
am 3 ſiebie do pomocy vbogich to wiekaby nie potrze⸗ 
bowal / wßal ze on tak ſwole wßechmocnose vmtarko⸗ 
wat / aby nedzom ludzkun pꝛzez lud zie zabiegal / zeby y P. 
Bogu dzieki fty 34 te dobꝛodzieyſtwa froze reka ſtug fivo 
Reka thEo do, ich czyni, Item term: z. de qo mar. Ody reka ſwoia reki fies 
ſiegnaẽ nieba. gag vbogiego / do nieba dosiagtes. Bo ten co tám ſiedzi⸗ 
twoie iatmusne odbiera. Item Hom: gr. in Matth. 2 cheeß 
vá cióto Chryſtuſowe: Nie zan iechay nagrego. Nie 
Dwoy oltsrs tak pokrywaß ciatá Póńfkiego w Łościele iedroabiem/ida 
AAA a Coby pred kosctotem nagi simnem ymierat, Bo tende co 
"IP « 26, rzekf: To ieſt cidto mote: tenże rzekt; Widzieliscie mig 


nagiego á nie obstalisCie mie, ete, 


3 pHyllddow Swietych. 
In vita S. Ioannis Gvvalberti Lyp: Tom: 4. j 


An ten swiety / wielkie miat mitosierdsie/y fufat 

wiela obyezaiow / bedac fam vbogim / iak oby ludz⸗ 

kim nedzom pomocbytd. bo od into dosẽi vroſto z 

nim mitofierożie.MOzacdiac fte raʒ 3 wizytdcyey inych kla 

ßtoꝛow / pꝛůyßedl do ſwego Vmbꝛozyanſbiego / marac na 
myſli niedoſtatek ludzki / ktoꝛy w głodśte byt roku onego 
y 3áwotawfy &áfársá Gufreda / y goſpodarza Ruſtyka; 
podsmy, pꝛawi / do gumna⸗ átrsmy co tam ieſt. R gdy 
widziat napetnione / rzekt: d iąto wiele ludzi w dźiślepa 
8 dp AC fey dꝛogo⸗ 


> gsm 


m 
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E Xx A 
Lowe 


Niedziels. 
fey dꝛogos el glod cierpi á wam zbywa? Nwziawßy ies 
dne miaͤre / fam rete ſwoia rozdawat zboże vbogum. y 
13ed dziwna / byto tak peino idto y pierwey. 

C 3áfir iednego / gdy głod byt w oney ſtronie / ſtoiac pꝛzed 
klaßtoꝛem Radstole ten swiety oe iec / nie maiac co dae 
vbogim / vyársat na goꝛze wyſo kiey krowy na paßach / y 
tak ſie modlit: O s wiety Pawle / bys chciał pzzyczynić fie 
do Pana Bogard icone krowe aábic dla tych to vbogich. 
tedy wnet iedna krowa 5 moy ſpaͤdta / y zdechta: a on ia 
vbogim rozdaẽ kazal. Potym piostty o dꝛuga yo trzecie 
y àwarte / y fpáoty krowy. A on ie poꝛywac vbogim bas 
zat, Co widzac paͤſterze / 3 onego miescã bydto żegnali, 
A mas s wiety / gdy fie vbodzy do niego seiſneli / ktoꝛym fie 
nie doſtalo / zawołał 5 plagem fie modlac do S. Pawla: 
O Apoſtole / tyś patronem mies ca tego / 3 ktoꝛego Ci va 
&ietác 3 bydtem chca: Skryẽ fie pꝛzed toba nie beda moa 
gli. Ty ktoꝛys náuciat aby ludzie iátmu3ne Darwell / day 
mi tefie ktoꝛa krowe / abych vbogie wſpomogt. y wnet 
pieć trow (padło 3 goꝛy/ktoꝛe vbodzy porwali, Paſterze 
poceli fie nañ gniewas: Dobꝛzeby aby fie do ſwego tlas 
ßtoꝛu / Vallis vmbroſæ, wꝛocil/ã nam ßkody nie czynił, A 
on rzekt: Nie fraͤſuyẽie fie / krowy wafe wßytkie fa {pets 
na. Nese pꝛzegladaiac q lie; ac / nalesli. 


NAS Z ESN AST ANI E- 
BZ 


Czytanie z piſma owietego. 


Loni wlaſne ſwoie rosddia-d bogatßemi zoſtata. 

A dꝛudzy cudze wydsiercia/a zawz dy vbogimi (a. 

Kto zboże cho wa (na drogi czas) pꝛzeklinae go 

ludzie beda, A biogoſtawieñſtwo zoſtaie na glowie tego 
ir co roʒda⸗ 


40. 


Proven? in 


Uá Szeſnaſta £ 
Prouer: 14. corosdate, Ato gaͤrdzi blisnim ſwoim / grzeßy ꝛa kto 34 
mitowanie ma nad vbogim / blogoſtawiony beste, Kto 
wier zy y vfa Panu Bogu / ten mitute mitosierdz ie. a mis 
toslerdzie y pꝛawda gotuia nam dobꝛa. Kto ży vbogie⸗ 
go / krzywde Gynt tworcy tego: a ten Pana BGga det 
ktoꝛy nad vbogim mitostcroste ma. 


3 Doktorow Swietych. 


Chryſoſt: Homil: 89. in Matth. 


Apꝛawde byście mego Cbryftufá ceras vysrzeli / 
wßytkiey mátetiosct waßey Oaćbyście mu nie zato⸗ 
AMatth: ag, walt, Aza nie ſtyßyß co mówi: Co iconemu 3 tych 
moich namnieyßych czyniß / mnie czyni. Nie maͤßel ros 
śności choć vbogiemu daieß / choć Chryſtuſowi Odiefi. 
Homil: 78. In Tenze, Szafarzemes ty twoich pieniedzy/ tak ióto y dus 
Math. chowni/ ktoꝛzy Éoócioty rzadza. Jako onym nie wolno 
Doba tosite vtrácát tego / cośćie wy na vbogie ztozyli. bo to na ich 
nená co yg, wyzyrvienie nadano, tak y ty ſwoich pieniedzy nie mozeß 
dane. lada ia ko trawić, Jeſlis wśiat po oycu died ictwo⸗y to 
co maß ieſt twoie / pꝛzedſie to ia ko y wßytko teft Boze. 
Ty chceß/aby to co daß / dobꝛze fie obracáto y ßafowaloꝛ a 
cos roʒumieß żeby Pan Bog nie miat 3 tego / co nam dal / 
ciaſney licżby od nas futóć / y wytrwa miat goy to rosa 
pꝛaßaß/y nad tego wole vtracaß! Nie tát ieſt / nie tak. 
Dla tegoć dal pieniadze” abys wedle potrzeby vbogie 3 
nich zywit: to feft/goy nie máia/góy glod eierpia. Jako 
ty ſtudze pieniadze na ßaͤfunel Odtefi/ cát też Bog tobie 
dae / abys femi wedle potrzeby ßafowal. Moglelby te 
pieniadze odiaẽ/aͤle niechce / abys mialz czego dobꝛze ys 
nić: á gdy ieden v dꝛugiego potrzebuie / aby wß ytkie mies 
dzy ſoba mocne y goꝛaca mitoscia zwia zal. Nie ur 
Re wzlal / 


StS. 


Niedßstels. 21. 


ktos⸗ | |. wśiótóby to fam pozaͤrt / dle zeby ná tdtmużne obzacat, 
Ato |  QUpobobromnimefácto twoie? Rzeczyć vbogich zwie⸗ 
a mi⸗ | 1301107 Chociases dobꝛze tego paca ſwa nábyt abos ſpa⸗ 
dd dklem y dziedzietwem wśiet, A zac tego Pan Bog wise 
czei/ nie moe: Alec niebierze / i cte taſtawym na vbogie mieć 


chce. Pꝛzypatrz fie pilnie / iako w prsypovoresciácb wE⸗ 

wangeliey tego vkazuia / ktoꝛy ſwoiem zle ßafowal. Glue amaith: ag. 
pie panny nic cudzego nie wydarky/ale ſwego nie rozda⸗ 

ty. Non co pieniadze w $temi zakopat / na cudze ſte nie Luc: 19. 
rzuèit / ale nic nie pꝛzyezynit. Nei co opuscili faknace⸗ 

go / nie o bránte cudzego w pietle cierpie / qle iꝭ ſwego 


ee Nic vżygóli zw one meti wpadli, 

tych Gt 7 4 : | 
wa | 3 pꝛzyklaͤdow Swietych. E 
= | Ex vita S. Dominici. Lyp: Tom: 4. |! 
olo | Dy w Rzymie vswietego Syrta S. Dominik 1 
iich * miał (to bꝛaciey / ktoꝛzy w vboſtwie swietey E⸗ * 
osef wangelicy zyli / dnia iednego poſtat owu 3 nich a. 
y £9 iatmuʒny 3ebiác. y cótedopotudniechodzac nie nie vs E- 
OE prosili : ã wꝛacqiacym ſie do domu / iedna biatagtows 7 B 
ford ku bꝛaciey ſktonna / wyśrzawjy is nic nie nioſa / data | 
oat, | chleb ieden mowiac: wzdy fie darmo nie wꝛacayeie. | A 
034 YO tym pꝛzyßedt do nich maż piekny y biały / prosit od | 
tak. | nich tótmużny : oni fie wymawiali / mowiac: 13 ſami pos | — 
„ trzebuiemy. dle goy fie vpominat a pꝛosil / oni mu chleb B 
jako dla Pana Boga dáli. y zaͤraz im zniknal. A gdy do domu | BE 
obie pꝛzychodzili / Swiety Dominik / kroꝛy z obiawienia wież = 
Mte | dzial co fie sfióto / 3 weſola twarza przeciw im wyße dt / 

OMe mowiac: A niemactenicosiatrz Oni powieośieli co 

niea ſie oſtato / iako vbogiemu chleb dali. A on rzett: Anxotet 


tos to Boży byt, Pan Bog nakarmi fugi ſwole: podzmy fie 
ial / f 5 ' modliẽ. 


Na Siedmnaſta 


S. Dominika modlić. M po modlitwie Fazat Grdctey do ſtolu siadae. 


dziwne vfánte 
w Dogu, 


Bꝛaͤcia mowili/ is nie maß po co: nie maß co ode bꝛacrey. 
A on wiedzac co Pan Bog vczynie miat, rzekt: P. Bog 
nakarmi fugi five. A ont ießeze mátey widry bedac/ gdy 


nie ßli/pꝛzyz wat biátá iednego / y pꝛzezeñ wſkazal Gidctey 


Pro: cáp. 19. 


Prou: 21. 


Frou: cap. 28. 


St iat nuʒny / ſam vboſtwo cierpieć bedzie. 


bo fiotu / powiadaiac iʒ beda mieć od P. Boga potarm, 
X gdy ftot pꝛzykryto / y kubki zgotowano / za zadzwonie⸗ 
niem / weßli bꝛacia do refektarza/y fam mas ſwiety ftot ze 
. 34 ſtol. cjytaẽ pocz at bꝛatchenryk Romanus. 
8. Dominik ziozywßy rece / poczat fie v ſtolu modlie. A 
owo nie omießkat P. Bog dat ſtugom ſwoim żywność / 
vkazali fie w posrzodku refektarzaͤ Owa piekni mtodzieñ 
cy / maiac nadobny chleb / ktoꝛy rozdawac poceli od mtos 
dßych / pꝛzed kaͤdego chleb potozyli / ieden po pꝛaͤwey a 
bugi po lewey fironie rosdawat. X pꝛzyßedßy do S. Dos 
minika / iemu też chleb dali: v ſktoniwßy gtowy/znikneli. 
Ta ze y wino cudownie od Pana Hond dane pili. 


NA SIE D MN ASTA NIE- 
. 
+ 4 a [D ff * : 

Czocanie z piſma owietego. 
a Ate na lichwe Pánu Bogu / ktoꝛy ma mitostera 
NH) dzie NAD vbogim, bo mu Pan Bog naqgrodśr. 
Item.  Czynić mifSterosie y [pedroicdlimose / 
milßa rzecz ieſt Panu Bogu nisli ofiary. Item. Aco 
zatyka vßy na wolanie vbogiego / on też wotác bedzie/ d 
nie wyſtuchaia go. Item. Kto nasladuie ſpꝛaͤwie dli⸗ 
wości y milosierdzia / naydzie zywot. Kto ieſt ſktonny 
do mitosierds ia / bedste vbtogoſtawiony. bo chleba fives 
go vbogiemu võyciyt. Item. Kto daͤie vbogiemu fam 
cierpieć niedoſtaͤtku nie bedzie. Akto gaͤrdzi tym co pꝛo⸗ 


S Dokto⸗ 


LI 


pa Vt ©. (p m. M GP Vp M ce rw 


„Niedziele: Z 
3 Doktorow Swietpch. 
Chryſoſt: homil: 78. in Matth. 


LAuchaymy co bezuchowi ſtuzym / ktoꝛzy ná zby⸗ 
tnich y dꝛogich potraͤwach pieniadze tracim / kto 
re nie fa naͤße / ale fa vbogich. Nie rozumiey dla 

tego iči 3 dobꝛoci Panſtiey emt ßaf owac dopußezono 7 

aby to twoie byty:podyezonec to fa. dla tego / abys ty cmo» 

ty fobie nabywal. Vie mniemay aby to twoie było co 
maß: Bode ieſt. Bogu ie daͤcies winien. Bo y ty gdy 


- sjego komu posydyf abyś zyſk itt mieć mogt nie pꝛzy⸗ 


snap aby to tego pieniadze byty, Tak ze tes Pan Bog 
pieniadze tobie dat / abys 3 nich niebo fobie zyſkowal. Nie — 
pſuy niewośiecjnościa wielkiey taſki iego. Pomyśl ſobie⸗ GÓRA ts 
iakoby tego cztowiet pꝛagnat/ aby po chrzeie miat odpu⸗ 3 one à 
ßezenie grzechow ſwoich / gdyby mu tótmużny P. Bog ng : 
zgtadzenie grzechów nie zoſtawil. O iakoby byli wieleich 
mowili: Bose byfiny fie mogli pieniadzmi od pꝛzyß lych 
pꝛzygod wykupic. A teraz gdy to mozeß / lenieieß y vpa⸗ 
daß: Rzeciefid what dale. A co3 daieß: Nigdys niedał tak 
wiele / iako ond woowd vboga / ktoꝛa Dod pieniadzã da⸗ 
ta. y pofowice tego /y ſetney cześci nie daieß / co ond data. 
Wßyt ko na pꝛoznosci veradafi. Hoyne / wielkie biesid2 Biesiady / wo 
dy / pijanſtwa y obzerſtwa wymyslaß: ty tego / a on Clee testy / án 
bie cicftuic, y ty pozeraß /y deugim to czynić kazeß: ydwo⸗ ie gubie. 
iaka ſobie mete gotuieß; (cone ad to co fam trawiß / a va vtratnikt. 
deuga za to / co diudzy 34 twoia réda vtracáto, Patrz $ 
tóto fluge ſwego pan ſadzi iz iadły pits pijanymi. 60 nie Mau: 24. 
tylko ſamego / ale y dꝛugie / ktoꝛzy 3 nim zyia / mecjyć Pan 
Bog bedsie. A nie bez pꝛzyezyny: Co y ſami siebie pſuia/ 
yo dꝛugich zbawienie nie dbaia. A Pan Bog tym fie nas 
barziey obꝛaza / gdy o pożytet bliźniego niedbaß. N prae^ 

N 2 £93 aby 


Jafmuzniey 
na kost iol of: 
à facy ſkarb na⸗ 


le; te. 


Na Siedmnaſta 
£03 áby gniew pokazat/ſtuge onego/co pit 3 pijanicami⸗ 
na dwie cześci rościać roffasat. 5 

3 pꝛzpkladow Swierych. 


Ex vita S. Euortij apud Surium. 


% Dy fie miófło Aurelia we Sráncyey 3 ognić pꝛzy⸗ 


godnego sápalito / mießezanie bieżeli do swie⸗ 


tego Biſkupa ſwego Eworcyußa / aby im pos 
mogi. A Biſkup porwawßy fie do Rosciota na modlis 
twe vgáfiente onego ognia vpzośit v Pana Boga. R 
mátec ciaſny Aosdiot dla Iudi ſwoich; rzekt do nich: 
Oto was P. Bog mitosierdzia fiwego od ognia / wkto⸗ 
rym wßyt kie maietnoset wáfe zginać mogły / vcbowáé 


raczył : daycte 3 tych pieniedzy / ktoꝛe wam zginać w os 


gniu miaty tótmużny nd rozpꝛzeſtrzenienie Rościotó. y 
wßyscy fie zezwolili / y dali to co kto pꝛzemogt chociaż 
mato Chrzeseljan na on czas y vbogich bárso w onym 
miescie było. R gdy czas pꝛzyßedt kopac fundamenty / 
fam Biſkup pocjat topóć reto ſwoia / wlozywßy znót S. 
Arz ys a. y gdy troche w ateb poßedt /nalazlgarniec zóma 
Eniony y oblepiony / w ktoꝛym [Farb y pieniadze nalazt z 
napify Nerona Ceſarza / Eton pꝛzed trz emiſty lat blifko 
Erolowat. Ndziekuiac Pánu Bogu / rzekt do Ardziako⸗ 
na ſwego Biſkup: Weʒ mi ten ſkarb / kroꝛy Pan Bog dat 
A nieś go do Cefarsd. bo fie go nam pꝛzed vrzedem taiẽ 
nie godzi. Baniozt do Rzymu do Ronſtantyna wielkie⸗ 
go (Farb on Ardziakon / powiadaflac iako Pan Bog / tos 
paiac na Kosciot fundamenty / odkryẽ on ſkarb racżyt. 
Co gdy fier Rzymie rosflawito / wßyscy chwalili Pana 
Hoga / i3 na budowanie kosciotow ſwoich pieniadze va 
tazat: dziwulas fie ſpꝛawiedliwose i y pꝛoſtoe le Biſkupa 
onego. 
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Y pem 


siedm páten/dbo mis/á éiebm kielichow. w Erozych gdy 
tátemníce Boſkie ſpꝛawowane bede / niech nas nie za⸗ 

omindie. N wfytfim onego powiatu luds om pobos 
ry na trzy lata odpußedamy. Co ſie wßytko tak sſtato. R 
tak P. Bog iátinuáne onyd ludzi nagrodzie raczyt. 
"NA OS MN ASTA NIE- 

DZTELE 
y € - m 4 7 ^ 
Cjptanie z piſma oͤwietego. 


Vsẽ chleb twoy po plynacych wodaͤch. do po dtus 


23. 


Eccles: m, | 


gim czóślenaydśiefjgo. Item. Ogieñ goꝛa⸗ Eccle: s. 


lacy gasi woda / d iatmus na (piseciwia ſie grze⸗ 


chom. Item. Zle fie diere z tym / ktoꝛy vſtawieznie w 


ztym trwa/q ialmus ny nie Odie, 


J ig. | 5 Dokto⸗ 


Cap: u. 


zb NB 


die hy gail 


Na Oſmnaſta 


3 Doktorow Swierhch. 


Chryfoft: ex Luc: 16. conc: 3. de Lazaro. 


ct fi ślwno fie to wam zda co mowie. Ale 
O ſie nie ds iwuycie. Dowiode wam tego piſmem / 
15 nietylo cudze wydzieraẽe / tupieſtwo teft/ále y ſwego nie 
vdzielaẽ deugim / tupieſtwo eft yzdꝛada y wydślerdnie, 
Bo Pan Bog z atuiac fie na Zydy pꝛzez Pꝛoꝛoka / mowi: 
Siemia dala pożytki ſwoie/ a wyście ds ies tec iny nie wnie⸗ 
sli/ale tupieſtwo vbogich 3oftáte w domach waßych. Sc» 
ście pꝛawi / zwyktych ofiar nie dali / wybárliácie to co va 
bogich ieſt. Co mowi bogarym / odiac znaͤe / iz rzecży vbo⸗ 
Bich pezy fobie mala / choć im 3 dziedzietwa po oycach 
p fie [Pao inad zebꝛaty. Rnd INP miescu mówi: 
te lup żywotówbogich. A tto tupi / ten cudze bierze, 
Bo to ſie tupieſtwo sowie / gdy cudze wśiete trzymamy. 
al tat fie nauezaymy / 13 gdy iatmużny niedólen / rowne 
Sranie 5 temi mieć bedziem / ktoꝛzy lupia y wydzteraia. 
anñſkieẽ᷑ fa pieniadze/ſades ie kolwiek zebꝛat. N dla ces 
Boc Pan Bog dat wiecey/nie bys to na nieczyſtosciach⸗ 
na piſañſtrwie y obzerſtwie / na drogich fótóch y zbytkach 
y miekkosciach traeit/ale żebyś vbogim dawal. Bo idto 
Bafars / gdy tym nie dale krolewſkich pieniedzy / ktoꝛym 
Erol dae Pasat ale ie na zbytkach ſwoich rofpzafia, barda 
nie odnosi y ginie:tak y bogaty/ßaf arzem feft tego cong 
wbogie dawaẽ ma. Ody tedy to roſkazanie ma, aby to co 
mu 3lecono na vbogie towaͤrzyße ſtwoie rozdawał: ieſli 
nã ſwoie Pod ytki wiecey obꝛaca nizli potrsebá iego nies 
sie / ſrogie y cießkie karanie mieć bedźie, Bo to nie tego 
left co ma / ale y towarzyßow tego, A tak obchodz my fie 
BEY igko 3 cudzym⸗/ aby fig naß ym sfigto, 


wydiera kto Akobys wydaͤrt / gdy nic nie vosteIa ß 3 mdletnoa 
fre? vbogim sci ſwey. D 


2 pꝛzyklaͤ⸗ 


Aum „ e „ ee w A (R PA — 


Vricosicle, 
3 pꝛzpkladow Swiewóf, —— 
Ex vita f. Stephani Regis Vngarie. 
Lyp: Tom: 4« j 


Va inne wßytki enoty swietego krolã tego / pꝛze⸗ 
chodzito w nim mitosierdzie y politowanie nad 
O vbogicmi, Wiedsiat co Pan rzekt wEwange⸗ 
licy: Blogoſtawieni mitosierni / bo oni doſtapia mto 
éicrosta. Nigdy zadnego y vbogiego/y gościa bes pocies 
chy nie opuścił / y vftámicine nato dochody vſtawit. YO 
nocy defto nogi vbogich vmywat / miccec nátono ich 
pienia? ze chcac Chryſtuſã w tego dtontácb ciefiyć / aby 
fies nim w domu niebieſtim tego vciefyt, Nocy iedney 
ſam ieden nikomu wie powiedsiawßy / por wal fie y bie zar 
3 pelna kaleta do vbogich wedle 3toycidíti/ y gdy im roz⸗ 
dawal pieniadze / oni 3 ochoty do pieniedzy eiſneli fie tak 
barzo / is mn y wydsterac poceliyy w tym y bꝛode mu wy⸗ 
tárgáli. 3 jego fie Swiety krol raduiac⸗ 3átomat fie na 
nie pꝛzed naświetfia Panna krolowa niebieſka na żiemia 
vpadßy/ y momit: Patrz iako twego Erold veicili zolnie⸗ 
rze twoi. By mi to váynit niepꝛʒzyaciel / vmialbym fie tea 
go pomścić, Ale 13 wiem ze mi to tu moiemu wiecznemu 
ßeßesciu pomocno bedzie / kieße fies tego / y one flored mis 
losctwego zbawielela mego fobie pzzypominam :YCfoo, 
piti 5 glory waͤßey nie zgimie bez woley motey, Neo 
mowiac vezul wielka pocleche na fercu v poſtaͤnowilv 
ficbíe nigdy pꝛzedſie vbogich nie opußczaẽ / ani im dꝛzwi 
mitoſierdzia niezamytóc.y take iako pirwey y fam pꝛzez 
rece {mote y pꝛzez rece tóptanow y mnichów wiele vbo⸗ 
gim roʒdawat / oby w niebie ony [Fórby nólaat. 

Na Dii 


Matth: 8. 


Luc: 204 
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I | see Na Dziewietnaſta 
NA DZ IEWIETNASTA 
| NIBDZIELE 


* Lzptanie z pifmá owietego. 

Hi Eccle: 4, Nnu: Nie omylay vbogies aby mu iatmuz ny da 

nie miat á oczu twoich nie odwꝛacay od vbogie⸗ 
"Ba go. Nie gardz taknacym / a nie vpꝛzykrzay ſie v⸗ 
B bogiemu w niedoftórtu iego. Nie vtrapiay ſerca niedo⸗ 
E U fiótecżnych / a nie odwlocz datku twego temu Eton vo v» 
ciftu teft. Pꝛosby vtrapionego nieodmiótay / y twarzy 
twoley nie odwꝛacay od nedznego. 


E 3 Softovow Swiethch. 
z | | | | C hryfoftomus ad populum Ant: hom: 53. 


AM Ardzmy pieniadzmi / aby námi Chryſtus nie wa 
M | | 3gárosit y nas nie potepit. Gardzmy pieniadz⸗ 
BU mi: bo ieſli ie tusámyPamy / tedy ie vtraeimyy 


Jn tu na temi y na onym świecie. A iefli 3 wefelem wżyczóć 
i A ich dꝛugim bedziem/y tuná ziemi y potym na onym swie 
| tie wielkiego ficiescia doſtaniem. Kto tedy chce być bos 
gatym / niech ſie ſtanie vbogim aby byt bogatym. Niech 
roſpꝛaßa / aby zbierat: niech wydaie / aby brat, Rzeczeß: 
| AN z Dźiateć mam ototo fiebie dofyć / im potrzeba zofławić 
We aby midty doſtatek. Leck tym Ożleci five zubożyf. Bo iefli 
ID im wßyt ko zoſtawiß / w nicbefpteciney firasy móietność 
3 | wold softánte. Aiefliim P, Boga zoſtawiß za ostedsied 
E ! yopiekuna/ niezliezone im ſkarbyzgotuieß. Jeſli tedy cba 
EL ,, €eB bogate mieć ſyny/Bogu porucz opieke ich. 
a | |, MHemdepenit YO ten ds bogátemi zoſtana / gdy im taſkawego Boz 
ee gózeftówi. sigtmusmy twoiey zyſk y płodność Med. 


Niedziels. : E F 
Sief. Bo taͤkich dzieẽi nigdy Pan Bog nie opus. So 
iatmuʒna twoia / nigdy im móletnośći nie vbeosie. 


3 pꝛzyklaͤdow Swich, 
In vita ſ. Arnulfi Epiſcopi Meten. Paulus 
Diaco: Surius in Septembre. 


Rnulfus bedac w Żywocie swieckim y ſpꝛawes 
Q nawyzßym v Erolom Francuſkich / gdy ſie / opusei⸗ 

wßy świat / do pokuty y 3ywotá eiaſnego vdat; iz 
mioná ſwoie /ktoꝛe wielkie miat / vtracat fwiatuzy zyſko⸗ 
wal Bogu. Co gdy fie ſynom iego / ktoꝛych dwu miat za 
vblizenie nictatic sodi mogło” pꝛzyzwawßy ich do ſiebie / 
vpominal ich / aby mu odpuscili / 13 im nic nie zoſtawi / a 


vbogim y klaßtoꝛom y kosciotom wßyſtko na ol uplenie 


grzechow ſwoich rozda / obiecuiac im od Chryfiufa naz 
grobe y btogoſtawieñſtwo dycówfkie. Jedenz nich Alos 
dulfus zezwolić na to niechciat / cześci ſwey od oyca Ges 
kalac/y oney fie vpominatac. 6 dꝛugi Anchiſus malac w 
obietnicy oycowſkiey y w Chryſtuſie nadsicte / barzo rad 
nd to zezwolit/ mowiac: Czyñ namilßy oycze dobꝛze dußy 
ſwoiey/y zbawieniu ſwemu / mnie P. Bog 34 twoim bios 


goſtawienſtwem nie opuści, Ndsiekowal mu barzo za to 


Ocieczmowiyc: Ty bedzieß miat wiecey nizlim ia tobte zo 


ſtawie mogt / y niżliś dla mnie y niego zbaͤwienia opuss 


eit. y dat mu blogoſtawieñſtwo man y na wßytko potom⸗ 
ſtwo iego. Nvisẽit Pan Bog oycoroſkie vo nim obietni⸗ 


ce. Bo Anchiſus sflat fie nie tylo bogatßym / ale wſtapi⸗ 


wßy na oycowſka doſtoynose / 13 byt ſtarßym / abo maior 
domus trolow Francuſfich / sſtal fie taͤk wielk im / id z po⸗ 


tomſtwa tego krolowie wyßli / y nd tego fie potomſtwo 


kroleſtwo $rancufkie obꝛoeito. Bo Anchiſus ſyna mial 


Pipina/q ten Karta 76 SS Pipiné/eycá Wielkiego 


Barts 
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| Na Dwudfieſto 
Aaͤrla / Ceſarzã pierwßego 3 Francuzow. Dest 8. Arnul⸗ 
fa iatmuꝭnika p. Bog vcʒeit lako Abꝛahama / iz ze krwie 
tego krolowie wynikneli / a nietylo wieczne w niebie/ale 
y świeckie mu btogoſtawienſtwo zoſtawit nd ziemi. pies 
toż wiele krolow Francuſkich pꝛzy grobie fie tego . Ar⸗ 
nulfa / iako pꝛzodka ſwego/klasẽ Fazali. ; 


NADWVDZIESTA NIE- 
DZIELE 
cy s 4 * r SOL L 

Ciptánie z piſma owietego. 
Bick: 4.. ( La gniewu nie odwꝛac ay ocju ſwoich od vbo⸗ 
T giego / y nie opufiay tych” ktoꝛzy čie w tyt pꝛze⸗ 
Elinácmoge. Bo gdy cie Eto w gozztOści pꝛze⸗ 
klina / wyfluchóna bedzie moblitwá iego / y wyſtucha go 
ten ktoꝛy go ſtwoꝛzyl. YOyflucbaway vbogiego bes zda 
marpeżenia y vpꝛzykrzenia / á day mu to cos winien y vd 
€ichości taſtawa mu odpꝛawe daway. ; 


3 Doktorow Swieyd. —— 


Chryfoftomus de poeniten: homil: 9. 
ed Cbcef bogate dsiedsictwo zoſtawiẽ ſynom / zoſtaw 
In Epift: Ad E | 5 Item. Biada ktoꝛy Hed ee 
rhef: Hom: 4. y mitosiernych vdyntow nie ezyni. Zadnego ode 
ufiGenia nie ma / ktoꝛy iatmusny nie dyni, Item. 
In Matt: Wpßytkich pobudzamy y vpominamy do iatmuʒny / ia ko 
Hon 29. nawiecey mosem. Bo indcżey niepodobno teft zbawio⸗ 
Hom: 2. de nym bye. Ten ze. Orage gdy zboże ſwoie sámytáio y 
genienti chowala / pſuie fie-y robactwo ie ſtrawi: a gdy ie wꝛzuca 
y roſpꝛoßa po ziemi/ nie tylo im cato dotrwa / ale fie go 
ses pzzymnoży, Takze y bogactwa gdy ie chowamy yzda 
. : 2 mykamy 


B NVRR KR 


W 


vbo⸗ 
pꝛze⸗ 
pꝛze⸗ 
a go 
'5 3d4 
y w 


ſtatu 
zun 
>908 | 
em. 
iato 
vios 
doy 
zuca 
E g 0 | 
P304 ^ | 
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| Nied ziele. Ta 
mytamy y zaͤkopywamy / pꝛedko gina y vẽieka ia. A ieſſi 
ie wbꝛzuch vbogich wꝛzuẽiß nie tylo nie gina / ale fie tes 
rozmnazaia. Ten ze Doktor mowi: Jatmusna wielkie 
ieſt rzemieſto / pꝛzyiaciotła Bosa / za kogo fie pisyciynia/ 
Eażdemu táffe vpꝛosi / y Odie wielkie vfanie tym ktoꝛzy ia 
czynia/y za wyſtepne fie wktada. Taka ieſt moc iey/ i3 y 


In Epift : ad 
Philip, 


powꝛozy grzechow rożwiezuie/ Ciemności wygania / o⸗ 


gieñ gaśi (ziych zadzey) iady vmarza / odgania piekto⸗ 
ttoste ieſt zgrzytanie zebow. Jalmus nie niebieſkie wota 
za wzdy otworzone ſa/idgie iato krolowa do krola/ktoꝛey 
zaden wꝛotny nie pyta/aͤni śmie mowiẽ / cos zacz/y ſkad: 
Ale wßyscy ia wnet pꝛzyimuia. Tenże, Jatmuz na ieft 


ße naße z plugaſtwa odyscia: ta ieſt dꝛabina a; do nieba. 


2 pꝛzpkladow Swierych. 


Ex vita S. Elizabethæ, Vngarorum Regis filie, ` 

: Lypomanus Tom: 6, i 
Ga Antyraw, maż S. Helsbiety / napꝛosit wiele póź 
now nd vite: y gdy Siápác iuz do ſtolu mieli/ nie 

OS doftawato Żony Esiazecey S. Helzbiety: po ktoꝛa 
gdy wſkazal / aby pasyflá / 13 na nie wfiyścy goście oczeki⸗ 
wadia ; ond fie kwapiac / á na wſchod vac, vflyfy a ono 
vbogi na nie wota  idtmużny vpornie pꝛoßac. Ona nig 
pꝛzy fobie nie maiac coby mu odé mogła” vpomniata gor 
aby troche poczekat / wnetde mu pofłać co obiecuiac. A 
on nie vſpokoiony poczet barsicy wotác/ aby go nie opus 
fedata : tedy ſtanelaͤ/ y zdiawßy drogi płafc z siebie / po⸗ 
Patd mu. Vbogiz radoscia wiiawßy/z zamku wybiezat. 
A komornił vpzzedźii do Esiażecidzy one mu rzec powie⸗ 
dat / gniewaiac fie na panie ſwoie. C ecż Esie rosmiat 
ſie/y wſtawßy/pꝛzee iw tey wybiezal/ y rzeki: Sioſtro mos 
Sus) © ij sav Gem 


In Epist: ad 


mat ka mitosci ta teft lekarſtwem na qvsecby naße:ta dus Tit; Hom: 6» 


Tecle: 4. 


à Na Dwuośtefte pierwßo 
ia / cd emu tak nie rychto chodziß Rzecze ond: oto ide 


namilßy bꝛacie (bo ſie tak zwali). Tedy ksla ze fj pyta: a 


plafá gdzies softáwitáz A ona sciagnawßy palec / vka⸗ 
zata na iedne zerẽ / mowiac: ono plaß ez moy wis i. X vy⸗ 
zrzawßy ksiaze praßez / maca go y obꝛaca/y poznawa i3 
ten ieſt / o kroꝛym vſtyßat / iz go vbogiemu data. zdumia⸗ 
tof y ſie / niewiedziat cz emu fie pierwey Ośiwowdć/ iefliże 
cudowi onemu/ ezyli cnocie y wierze wielkiey zony ſwey. 
NA XXI. NIEDZIELE 
+ 4 , Li wv e y 
Ciptánie z piſma oͤwietego. 
Sy 7 A fadślech miey mitosierdzie naͤdsierotami/abys 
im byt iako ociec/y iako mas mátceicb. Nstds 
(9 mieh fie ſynem poftufnym naywyżfego / d on fie 
nad toba zmituie / lepiey nizli mat ka. Nie rad seiagay 
reti twoiey do bꝛania / a nie Eure iey do dana. Poday 


refz twoie vbogiemu / aby fie ſkoñez yto btogoſtawieñſtwo 
y vblaganie Boſkie nad toba. 


3 Doktorow Swietych. 
Gregorius Nazianzenus orat: de paupert. 


GYT tose teft pierwße roſtazanie Póńfkieży głowa 
I wßyſtkiego zakonuy Pꝛoꝛokow. Nnayduie iz 
key mitosci ieſt napierwßa ciesc ſtaranie o vbo⸗ 
BID y bliznich naßych / y pokazaͤnie im mitosierdzia y vs 
zalenie. Bo zadna flużba Bogu nie tek tak wojtedina7 
ióto mitoślerdźie : bo to ieſt napzzednieyfie w Panu Bos 
gu / y pꝛzed ktoꝛym mitosierdzie y pꝛawda chodza/y v Fto 
rego wiecey waży mitosierdzie / a nisl ſad. A Pan Bog 


nic radniey mitosierdziem y tdffa nie ptáci iako mitos 


ślerośle 


— tA 9:-M.42.-31.-2.- A — M BI MA 


Niedziele. 
śierdźie y laͤſke / ten ktoꝛy ſadzi ſpꝛawiedliwie/y mitesrerz 
ośte wage mier zy. A tak wßytkim vbogim wnetrznosei 
mitoślerośla otwarzae mam / dla ktoꝛeyk olwiek pꝛzyezy⸗ 


27. 


hyny firapieni far wedle roſkazania / ktoꝛe naue a/ aby⸗ Rom: 15. 


finy fie z weſelacymi weſelili / a z plaez acemi plakali. 2 
iz echmy fa luośmi / gods i fie też ludziom znaki ludzkosei 
y dobꝛoci vkazowaẽ / gdy abo owdowieli / abo osicrocie 
abo wygnanie zoyedyzny eier pia/ abo pinow ſwych okru⸗ 
eteñſtwem y frogośćia vcismient fa^ abo nieludzkoscia 
poborcow / dbo obꝛaniem rozboynikow / y kradzieza tas 
komych do vbo[hvá pꝛzychodza / abo od wody y potopu? 
(bo od vrzedu ß kode mata. MOpyścy pożałowania godni 
fo/y tak na naße rece paͤtrza/iako my gde nam czego Poa 
rrzeba do Boſkich fievciekamy. Czemu nie wſpoma⸗ 
gamy natury naß ey Czemu bedac eieleſnemi⸗ cieleſne⸗ 
go wbliśnim poniżenia nie okrafamy? Czemu roſkoßy 
vżywamy a oni nedze ter pia Nie day Bode / abych ia 
mia bye bogatym / gdy oni ro vboſtwie zoſtaia. Nie day 
Bo ze / abych miat pzy dobꝛym zdꝛowiu zoſtawaẽ / a ich 
choꝛoby nie leczyć. Nie day Boe / abych miat żywność 
potrzebna / dbo póty. abo dom do mießkania⸗ a im bych 
chleba podde» y ſukniey/z maietnosei moiey odziac ich y 
do dont pꝛzyiac / nie miat. Potrzeba abychmy wßyſtko 
Chryſtuſowi dawali / y trzyż tego podnoßac/ za nim flioy 
lekko fie vbieraiac / do onego fie świócć kwapili / aby nas 
świeckie rzeczy nie obẽ ia aly. dbyfiny we wßytkim pozy⸗ 
ftowác Chryſtuſa mogli / od kroꝛego / za ponizenie / we⸗ 
śmiem powyżpenie z za vboſtwo / vbogacenie. 
5 pꝛzykladow Swietych. 
Ex vita S. Elzearij Comitis. Surius & Lyp 

. Hrabia / ciefio ßukae kazal taie mnie vbo⸗ 


gich / y nie pꝛoßacym / wielkie iótmuśny rozdawal. 
8 G dj Cialis 


li / Pꝛawdiwi y 
plerwßy vbo⸗ 
dzy / nily ct co 


$556. 
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Ecde: 14, 


Na Dwubsiefte wtoro 

Cafu iednego „go 3 tora 
Aue yw gtoony rok w 7 2 24 
do swietego onego miodźte ea AK f. abieżdto ludu; 


alec o pomoc na on rok, Tedy S. Elzearyus oddzieli⸗ 


Toy Sesé zboża nd wychowani 
f Roa te ; a z 
ko im rofpożyczat, A gdy iu; H5 pe a ſwoie / wßyt⸗ 


data vbogiemu/ a cub on pany powiedźiatć : Eco ia za⸗ 


Czpcanie; piſma swietego, 


Jm vmrzeß / czyñ bob: ley, d 
AUD obꝛze dußy two 
Mae . 3e fretta, poe 
9 ^ de obꝛe dni / nie day fie oiuEdC yn 
nym dede KA cżafu 2 . 9 
j rol ) płacy ſwoiey/ Hoydsie w j 
Podstat. Day a bier d vfpańwiedliwiąy onfe dme is 


3 Doltorow Giwietpd. 


„ Gregorius Nazianzenus orat :16, de pauperis! 


amy go 


ch wiele / za⸗ 
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x mmo 


Niedziele. 

My co Gynicm/£tozsy nowe y wielkie mte mamy⸗ 
i3 nas od Chryſtuſa sowe Chrzescijany / narod ss 
wiety / krolewſkie kaplañſtwo / lud wybꝛany y vlu⸗ 

biony / nasladowey dobꝛych vezynkow / veniowie Chrys 
fiufa onego laſkawego y mitosiernego / ktoꝛy nosit ziosci 
naße / ktoꝛy ſie dla nas vnizyt / y dla nas sftat fie Gtowtes 
tiem pootym / y w tym ziemſkim mießkaniu sftat fie vbo⸗ 
gim / abyſmy tego vboſtwem vbogaceni byli; Cos my ys 
niem / maiac od niego pꝛzyktad takiego mitosterdzia y vs 
lutowania:? Co wõdy myślimy co wõdy czynim; Tatli vs 
bogiemi gaͤrdziẽ bedziemꝛ taͤkli ie mijae/takli iako vmar⸗ 
te y bꝛzydkie poꝛzucge / y iaͤko wee zarasliwe wymiataẽ 
mamy: Nie tak namilßy beddia. Niepꝛzyſtoi to nam 
owcom Chryſtuſowym / páfterá onego dobꝛego / ktoꝛy 
o wee five bladzace nawꝛaca / zgubione nayduie / zemdlo⸗ 
ne posila. Nie pzzyfłoi to pzzyrodzentu ludzkiemu / ktoꝛe 
pꝛawo ma w ſobie na politowanie / żutac fie być w tey3e 


[uos£osci y motości. Patrz iako vbodzy na dwoꝛze pod Sbytnte budos 


niebem leza / a my wozdobnych domach mießkamy / kto⸗ 
re fie kamienmi rozmaitemi swieca / ztota y srebꝛa w nich 
peino / thla koßtowne y ſadzone / faͤrbami y malowaniem 
oczy paface. y w iednych mießkamy / d dugie budulemy? 
podobno nie potomkom naß ym / ale obcym / y pizycho⸗ 
dniom / y tym co na nas nie laſkawi⸗ abo ſa nam wielkie⸗ 
mi niepazytacioty. Ny toda mamy pietne wyſokie / pos 
ścieli zbytniey petne / y ktoꝛey fie dꝛugdy nie dotykamy. A 
gdy glos vſlyßym zebꝛak ow / nie mito nam. Cbtá y pawia 
menty naße kwiaty rrontatacemi nie raz / y nie dáfoto 
ſwoich / gdy nie kwitna Nec ir woniami 
dꝛogimi / che ac fie wiecey nie wiese uch y sſtawae / napeta 
miamy / pácboletá do ſtolu ſtuzace vbieramy /3ápuf ide 
im wtofy / iako niewiaſtom / kazemy: iedn i piè podata/ 
dꝛudzy oganidia foty petram rozmaitych peine / 3 tes 
mie/ 3 


waͤnia / vb ov 


Sich vteóté 


Naͤ Dwudzieſta wtore 
mie /3 wody/ z powietrza” przypzdwy vo nich rozliczne. 
X cá tedna (ima zabawa naß a ieſt/y ieden fie nad dꝛugie⸗ 
go pꝛzek tada / iakoby ob3drfivon nalepiey pochlebit. Avs 

bogim wielki dar ieſt / y wody fie do woley napiẽ /a my fie 
winem opijamy: vbodzy cblebá vas abo dwa na dzieñ Eos 
ßtuiac / 36 wielkie gody fobie poczytaia: a my o nie nies 

dbamy; oſtatki y okrawki naße /wielkieby im byty gody. 


3 pꝛzpkladow Swietych, 


Ex vita S. Homoboni Cremoneń. Lyp: Tom: 6, 


5afi głodu / gdy S. Homobonusz kosciola do bo^ 

C mu fie macat vbodzy / ktoꝛzy widsieli iz wielki ko 
chlebã do niego nioſa / obſtapili go. A on im z rás 
dose ta on chleb rozdal/ a zwlaßcza 13 żony nie byto / ktoꝛa 
mu tego barzo bꝛonita. A gdy byt obiad / tak wiele ſie w 
fErzyni chleba naͤlazto / ile go bylo pꝛzyniestono/ y dale ko 
pieknieyßy byty ſimacznieyßy nili pierwßy. Dꝛugt raz⸗ 
gdy wßytko pꝛzedawßy / a tylo troche roley ſobie y vbo⸗ 
gim zoſtawiwßy / robotnikom ſwoim ten ſwiety maz wis 
no bo roboty nioſt / zaͤbiezeli mu vbodzy / pꝛoßac o napoy; 
y dat im pies ochotra/y wypili ono win o. On nie smieiac 
fie do domu dla zony / tak o to kießkiey / po infe wino wos 
eie / napetnit one naczynia woda. Pꝛzynioſt robotnikom⸗ 
pija/ y dʒiełkuia / mowiac: ießezeſiny nigdy tak dobꝛego 
wina nie pili, y pytali fao fie ta dobze wzieto. A mos s. 
wiedzac co vezynit / mnimal że fie 3 niego smieia ʒ aʒ gdy 
ſkoßtowat / y vut niewymownego ſmaͤku wino / dzieko⸗ 
wal Pánu Bogu, ktoꝛego to ſpꝛaͤwã byta/ á milat aby 
fobie z ludzkiey chwaly zaptaty v Boga nie viat. Leg ei 
co wiośieli gdy wode lat / eudo ono rozſtawili. 


In vita 


/———— ee 


AES & ics 


Niedziele. 
In vita f. Odonis Cluniaceń Lip: Tom: 6. 
10) Lodstenicc ieden w Eole vac fies gdy zimie 5 ine⸗ 
mi wſtat nd iutrznia / vyśrzat w Erupgantutosciel 

nym vbogiego zimnem firapionego. Smitował ſie nad 


nimy plaßczykiem go ſwoim odsiat.y myslac co vezynit⸗ 


pocat [am barzo $iebnac/ále onym fie vezynkiem ẽießac⸗ 
zimno od ſiebie odpedzit. A po iutrzni barzo vślebty/ficot 
ná fiwe los ko chcac fie zaͤgrzac / y nalazt w toss bꝛyle zlo⸗ 
ta / z ktoꝛego miat otugo żywność / y dꝛugim vosiclat v» 
bogim. 


NA XXIII. NIEDZIELĘ 
Czptanie z piſma owietego. 
Atmuzna mesa ieft iato woꝛek przy nim. Jacho⸗ 

i | wfłónie / y nagrodzi zaplaͤte £óżdemu ná głowe 
iego. Bedsie moenieyßa nizli tareza meżnego/y nizli we 
todnia ie*/y walczyẽ bedźie pꝛzeciw niepisyiacielom ie”. 


2 Doktorow Gvittod. 


Gregorius Nazianzenus orat: 16. de paupert. 


Eccle: 17, 


tego pożywóć bede. y iako Job mowi: miaͤſto Sfote flows. 


Sy Eſli (am fobie Siac bede. Wioged posiac / ale inni 


pßenice vrodzi mu fie pokrzywa / miófło iecimiez 
niu ciernie, Wider goracy popſuie / y nawalnose pobie⸗ 
rze peace mote / y daremna moiárobotá bedzie. A ieſli s 
pieniedzy nieſpꝛawiedliwych nabuduie folwaͤrkow / pies 
niadze ſlarbiac / teyze nocy duße mole wezma/ aby ezynita 
licżbe 3 tego co zle zebꝛata. N nie obaczymze fie wo dy kie⸗ 
dyzchoć nie rychto ! Nie ztozymze gtupſtwa y ptocbey ta⸗ 
kiey myśli ? Nie pꝛzypaͤrrzymze fie rzeczom ludzkim! A 
a 7 *» ná przygoż 


7/ 9 AP. 


„ 


D 


" 


Wlaſnosẽ rze 
By świeckich / 


odmiaͤna. 


Naͤ Dwudzieſta y trzecie 
ANG przygody innych paͤtrzac / rzeczom naͤßym nie poꝛa⸗ 
biin” Nic wo rsedácb ludzkich ftáteGnego nie maß / nic 
peinego y doſtatecznego dni trwatego / vo toto wßytko 
biezy / odmian tat wiele dnia iednego / y godziny iedney. 
Wiatromby rychley wierzyć niedoſtaͤtecznym / dbo slas 


dom plynacey todzi/y from nocnym omylnym / dbo temu: 


co dsiect na piaſtu kreßa /a nlt ßeʒesciu swiata tego. 
A cát ci madꝛze czynia / ktoꝛzy rzecz om ninieyßym świeca 
kim ty nie vfaia / ale fobie na pꝛzyßle Gáfy (Farb zbieraia. 
A widzac nieſtateczne ßezescie / mituia dobꝛa nigdy nie va 
paddtace, Nie darmo Pꝛoꝛołk mowi: Nie chlub fie 
bogaty w bogactwie / ani przemożny wile twoiey: by 
dobꝛze miał nawyzße bogactwa/ y nawietßamoc y ſtawe⸗ 
nalepße zdꝛowie / napieknieyßa vrode / y kwitnaca mtos 
bość nie chlub fies tego. To tylo za feżeście miey ſwoie / 
ieſli pana doga znaß / y tego ßukaß /a iefli ndo vbogie⸗ 
mi maß po3átoránie / á ſtarb ſobie na inßy świat zbie⸗ 
raf. Bo to co maß vpltyricc / y do dafi trwa / y mieni fie 
idto koſtkami granie. y nic nie reft wtaſnieyßego rzeczom 
tym świeckim / idto odmiand. Lecz rzeczy one pꝛzyß le ⸗ 
trwate fay ſtaͤteczne / na ktoꝛych fie naßa nadzieia y wia⸗ 
ra nie omyli. A tat poʒyſtuymy duße naße iatmuznami / 
vzyeaymy vbogim zdobr naßych / ktoꝛe tu mamy/áby(my 
na onych wotecinycb wzbogacieli. 


3 pꝛzykladow Swielych. 
Ex vita S, Martini Epifc: Turoneń. Tom: 6, 

Dy raz S. Marein / Biſkup Turoñſti / ßedt do 

kosciota / ieden nápoty nági / a byto zimno / ſu⸗ 

kniey od niego pꝛosil. On pꝛzyzwawßy Ardzia⸗ 

Fond Fazal mu dać ſuknia /a fam ßedl do zakryſtyey/y voco 
dle [wego zwyczqiu tam siedzial. A on vbogi / goy mu 
i Ardziak on 


| 
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Niedziele. : 
Arosidton nie nie dat / wdart fie do S. Mareinà do zaͤ⸗ 

kryſtyey/y plakat / n zimno narzekaiac. Tedy Marein s. 

plabdem fie zaſtaniaiac/ã kryiac fie pꝛzed vbogim / zdial 
3 siebie ſuknia/ y pokrywßy vbogiego / kazal mu wyniść, 
Potym wßedt Ardziakon / vpominaͤiac S. Mareina / aby 

wyßedt ing Wifey zaczynac. Bo tuż lud getas pꝛawi / daa 
wielki do lNßey. A on mu powiedślat: Diermey vbogiego 

potrzeba odstac (fam siebie rozumieiac ) tos ia do kos⸗ 
ciotá wynide /a ináciey nie wynide. Nie wied iat on Ars 
dsiakon / ii ptaßez tylo S. Marein maiac⸗ nágosc ſwoie 
pokrywat / y rzekt; ius nie maß tego vbogiego. A swiety 
rzekt: do mnie pꝛzyniescie ſuknia⸗ naydziem wnet vbo⸗ 
giego Erozego odzieiem. Tedy musiat 3 gniewem bieżeć 
wnet do bliſkiego Eramu, y kupit za pieć śrebrnych ſu⸗ 
tnie gruba / twaͤrda y krotka⸗y ponuctt ia do nog swie⸗ 
tego Martina /mowiac: otoż futnia a vbogiego gote 
ßukac. A świecy / nie ſie nie obꝛußaiac / kazal mu troche 
wyniśćzy taiemnie ná fie one ſuknia wośiat: ftárdtac fie 
aby otym nitt niewiedzial co fie Oślato. Ale gdy Swieci 
‘chee takich rsedy táic/pan Bog ie obiawia. Bo gdy w 
tey ſuk iey na Nßa wyß edt⸗ a swieta ofiqre zegnat / Foto 
iakies ogniſte z iaſnose ia wielkaʒ gtowy iego wychodśta 
to/y ßyie / y wloſy / y rece / ktoꝛych krotkie rekawy zakryẽ 
nie mogty / wzgoꝛe podnoßac egárnyroat on ogien. 


NA XXIII NIE DZIELE 
* 7 D „ 7 7 ; 
 Ciptánies pifmá ówietego. 
To cżyni mitesterosie / ná lichwe dale bliźniemu 
ſwemu / a cžáfü kad dego mieć bedśie to^ czego mu 
V potrzeba. Dla Boſkiego rofkasania pꝛzyimi vs 
bogiego/ y dla niedoſtatkn iego / nie opufi Gay go pꝛozne⸗ 


go. Vtracay pieniadze dla biátá y pzzylacielą twego / a 
G j nie kryi 


Eccle: 29. 


: à Na Dwubdsiclke y czwarta > 
| nie kryi ich pod kamieñ na zgube. Garb twoy potoi w 
| wypełnianiu pꝛzykazania nawyżfego/ć toc peiyteóniey 
bedzie nili złoto. 


9 Soltorow Swietych. 


Gregorius Nazianzenus de paupert: fouenda. 


Mynwi'co 5.07 ŚWIEC to y ofiáruy duch 
nieba. 


wßytko temu / Eeozyć wßytko d 


D z a te jofite dußy/a nie tylo cidty, Day tei A 


ke Dogu/ã nie tylo swiatu: vymi co citn po⸗ 


owi. z ognia swiata tego / 


gmá te świń, W ktoꝛym wßytko zgoꝛe / wyrwi co/a oddalay od ptomie⸗ 
tá / 4 posli do NIĄ poʒeraiacego/wyrwi od tego okrutuika /a day Panu 

Bogu. Day siodma abo oſina cʒaſtke / ktoꝛa po śmiierćt 
naydzeß. Day troche cemuyod ktoꝛegos wat wiele. Day 


at. Nigdy hoynosei Bo⸗ 


Bo gu ieſt od niego bióć,, 
bos nic ſwwego nie dat. bo 


P. Bogu nie nagrodz im. 


„ get ku nam nigde nie vezynim doſyẽ. 
. ktoꝛys ieſt bogaty, ktoꝛys nie vpadt / ratuy le3acegoy va 
M pardtego. ktoꝛys weſoly⸗ rátuy [mutnego. ty co reke pida 
IAR w r ʒdꝛowa maß / tego ratuy / ktoꝛy na 

5 co ogu/ãbys wd iecz nose ku niemu pot azal. Bads mies 
057 temi, ktoꝛzy moga co komu dobꝛze czynić / a nie mica 
dzytemi £corsy porrzebuia dbyś ná cudze rece patrzyt / 
ale inm aby na tote patr zyli. Nie tylo w pieniadze bo⸗ 
tiácymbab£/áley vo mitośterośie, nie tylo vo stoto/ale y w 
[i chote z Pesynaimittey yw tym badź lepfyzżeby Cie twoy bli⸗ 
n miat za co ce y ważyć, Bads nießczesliuwemu y ſtra⸗ 


ſkiey nie nagrodziß / by dobꝛze wßyſtko dat co fam trzya 
mapy by dobꝛze ſamego siebie przydat, Bo dawać Panu 


Bys nawiecey dat / malos dat / 
wßytko od Boga teft. Bo ialo 


| nie ieſt rzech podobna. aby Ero ſcwego ciátá cień pꝛzeſko⸗ 
i czył” bo nim idzie doy. Tat my tym co daiem / nigdy 
M 


bo iego dobed odiem a hoyno⸗ 
Ty ktoꝛys zdꝛowy⸗ 


lerwa choruie. Day 


pionemu 


Nied diele. 
pionemu Bogiem / mitoéterosia Boſtiego naͤslaͤduiac. 
bo nic tak Boſkiego człowiek w fobie nie ma / Abo gdy 
dobꝛze czyni dꝛugiemu. ; 


3 pꝛzpkladow Swietych. 
Ex Petro Cluniaceñ. lib: 2. de miraculis. cap: 2. 


Gracyanopolſkim( we Srancyey) Biſkupſtwie⸗ 
38 teft pod ztemia miesce / ktoꝛe ma wiele z elaʒa / 
ktoꝛego obywatele onis wielka praca dobywa⸗ 

ia/y roſtapidia. y one wies pꝛzy tym mieścu zelaͤzna 304 
wa. Tam pod ziemia / gdzie 3yly a onego zelaza / ludzie 
z chuẽta do zyſku ateboPo wi iemie ida / iamy fobie y ſklepy 
cżyniac, X cráfito ſie iednemu gornikowi / is wkopawßy 
fiz daleko/ztemia zawalony teft tak 13 (am iaͤko pod files 
pem żywy zoſtal / y nie mogac w onych ciemnoselach wya 
de /ani fie wykopaẽ / $nnerci ezekal. Sond gdy go do Fis 
la dni nie miátá / rozumiała is cám ius sginet / y za duße 
iego co tydzieñ iedne Ifa v kaplanow iednaiac/ofiqro⸗ 
wata Panu Bogu / na oney Mßy chleba bochenek y swie⸗ 
cike dalac. co rot cály trwato. Raz tylo zabawiona ins 
ßemi rzeez ami /Nßa one świeta opuścić, Po roku / gor⸗ 
nicy oni kopaiac fit dla żeldza / pꝛzyßli do onego miesca / 
a Pan Bog zachowat tam pod onym ſtlepem zapaͤdtego 
onego/zywo y w zdꝛowiu. N gdy poczuł mtoty y motyki / 
wota, ako naglosniey mogt poezal. Om poznali głos 
podsiemny / y tym fie ochotniey kopali/ az pꝛzyßli do ones 
go ſblepu /w ktoꝛym zawalony zoſtal. y poznali towarzy⸗ 
fis ſwwego / ktoꝛes zguby ius dawno byli odzatowali. 5014 
mieli fie barzo. A on im pocdat powidndd: Jam to Ośla 
ra/kroꝛascie teras wykopali y pꝛzebili / tu wßedi / alem fie 
zapadt / y takem w tym wieżleniu 3oftat. Nbytem pases 
Eug oni pꝛzez pokarmu ys wiarta: a goym ius pꝛawie va 

| b uj mierat/ 


^ 
| 
^ 
| 


e POPYT DOZ EE ZR Tg goa JE SH 


Jk: 5%. 


Lo 
— 4 


Na Dwudzieſta y picto. 
mierał/ ſtanat cos za moż wedla mnie / y dat mi cbleb y 
ſwiece / y on chleb iedzaczć fiviátto malac/ trwatem ſiedm 
dni/taͤk iako mi fie zdato. As oſmego dnia tar ze mi pꝛzy⸗ 
nioſt chleb y świece / y czynit to tak / ido mniemam , ius 
pꝛzez rok caty: Chyba raz mi na ieden tydsteñ / niewiem 
czemu / nie przyniofł on moy dobꝛodziey / y bytem bárso 3a 
moꝛzony. ale na dugi po nim nie omießkat / áfforo mi 
oddawat / taͤk wnet odemnie zniknal. Co oni ſtyßae / wa 


ſpomnieli fobies i3 zona za tetto duße co tydzieñ Nßa g. 


Ipesy niey chleb y świeczte offaärowata. Ywywiedli go 3 


oney iamy/y wzgoꝛe wynieśionego żenie oddali. Zbieżat 
fic lud wßyſtek / dziwulac fie / iako rok w grobie mießka⸗ 
tac Zaſte żywy fie wꝛoẽll. y pilno fie dowiaduiac / iałko mu 
ße one pomagáty/d ako Anyot chleb mu on yswieczke 
nosit / kroꝛa Żona lego prsy Nßy odawatd Panu Bogu / 
chwalili Pana Boga / doznawalac laka ma moc prenas 
swierßa ofidrd y mitoſierdzie ku blizniemu y po śmierci, 


NA XXV. NIEDZIELE 
Livednte z pifind owietego. 
S La muy tátnacemu chleba twego / a vbogie y tua 


talace fie wpꝛowadzay w bom twoy. Gdy vyrzyß 
nagiego odziey go /a nie gardz Ciátem twoim. A 


Sátym/iáto rana 30230/ wyniknie swiarto twoie / y zdꝛo⸗ 


wie twoje rychleyct wznidzie / d pzzytośle pꝛzed tobe ſpꝛã 
wiedliwosẽ twoia/y chwaig eie Panſka pꝛzyimie. 


3 Doktorow Swietpch. 
Gregorius Nazianzenus de paupertate fouenda, 
OPR o Potič wide 


| | fide | ^ m 
bleb y | ^ti DEiCwidtry ßczeſliwie nátym moꝛzu ftue /pos 
day rete tonacemu. Pokis zdꝛowyy máietnp/po4 


ſiedm : A She eh Re aa dA 
Peys | magay vbogiemu. Nie Selay abys fam na fobie 
1/iu$ | poznał / iako to CiefEo w nedzy Cierpieć nieludztość dꝛu⸗ 


wiem gich :y tako to dobꝛze / nie zamykac mitoſierdzia nedzne⸗ 


30 3^ mu. Nie etay reti Dofkicy nad ſoba / y karania Etorym A 
ro mi niemitoſierne karze/ ale fie v na cudʒey nedzy. Day tro⸗ nato wrote = 
wa | che y mato vbogiemu: bo to iemu wiele ktoꝛy nie nie ma: ceft temu co E 
jac, d y v Hoga wiele gdy daß to co p:zemiożef. A nie maßli co nic nie ma. R 
igos | dic dayze ochotne ferces dbo t3y politowania twego. * 
deiat | Wielkie ieſt ſtrapionemu lekarſtwo vʒalenie / ktoꝛe z [EV zalenieſamo E 
Bida | cá pochodśi, Nie mowe : wot fie intro d dame. nie iejtiáfmu;né. W 
Shite | mießkay / viamuy taͤknacemu chleba twego/ a vbogie bez M 
ecte | pofrycia wpꝛowadzay w bom twoy: A to ayn z ochota. a 
ogu⸗ Bo tto cżyniiótmużne 3 weſelim / dwoiaka czymi. Ato co Sweſelem tats | B 
o i fie ſmutno a ʒ niechuei dale⸗ niewdsieczno y niepꝛzyſtoy⸗ muna wots B 
ret, no teft. Jeſli oddaliß od ſiebie / mowi Pꝛoꝛot/zwiaſki(to ka · "^ & 
i; iefi femrónieypócowóniey watptente ) coż fiesftániez a 

E | wielka y dziwna saptátá: Wyniknie śwideło twole doz A 

| czesne / y zdꝛowie twoie rychley w3niosie. A Eto swiatto⸗ 

| Sei y zdꝛowia nie pzógnie: Cice też barzo y Chryſtuſowe Ia: ss. 

| mießki / kroꝛe nas ypominóia/óbyfiny vbogte 5 wilt. No calat: 
D | ná zmowa Piotra S. 3 Dáwtem do tego mie pꝛzywods i. MEN 
"BR. 3 Bo gdy fie piace okoto Ewangeliey dzielili/ vbogiemi fie 
mor 4 nie ośtelili(óle ftáránie fobie o nie pꝛzyrzekli) Rona dos 
‘Bie | ſronatosc Etoza Pan mlodziencowi vkazat / ktoꝛa naͤtß Matt ip. 


{pea ftoi y iako pꝛãwem fie vtwierdza / abyſmy dobꝛaͤ naße vbo⸗ 
„ gin rozdawali / do tego nas wiedzie y vpomina. 

| 4 AS : ) 

| 3 pźpfifóow SEwutyd. 
| Ex Petro Cluniaceh de mirabilibus. 


nda, | dec p 
5 | | NC 


2 Na D 


wuzieſta y pofta 


p Oſpodarz nieiaki / máiac tylo ieden ßelag w 
: mießku / Redt Eupić co zañ/ żeby mogt 3 chlebem 
teść, X potkat go vbogi / p 


ꝛoß ac iaimuʒny. On 


mu dat on ßelag zdniechyrodiac potrzeby y głodu ſwego⸗ 
rozumieiac is on byt głodnieyfiy, A owo gdy fie wꝛacat 
do domu, potkat go mas iais nieznaiomy / ktoꝛy pꝛedko 
bie ac/wꝛzucit mu w refe dwad es cia złotych zawiaza⸗ 
nych „mowiac: Panci to potat, y iakoby qo Eto miat 
gd ies cekac / pꝛedko pobiezat. 
Ex Volaterano lib: 3. Geographia. 

if Maͤdeus Estase Sówoyfkie wnet Jana trold Cys 


zytjFtego / GO 
Mysliſtwo „ 5°” Boy go 


Paͤniſkie. 


moi psi ktoꝛe co djier 


niektoꝛzy poſtowie pytali / ieſliby 


t mysliſtwo y pfy do towow. On im vkazal wielka 
liczbe vbogich poſpolu v ſtotu fiedzacych / y rzekt: Owo 
j karmie / mam w Bogu nddsiete iż 


mi kroleſtwo niebieſkie vgonia. 
Ex vita ſ. Lodouici Francie regis. Tom: 4. Lyp. 
Kol ten świecy co Sobota niektoꝛym vbogim nogi y 
rece vwywal y catowat / potatemnie ie na to oſobli⸗ 
we miesce wodzac y pieniadzmi daruiac. Czeſtokro 
Pier we nishi fam iadt / ſtuzyt do (totu Filem fet vbog ich / 
ktoꝛe zawʒdy ná ſwoim dwoꝛze miat, zwklaßeza w wigilie 
wielkich świat. A co dzieñ ná obiedzie y na wieczerzy 
trzech zawʒdy ſtarcow vbogich blifto ſiebie ſadzat / Ecoze 
3 potraw ſwego ſtotu karmit. ; 


NA XXVI. 
Czytante; 


NIEDZIELE 
pifntd świetego. 


IA: 98. Dy wylereß laknacemu dufe/(to feft chucy vias 
lenie nad nim/)twoie, y ferce niedoſtatecinego 

i 9 pocießyß y nãpetniß: w ciemności wznidsie $a 

Wiąctość cwoiq / y dae Pan Bog zwa dy odpocznienie/y 


napełni 


aq w naͤpetni ia ſnoseia duße twote / y tości twoie wybaͤwi. y 

ebem bedzieß iako ogrod / ktoꝛy fie zw dy polewary ido zrzo⸗ 

On dto / ktoꝛego woda nigdy nie vſtawa. Tedy bedsieß wzy 

Deg or | wat / a Pan Bog eie wyſtucha. Wotaẽ bedzieß / a Pan 

zacat Bog rzeże: Owom ia. 

coto 2 [^ : 2 

(036 3 Doktorow Swietych. 

nnal Nazianzenus oratione de paupertate fouenda. 
X podobito rozumieß / iz iatmusna y ludzkose ieſt 

$ Cys rzecj nie roſtazana / ale dobꝛowolna. R iabych tez | 
qorádey prágnat/y comyslácbycb fie wolal: by id 


lib í We ast 7 ACE | 
A , mie nie ſtraßyta ond lewica y koztowie / ktoꝛym ſedzia wy⸗ Manh: 25. Hit 


ie | AGA 3 
Sk | mióta na ody: nie to is cudze wydaͤrli / nie to 13 rozbijali/ i 
ie 13 | nie to is cudzotosyli / abo co zakazaͤnego czynili / nie o to | B 
| ich potzpiono / álei3 Chryſtuſa w oboytch nie vczeili. A | E 
yp | tak namilßy ſtudzy Chryſtuſowi bꝛacia y ſpoldziedzico⸗ E D 
m | wie mot/piofe vflucbaycie mie/á pofi das mamy / Chrys 
TUR ſtuſa narviedzaymy / Cbryftufá zy wmy / Cbryftufá odzie⸗ 
Éroé waymy/Chryſtuſa pꝛzyimuymp/Chryſtuſa czeſtuymy⸗ nie 
ich | tylo ſtotem ako dꝛudzy czynili / nie dꝛogimi masclami tá» 
vilie totlfária(8o nie wßyscy tat pzzemożemi nic grobem tya | 
ib lo iako Jozeph / nie innemi naktady do pogracbow iato | 
t 3 Nykodem⸗ ktoꝛy nápoty Cbryftufá mitowat / n ie ztotem / "E 
mirrba/y kadzidtem / iako Krolowie / ale mitosierdziemy 0 i 
politowaniem nád vbogiemi y ná żiemi poꝛzuconemi: a. 
E | Gdyż Pan wßytkiego / milosierdzia po nas chce á nie o2 | 
| fidry ^ y nad ttufte bydto pꝛzeklada milosierdzie. A gdy i 
: | ſtad wynidziem / vbodzy pꝛzyima nas do wieczney goſpo⸗ 
dy y pꝛzybyrkow / w Chryſtusie Jczuśle, 


a | GL 7 77 i 
% 3 papkladow Swietpch. 

8 | Ex vita S. Gregorij Papę. Ioan: diaco: & Metapb, 
e A Ody S. 


Na Dwudsielte y ßoſta 


Jedꝛzeid w Rzymie siedsiaty pifat: pꝛzyßedt do 
niego ieden ſtrapiony / wolaiac: Zmituy fie nds 
demna flugo nawyżfiego Boga potonelo mi wßyt ko na 


^ Ć Dy S. Grzegor w celli fivotey /w Elafitozst S. 


morzu/ y mole wlaſne y cudze / wßytkom vtracil. A swie⸗ 


ty zawotal ßafarza / y kazal mu dae fieść stotycb. y tak v⸗ 
czynit. A on tegos dnia vbogi pꝛzyßedt do S. Grzegorz ⸗ 


y wotat: mituy fie nademna (lugo nawyżfego Boga⸗ 


wielem verddit a tyś mnie mato dal. y Eazat mu dat tes 


fide Bese ztotych. wziat one pieniadze / dle fie trzeci vas. 


tegos dnia wꝛocit / wolaiac: ießede mi day co / bom wiele 
vtrácit. y zawotawßy ßafaͤrza / kazat mu trzeći ras dae 
ßes złotych. A ßafarz rzekt: Wierz mi oycꝭe / 13 ius by 
pieniaska w ſkrzynce nie maß. Yrzekt świety : a nie maß 
czego w komoꝛze / abo il nadynia/óbo iaͤkiey ſuknie / 
abyſmy vbogiego odpꝛaͤwili? odpowie 13 nie maß nic ie⸗ 
dno oná srebrna mifá / na ktoꝛey wedle zwyczaiu páni oa 


ná wielka (mátfá to byta S. Grzegoꝛza) iarzyn poftata, 


A Grzegorz s. rzekt: day y te miſe vbogiemu. y dat a v⸗ 
bogi wziawßy poßedt. A gdy potym s. Grzegoꝛz na Paa 
ieſtwo wezwany byt / a dnia iednego podſkarbiemu roa 
poa „aby mu owónaście vbogich na obiad pꝛzywiodt ^ 
tát vezynit. Lees S. Papiez miedzy onemi owánascia 
widsiat trzynafiego. y zawotat pooffárbieqo^pytátace 
wßakemei dwanascie pzzywieść kazal /a emus nad wos: 
Ia mote trzynafiego wprowddsit, A on rzekt: Wielebny 
OY Selig dobꝛze / is ich tu nie maß iedno Owónaście, Bo 
nikt onego trzynaſtego nie widziat / iedno on fam, Tedy 
fie onemu trzynaſtemu pꝛzypatrowat / ktoꝛy na pierwßß 
miescu siedzial/y bayt i5 mu ſie odmienia / to mtoby/to. 
ſtary mu fie widsi. Y gdy byto po obtedsie / Grzegoꝛz S. 
onych bwdnaśćie odpꝛawiwßy / erzynaſtego onego/ktoꝛy 
mu fie cát dziwny zdat / wziat za rete y wpꝛowadz l do Pea; 
a. : e moꝛy ſivey⸗ 


7). oe ae Nias / J... . E one ˙»2ÄBñ JA. UR ð . GN WZA GEY QAM 


— ee ee a a AO T 


Tiedétele. | 


mory fiocy / y mowit: dak linam Cie na móc wielka Boyd: 


wßechmocnego / powiedz mi / ktos ieſt/y (Eo Cie zows. A 
on odpowie: Czemu fie o moim imienin pytaß / ktoꝛe ost» 
wne ieff > Jam teft on vbogi / kroꝛym byl do ciebie do S. 
Jedꝛzeid pꝛzyßedt / gdys ty śledśiał y dytat w cellizy dates 
miowónaście ztotych/y mife śrebrne/ttozać máttá two 
iá Sylwia 3 idrzynómi poſtaͤta. X gdy doznato fie Bes był 
fiótecjnym vo mitosterbáiu y w pꝛoſtoeie twoiey⸗z ktoꝛey⸗ 
ies ono dal: Pan Bog poſtaͤnowit potym iak os mi to 
dat / abys byt Kos clota lego swietego / ktoꝛy ſwoia krwla 
odkupit / Biſkupem / y Piotra Asto3ectá Apoſtolſkiego 
namieſtnikiem / abys wßyt kim / iaͤko komu potrzeba / ſlu⸗ 
zyt. A S. Grzegoꝛz rzekt: A (Pao to wieß / is byt tak Pan 
Bog poſtaͤnowit / abych ia byt Biſkupem: A on rzekt: 
Wiem to / bom ia teft Anyot Bogãa wßechmogacego. y te^ 
ras mie Pan BOg poflat doznawaẽ fercd twego / ieſli s 
mitosierdsia/cdyli dla pꝛozney chwaly / iaͤtmuzne czyniß. 
Co vſtyßawßy Grzegorz S. zleti fie. bo 3 nim iaͤko z kto⸗ 
rym cztowiekiem / niewiedzac Eto byt / rozmawial. Tedy 
Anyot mu rzekt: Nie boy ſie / poſtat mie Pan Bog/aͤbych 
tu pꝛzy tobie mießkal w tym żywocie, Co ſtyßac/ padt na 
ziemie chwalac P Boga/y mowiac: Jeſli dla tal matey 
rzeczy taka mi Pan Bog taſke pokazal/ iz mi An yota / kto⸗ 
ryby mie vſtawieznie ſtrzegl / poftác raczyt. o iaka wielka 


chwata tych bedzie / ktoꝛzy pꝛzykazanie iego pelnia⸗y ſpꝛa⸗ 


wiedliwie zyia. Pꝛawdziwy ieſt / Etozy rzekt / iz mitosier⸗ 


Ofte nad fab fie pꝛzeklada /a 13 Panu Dogu na lichwe da⸗ 


ie/ktoꝛy zmitowanie ma nad vbogim. N Pan fam Anyos 
tow/tat do onych na pzówicy mowić bedzie: Podzeie fare 
blogoſtawieni bierzcie kroleſtwo zgotowane wam od 
pocjettu świata, Bom ia tak nal /a voyécie mnie nakar⸗ 
pri. z, ktoꝛy gtos Bode day nam vſtyßes. : 
34. Na dwudzie⸗ 


Anyol miedzy 
vbogiemi, 
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7 
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Na Dwudzieſta y siodma 
XXVII. NIEDZIELE 
Civednies pifind owietego. 
Ezech: 18. W As ktoꝛy Odie chleba ſwego kaknacemu / y ſuknia 


NA 


ſwoia odziewa nagiego⸗ ná lichwe nie pozyeza / 
c ani bierze wiecey nlt dat / ten teft ſpꝛawiedliwy⸗ 
zywotem żyć bedzie / moroi Pan Bog. | 


3 Doktorow Swietych. 


Baſilius ſerm: 2. in diuites. 


Hom: 1. ad Diz A v 
T Mens QU UOTE 


Wypdirere Cro: śći : 1 5 ; 5 EPH 
nie dle läl⸗ een zapfare miat. A ty izalis nie teft wydsteras 


mußny. 


Glodnego dy czytaß z Gtodnego 

ko tory cr / to ſuknia/ktoꝛa łomoꝛʒe chowaß: boſego to trzewik⸗ 

mij. — btow w ciebie gnije: potrzebnego to srebꝛo / ktoꝛe trzy⸗ 
maß. Tylem krywde czyniß lem dobꝛze vezyniẽ mozeß. 


wis 


en e Ge 


Low! 
— 


u "a = 


43. 


| Niedziele. | 35. 
E | IJ: Dsieñ poświecenia Kosciota S. Athaͤnazyey 
T | P 3 Ć meczenniezki w Konſtaͤntynopolu / gdy fie lud 
| AA ivieltipo Fościota zßedt / y Ceſarz/ y Senat wßy⸗ 
| get pizypcdt. Swiety Marcyan / iako Ekonom kosciota 
nia | | onego vka zac fie tes tam mus iat. Cám goy fie tes vbo⸗ 
da^ | day 3efliteden z nich pꝛzyſtapit do tego meza / (bo vbo⸗ = 
wyż o5vandía fie na dobꝛych duß ach / tak iako choꝛzy ná leka⸗ E 
rzach) y prost lekar ſtwaͤ na glod. A on nic pꝛzy ſobie na > 
ten das mie maiac/iedno ferce ono miłośierne: vpatrʒy⸗ R 
roßy kat ieden ciemny w kosciele⸗ ſuknia 3 Siebie zdia w⸗ à 
ßy/ktoꝛa iedne miat dat vbogiemu⸗ á ptaf Gem fie ogar⸗ be 
nywalac iako mogły kladac na fie kaptanſki vbꝛor /zaͤta⸗ * 
toꝛy le cheiat one ictmyżne ſwoie. 32 gdy navy fy kaplan d 
aß | a mu mieć kazal / áon piafcjem fie onym toto mogt A 
st. | ogórnywał : ei co nañ patrzyli vysrzeli na nim cude w⸗ M 
cos | no piekne á pzówietrolewfte ſuł nia zlotem bo gac ie ha⸗ Gutnie ster Y 
yp⸗ | frowana / ktoꝛa voten dido fie wiecey vtásowdtá/goy róż bá. za tólmup — 
nes: zdawal Cidto Boſkie. y iconi patrzac barzo fie dꝛiwos⸗ "m a 
da | wali / a dꝛudzy dꝛugim vkazowali / a dꝛudzy zayzrzac/bie⸗ 5 
le 34 | zeli do Paͤtryarchy Gennadyußa / to mu opowiadailac/y 4 
pás | onego potwarzać zy ale onim rozumieć smieli. Powia⸗ — 
pli⸗ dat im Patryarcha /i też Rare widzial/ale ſradby ia miat — 
rás | y iako / domysliẽ fie nie mogł, Gdy tedy Ufa odpꝛawit⸗ = 
pos: wez wal go Do siebie Pacryarchay o one go ſuknia Farat. E 


| 

ego mowiac: Ceſarzom tata Bára finży / nie kaplanom. A 
| ecey niżli oni co te fate widzie⸗ 
| 


1127 Yifárcean fie zdumiat / wiecey o tefate is 
3y⸗ li /y vpaddiac do nog Paͤtryaͤrchy / y placdac ſpꝛawowak = 
Be. ſie / mowiac: iꝭ nie ma ʒadney tak ie ſukniey na ſobie /a 15. = 
o niey nigdy nie myslit. A Pacrydrch wiecey fwoim o^ — 
conr wierzac / mili tego mowie: vchylit onego plaßcza 
| tegozy reta macaiac/nie nalaſt / iedno nagość ego. y poz 
wę znóli roßosei cubo ono adire wielce ożlwuiec / moc 
almuzny oney iego y milos ierdzia familie ~ 
pos s creen ^u P Na Dwudsie⸗ 


—— — 


Na Dwudzieſta y ofino 


NA XXVIII NIEDZIELĘ | 


Ciycánie z pifmá ówiecego, 


Dan: 4. 9) Podobay ſobie Królu rade more / odkupuy grzechy 


> fwoietdtmużnay 3foSCr twoie mitosierdziem nad va 
bogiemi/ 63a Bog pꝛzepusei wyſtepkom twoim. 


3 Doktorow Swietyg, 
Cyprianus de opere & cleemofyna, 


Eſli fie obawiaß y boiß pocżawfy wiele dobꝛych 
f vezynkow czynie / aby fie maietnosc᷑ twoia nieſłkoñ 
dylá/á do vboſtwas niepꝛzyßedt: bads w tey mies 
re nie vſtraßony/ale vpewniony. bo nigdy vtrácic ſie to 
nie mo5e/co fie na poʒytek Chryſtuſow wydaie / y na rzecz 
fie niebieſka obꝛaca. A nie ia 3 mes za to tobie recze / ale z 
pifmá s. y 3 widry naßey/yz powagi obietnic Boſkich toć 
obiecuie. Bo przez Galomondá mowi Duch S. Kto Oda 
ie vbogim/nigdy niedoſtatku nie vcierpi: 4 Eto odwꝛaca 
dezy ſwoie / wpadnie w wieltte vboſtwo. A ieſli fie na dom 
fivoy/ y na niemáte licżbe dziatek ſwoich ogladaß⸗ y tym 
tv dobꝛych vezynkach ſtabieieß: wiedz / is dla tego iz ieſtes 
Sycem wiela dzieei / wiecey dawae vbogim maß. Goy ich 
deft wiecey / wiecey też modlitwy za nie / wiecey okupu sá 
grzechy ich / wier ego oczysctenia ſumnieniu ich/wietße⸗ 
89 wybawienia dußom ich pies tótmużne potrzeba. Bo 
840 w żywocie swieckim / im wiecey sieci ieſt / tym mies 
cey chleba dla nich gotuia: tal w żywocie duchownym, 
im wieceß teft ſynow / tym wiecey idtmużny y dobꝛych va 
Jynkow dla nich ezynie must. Jeſli pꝛawdgiwie osiect 
{rote mituieß / ieſli im pꝛãwa oycówita ſtodka mitość po 
kazuieß / ynit maß ſaͤlmuzne / qby ie Boguzaͤlect. Nie 
—— : US myśl iżeś 


IRA KOBA „OB 


Uticosicle: 
myśliżeś im ty ieſt oycem / ktoꝛys teft fláby y do Gáfit/ ale 
im iednay onego oycá / ktoꝛy wieczny y mocny teft / temu 
oddaway mdietność two: / ktoꝛa potomkom zoſtawu⸗ 
ief. on niech bedzie opiekunem dsiatek twoich on ich os 
bꝛoñca w świeckich krzywdach / Boſkim maieſtat em ſwo 
im bedsie. Maietnosci / ktoꝛa Panu Bogu poleci nie 
odeymie Rzeczpoſpolita/ani krolewſka Fomos ani po⸗ 
twarz / ani pꝛaͤwo. Beſpieczne to dziedzictwo / ktoꝛego 
pan Bog firożem ieſt. Coc to ieſt opátrsyé mite diata 
ki / toć to ieſt o pisyflym potomſtwie 5 oycowſkiey mito» 
ści obmyslac. Gdys piſmo s. mowi: Miodym byty sfida 


rzalem ſie / d nie widzialem ſpꝛawiedliwego opuß donea _ 


go / Ant potomſtwaͤ tego w chlebie głodniego. caty src 

Symi mitoślerośie / y pożycza / d nasienie iego zoſtaie w 

blogoſtawienſtwie. N dꝛugie piſmo mowi: Ato ſie bez 

pꝛzegany w ſpꝛawiedliwose l zachowuie / blogoſtawione 

po fobie pny zoſtawuie. T 

3 pꝛzykladow Swietpch. 
Metaphraftes in vita Eutichij de S. Sileuco 
Surius Tom: 2. 

Dy głodem wielkim / za czaſow s. biſkupaSylew/ 
ka / woney iego ſtronie żiemić bytá zmoꝛzona 7 
Sylewkus s. na głodne wydawaẽ zboze zgumna 

roſtazowal / tak diugo /a fáfars nóbiegónia y wielkoset 

potrzebnych wytrwać nie mogac ßedl do S. Sylewka⸗y 
oddat mu oo ßpizarniey klucze / mowiac: Jus nic zbosa 
wßpizarni y w gumnie nie maß / á wytrwãẽ ius nalega⸗ 
nia tych tar wiele pꝛoßacych nie moge. Nwziawßy Elus 
cje S. on mas / polozyt ie w głowach toka ſwego y cate 
noc / wedle zwycz iu ſwego / nie pꝛzeſtat pꝛosie Pang Bos 

ga /a by pꝛzedziwna mec [wore pokazowal / żeby lud o 

żywicy 


Piekne podos 


bieñſtwo. 


Vbogt wiecey 
dobꝛego dyni 
begátemu. 


| Na Dwuddieſta y deiewiata 
Zywie y sátr3ymác mogi. X gdy násáiutrs zeßli fie do nte 
go Fáptant y klerycy: Rzekt do onegos ßafarza ſwego: 
Weʒ mi bꝛacie mity Elucze à opatrʒ potrzeby vbogich. A 
on tefcżey pod pꝛzyſiega twierdsie pecet/issbo3a ius nic 
w gumnie nie zoſtato. y gdy trwał w fwoim onym niedo⸗ 
wiarſtwie / rzekt wielki on mas do klerykow: DBtogofigs 
wiony Pan Bog / idzeie z nim á doznayẽie tefli pꝛawde 
mowi abo nie. X gdy poßli/ a cheteli dez wi otwoꝛzyc / lea 
dwie fie weiſnaẽ mogli pꝛʒe obfitość zboża, y ie ft dzis tes 
ßeze o tym piſtno ys wiadectwo / is po ftoEroé tysiecy kor⸗ 
cow /z gumna S. Selewka / vbodzy wybꝛali. 


NA XXIX. NIEDZIELE 


a 


Czytaͤnie z pifmá ótoteteqo, 


Eſli Oobzze yrifi / wiedz komu czyniß / y 3 dobr 
4 twoich táfPr wielkiey doſta nieg. Czyń dobꝛze ſpꝛa 


 wicolivemu a naydzieß odptate / ieſli nie od nie⸗ 


go tedy od Pana Boga. 


3 Doltorow Gwich, 


Clemens Alexandrinus lib: 3. Pædagogi cap. 7. 

Gień patdiacy ási woda / Aidtmużna ſpꝛzeei⸗ 

wia fie grzechom. Jako 3 ſtudniey gdy wybierzeß 

wode / inney wnetze naydzie tak wiele idto pier⸗ 

Wey? tak y tátmuáná icf ióto dobze zrzodto/z ktoꝛego gdy 

vbogiy pꝛagnacy pije / zas fie napetnia y mnoiy. Jako y 
piersi tore mleto data / po sfaniu zófie fie nápetnidia. 

Item. Innocentius de Eleemoſyna. 

© MAG 13 Pan Bog nie tak bogatego vczynit / dla vbo 

giego / iako vbogie dla bogatego. Bo vbogt wiecey 

dobꝛego czyni bogaremu / nizli bogaͤcy vbogiemu. Bo bo⸗ 

gaty Daie 


D HN 


do nie, 
wego: 
ich. A 
us nic 
Niedos 
goſta⸗ 
awd!" 
V / [ea 
$16 tea 
ytora 


AE 


dobr 
4 [pea 


nie- 


; Niedßi ele. x 
góty dae vbogiemu doczesne dobꝛodzleyſtwo / a vbottt o^ 
ie bogatemu wieczna zaptate. X pꝛzetos Salomon moz 
wi: Od Pana lichwe bieꝛze ten / ktoꝛy nad vbogim fie zmi 
tuiezy on mu to odday naͤgrodzi. Obdczrożność miedzy 
innemi rzeczami a miedzy iótmużne. Inne rzeczy im wies 
cey mitutemy/tym ie wiecey chowamy⸗/y nad mimi wielka 
firaż mamy. A iátmusne im wiecey mitutemy/tym ia wies 
cey rozdaiemy. Bo tai ieſt dlug mitosei / im wiecey go 
placiß > tym winnieyßym zoſtaieß / gdyż mitość 3ávo3oy 
chce dobꝛze czynić, A gdy ty latmusne dateß na ziemi / w 
niebie ia fobie połladaß. A czyniac ia dꝛuglemu / ſobie ia 
chowaß / y tal dꝛugiemu dobꝛze Gynif / is fam fobie wy⸗ 
ſtuguieß / tak dꝛugiego ratuieß / iz ſobie ſam zbieraß. 
Nic ʒ ſoba nie wezmieß 3 tego swiata / idiimujnd (amg 
ztoba zoſtanie / ktoꝛas pꝛzez rece vbogich do nieba poſtal. 
Co tedy ief lepßego y milßego nad idtmuine z ktoꝛa nis 
gdy daiacego nie opußcza / gdy go ine wßytkie rzeczy / kto⸗ 
re ma/opußeza. YO tym, ktoꝛy ia bierze / gtod y nagosẽ 
oddala:ã w tym co ia daie / grzech obmywa / y wine odda⸗ 
la. O iati dobꝛy frymark / za to/is ty nógość cieleſna dꝛu⸗ 
giego pokrywaß / Bog stosct dufe twoiey pokrywa: y 
biogofiówiemi ktoꝛym odpuscit Pan Bog grzechy/ y Etos 
rych 3tośći pokryt. : 


2 pꝛzykladow Swietych. 


Damaſcenus in vita Barlaam & Ioſaphat. 


At ieden dtowiet / Leos miat trzech pzzytaciof: 
83 Dwu bárso y sfercá mitowat/ y 30:0voteby byt ela 
nich bat/a trzeciemu mato mitościzy nieidks nies 
vpsꝛeymosẽ potásomat. Dnia tedego poſtat poñ ſtra⸗ 
sliwe flugi Ceſarz / aby pꝛedko pꝛzyßedl/a libe vcdynitz 
posyczaney wielkley fummyztotó, On fie prelety Bur 
| A kat fobie 


37, 


Prouer: 19. 


ir: — 


"e 


ENS 


d iu 
Na Dwudzieſto y dziewiats 
| kal fobie pomocy ndonetrubne lídoe. X pobiezat do 
WU pierwßego pꝛzyiaciela / kroꝛemu barzo vfat / bo go wielce 
| fam mitowat/pꝛoßac o iała pomoc/y mowiac: Teraʒ mi 
Gie potrzeba namilßy pꝛzyiacielu wief ibycb byt y zdꝛo⸗ 
wie mote dla ciebie dat / pꝛoße kie/co mi za nadzieie daieß 
m tey tat Ließ kiey pꝛzygodzie moiey ! A on mu powie⸗ 
dziat: Nie ieſtem ia pꝛzyiaciel twoy cztowiecze / y nie 
gnam eie / ine ia mam pꝛzyiacioty/z ktoꝛemi dzis nd weſe⸗ 
le ide: wßal ze weśmi odemnie te dwie pꝛzescieradle / na 
te dꝛoge / ktoꝛec iednak pomocy zadney nie dadza/a inney 
fie odemnie nie ſpodzieway. Co on ſiyßac / bar zo zaſmu⸗ 
cony / biezat do dꝛugiego ſwego pꝛzyiactela/y mowit mu: 
Cy wich iaͤk om Cie czeil/y com dla Ciebie ezynit/pomni ná 
£0/á w moiey gwaltowney pꝛzygodste/vezyñ mi iaka po⸗ 
t᷑ieche y nadzieie pomocy, á powiedz co dla mnie vezyniẽ 
chcef. A on mu rzekt: Nie mogeć zadney pomocyddć / 
ani na cen ſad 3 toba is /bom ieſt zatrudniony y ſmutnyz 
iednak troche cle popꝛowadze / a fam fie do domu wroce.. 
Co ſtyßac on Gtowtet / naͤrzekat na niewbśtecjność 
pisyíaciot ſwoich / widzac iako fie na nich omylit / y dla 
nich wiele verácit mituiac ie / a zadney od nich mitoses 
nie odnoßac. Szedt nakoniee do trzeciego / o kroꝛego nie 
dbat / 1 do weſela ſwego nie wzywat / y ze wſtydem 
mowit: Wiem izemel nie dobrego nie czymitedninići pos 
winney pꝛzyiazni pokazowal; lec moid eieß kose peosé : 
mie do ciebie / zwlaßcza gdym fie nd innych / dla Eeozych s 
cz ynitem totele/prsytactotácb omyltt : pꝛoße eie /ieſli mos 
zeß / day mi tata mala Pomocy pocieche do caticy ſpꝛawy 
moiey. Tedy mu on weſola twarze odpowiedz al: Bis | 
pꝛawde znam Cie zd mego namilfego prsyiacicla yoo 
twoje male dobꝛodzeyſtwo boymieć naͤgrodzie chee, Nie | 
boyżefie: ia poyde nahe od / y wſtawie ſie za Cie v krola / | 
pis dam eie wide ntepisyiadietom twoim. To ſtyßae | 
: onqtywiek 


en ee „eee. OB HS’ 


al do 


vielce 
az mi 
zdꝛo⸗ 
daieß 
"vies 
ynie 
vefes 
le / na 
nney 
ſmu⸗ 
mu: 
ii nã 
Epos 
pnie 
DAĆ Z: 
tyz: 
'Oce.. 
tość 
dla 
lośch 
> nie 
dem 
pos 
edi 
tych 
mos 
awy 
Sas 
ono 
Nie 
lay 
fide 
vice 


Tliedźiele. 


on Głowie? / z ptádem mowi: Niewiem chego pierwey 


żótowóć / ieſli mitośći / £to:am onym niewośiecz nikon 
potásomat / czyli giupfiwó mego / zem tak wiernego y 


mituie / y dla nich niebeſpiecznosei wielkie y nedze lets 
pid gdy do ſronaͤnia pꝛzyidzie / nie ma od nich nic / iedno 
gmóty iak ie do pogrzebu. Dꝛugiego pꝛzyiaciela zowia 
zona/mezem / bꝛacia / Ośiećmi / powinnymi / dla ktoꝛych 
cztowiet świecki tar wiele cżyni/y dußy y zdꝛowiu ſwemu 
nie przepuści : á pꝛʒy fFondniu pożytku od nich innego 
nie ma / iedno pꝛowadzenie do grobu. co odpꝛawiwßy⸗ 
nie ibo za nami / ale fie do ſwoich (praw wiaccla⸗ a do⸗ 
bꝛodsieiow zaͤpominaia. A trzeci pꝛzyiaciel on wzgaͤr⸗ 
dzony / á nienawidsiany / y do towórzyfiwa nie pꝛzypu⸗ 
ßezony / ieſt iótninżnó / y inne enoty Chrzesẽijanſkie / y 
wczynti mitosterne y dobze / ktoꝛe ida na ſad Boy pꝛzed 
nami y gniew nam ofti vbtagiwaia / y niepꝛzyiacioty 
naße / ktoꝛzy nam na powietrzu zaͤſtepuia⸗ tießka ligibe 
3 grzechow naßych nam vkaʒuiac⸗ odpadzala. Jatmu⸗ 
3nd y mitośierośle wielki eft pezyiaciel/y na on czas bara 
30 potrzebny. Pomni y mala rzecz / ktoꝛa fie dla niey ys 
mizy placi/y maca ſowieie 3 wielka lichws. 
NA XXX NIEDZIELE 
„ 55 
Ciytánie $ pila swietego, 
Dy pisyficot Heliaß Pꝛoꝛok do bꝛamy Saͤrepty 
Sydoñſkiey / vysrzal niewiaſte wdowe / dwie dꝛe⸗ 
wnie nioſaca / y zawolat na nie / mowiac: Po⸗ 
day mi troche wody vo tad yn / aͤbych fie nápit. A ona 


pobiegla⸗ chces nw pisynicse wody, lees Pꝛoꝛok za nia 
a A5 | gówotałe 


dobꝛego pꝛzyiaciela nie vmial vfónować. Tey pꝛzypo⸗ Cu pepi 
diese tabi ieſt wyktad. Piermfy pzzyiaciel ieft mo a p 
| tetność Świecka y pieniadze / ktoꝛe czlowiek na świecie piarwdśiwy, 


3. Reg: 17 


t / & ieden 


Y. 
Łuc: m 


Eccle: 29, 


| TA Cesyosteffa 3 
zaͤwotat/ mowiac: Profe cte/pꝛzynies mic 
kaßenie chleba wrece twóley. A ona odpo 
Bog twoy / is chleba nie mam / ie 
w gars xdbiác moze/a troche ol 
Tam pare dꝛewek y chce oſtatek 
memu / abyſwa iadta y vmarta. 
Nie boy fies idz a vez yñ iakos rzekta / ale mnie pierwey v⸗ 
gyn málugti poptonecte 3 tey maki /a pisynies mi Gog, 
potym ſobie y ſynowi ſwemu vezyniß. A Pan Bog Jzrda 
elſki to mowi: iż 3 cebꝛzyka matá nie vſtanie/a ze dzban⸗ 
ka olein nie vbedsie /a do dnia/ktoꝛego da P. Bog deßez 
ná áiemie, Nong poßlaſy vezynita cát iako Poot fazat 
y abt Heliaß y wdowa Onay dom iey. Xod onego częfię 
maki nte vbywáto3 cebazykdzdni 


olelu ze dzbanka / wedle 
ſtowa Pañſkiego/kroꝛe rz ekt pꝛzez Heliaßa. . 


3 Dottorvow Swietych. 


Innocen: 3. de eleemofyna Cap : r. 


Aimużnd oczyśćia grzechy/iako Pan mówi; Daya 
M Ciciátmuinezd oto wam wßyt ko cz yſto ieſt. 2. 

2 Wybatwią od smierci» jako moror Anyot do To⸗ 
biaßd. 3. Okupuie grzechy/ ia ko mowi Dániel do Na⸗ 
buchodonozoꝛq. 4. toni od pꝛzygod / tato obzomtd 
Tobꝛaßa od gniewu krolewſklego. F. Modli ſie za nda 
mt. bo mowi piſmo: pokryi tatmuʒne twoie w zanadꝛzu 
vbogiego/ã ona modlić ſie za eie bedzie. G. Jedna táfte 
v Boga / iako Setulkowi Rorneliußowi ziednata / iš 
Bog Anyota ſwego do niegopoflat, >. Czyni doſkona⸗ 
tym / wedle ſtowPañſkich do mtobstericá bogdtego:Chcea 


wie: Zyie P. 
ono troche mati ktoꝛa 
eiu we dzbanku / oto zbie 
vptec fobte y ſynacz kowt 
A rzekł doniey Heliaß: 


gim (pre 


by iedno przes 


- gą noci wt Ph. Pos to 49 „a 


= Niedziels. DW 
gim / fpzórotedliwość tego trwa nd wieki. Prawdsiwe 
zdłmużnć / z prawdsiwey mitości pochodst. bo to ieſt w⸗ 
tore pꝛʒzykazanie nntosci: mituy bliźniego iato (am sie⸗ 
bie. Do egoy ono ſtusy / co Pan rzekt: To co cheecie ds 
by wam ludzie ezynili/ e yñeie im też ſami. Jako tedy pida 
gniemy/ aby nam dꝛudzy w potrz bie naßey pomogli/taͤk 
my tes ich potꝛzeb nie opußedaymy. A ieſli rozga iaͤlmus ny 
3 koꝛzenia mitości nie pochodzi / rodźić bez ſtodkiey wila 
gotnośći dobꝛego owocu nie może. Bo prawdsiwa idt 
mużną owoc feft mitosci / y na niey fie rodzi. A miłość 
pokrywa wieltość grzechow / idto Pan mowi: Odpuß⸗ 
cono iey grzechy wielkie / bo wielka iey ieſt miłość. Jal⸗ 
mus na pochodzacaz mitosci / ta zapꝛawde oezyseia grze⸗ 


chy/ y okupuie zlosei. 


k 2 ^ s (= 
% pꝛzykladow Swietych. 
Metaphraſtes in vita Marcelli Abbatis. Su- 
tius Tom: 6. 
Rzey Biſkupi wyzwoleniz wiezienia pogañſkle⸗ 
$ ; go/pꝛzyßli do S. Marcella Opata/ y . aby 
im dat potrzeby Cíátu ich y pomoc. A on wnet 
pilne o we as ie ich vezynit ſtaranie / y nale zli pocteche tds 
ka/iakiey fie v niego ſpodziewali. A gdy fie do ſwoich Eos 
Scioto kwapili / opatrzyt ſtrawne ich / daiac im na dꝛo⸗ 
ge zloto. y kazal ßafarzowi / ktoꝛego zwano Julianus / 
dae im zlota / ile go w domu było. Leck ßafarz maiac dies 
sieć czerwonych żtotydhźnie dal iedno po iednemu kad de⸗ 
mu: Co wiedzac Marcellus / roffasat mu / aby bez eps 
ſtwa dat wßytko co bylo. Leg Julianus pꝛzedſie nie pos 
ſtuchal / chcac bye opatrznym goſpodarzem / dawßy im 
dziewiec / ieden pꝛzy fobie zaͤt rzymat / dla dꝛugich vbo⸗ 
gich / ktoꝛzy wedle zwycz iu pꝛzychodzili. Co3 fic sſtato: 
A ij Vigugone 


cap: & 


Luc: 7 


8. Reg: 18, 


i Na Trzydzieſto y pier wße 
Naͤuezono Juliana / aby nie tak byt o pꝛzyßte pꝛzypadkt 
fraͤſowity / d i3 zdtóić nic pꝛzed Maͤrcellem nie mogt: 
Pizyßedt dol Marcella cz lowiek ieden / od Pana Boyd we 
Srußony / yodrowat mu dziewieedziestat ztotych; ktoꝛe 
oddatac Julianowi karat go flowy, tak ia ko zaſtuzyt/o 
ono zie ßafowanie: Widziß / pꝛawi/ſkepeze/iaͤkl teft poa 
żytef ſkepſtwa twego ; tos ſpꝛawit / 13 fie pkoda na dzie⸗ 
staci cz er wonych stotycb sſtata. y ſpelna ſto Odrowóć ten 

cheiat/ by byto twoie ope ßaf owaͤnie nie pꝛzeßkodzilo. 


NA XXXI. NIEDZIELE 
Czptanie z piſma ówietego. 


Bdyaͤs/ſtarßy nad domem Arold Achaba/rzekt 69 
: Heliaßa Pꝛoꝛoła: ^fsalifto ni powiedziat tobie 
i pany memu / com ia ocynił / gdy Jezabel zaͤbijata 
Pꝛoꝛoki panſtie / vem sátáit y pꝛzechowat fto Pꝛoꝛokow 
we dwu iaͤſtiniaͤch /w kaͤzdey po piećdśleśiatzy karmitem 
ie cblebem y woda; | : 


3 Softorow Swietych. 


Innocentius 4. de eleemoſyna cap: 4. 


br ieſt poft; ale lepßa iatmuzna, Bo to co za⸗ 
oO ) chowywa poft / co iólmużna rosdate. Co poſt v 


BAtinaind lu 
pBani poft. 


ade; 29, 


Do potoczy ob roſkoßy to chowa na lakomſtwo. A 
Pto tatmusne czynizto co fobie vwtocży/to dꝛugim vd zie⸗ 
la. Poſtem dieczyß cisto ſwoie / a iatmuzna cudze chto⸗ 
oif y karmiß: poft ezyni taknienie /a iatmuzna naͤpelnie⸗ 
nie. Jeſt rzecz dobꝛa modlit we czynić / ale lepßa dawac. 
Bo iaãlmuʒna oboie rzecz ſpꝛawule⸗ sſtepuiac do blisnie⸗ 
go wſtepuie do Boga. Stuchay o tym Hiedzcć : Jakryi⸗ 
pꝛawi/ iatmuzne w leroy vbogiego⸗ A ona MODE s ii 
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Miedziele. i > S 40. 
nadie bed zie. Bo nie paseftáte fie ten modlie⸗ obze czynić 
nu Bogu sé Cie beds e pusefidite fie modluwa ien 


peer | ; 
sogte kroꝛy nie pseftdie dobize cynićć lepiey fie vezynkiem mo⸗ 
^ twa dliẽ mizli iezykiem. 
toꝛe | (o4 
yo | 2 pꝛzykladow Swietpch. | 
Haza Ex vita S. loan: Eleemof. per Leoncium 
9 Stes | L ; T ; 
rn 7 ypo. Tom: 2. | 
ito. 7^) Vpiec iedest poſtronny na moꝛzu wśiatpłode / 
| | y pꝛzyßedt do S. Jana patryarchy Alexandꝛyey/ 
E | )pzofi ec 3 ptáciem aby fie nad nim zmitowatiatoy 


nad innemi. tedy mu dae kazal ieć funtowʒztota / za ftos 


re on nátupivof y rowairu / puści fie ná mosse, lec [6029 3 


kt do | portu wpiechat⸗ vtrácit wßyſtko/ſam tylo debꝛakiem wy⸗ 
tobíe | plynat, X fedt dꝛugi raz do JANA S. nie tracac nadzieje 
ate w dobꝛoci iegozy mowi: zmituy fie nódoemna/tót iako fie 
tow | Bog nad ſwiatem zmitowal. Tedy mu rzekt Patryarcha: : 
litem wierz mi brácie/ byś byt ſwoich pieniedzy nie miefiatż fos 
"wu ścielnemi ktoꝛes wślet/00 ßkody byś był nie pꝛzyßedt. DO estas, naby⸗ 
) zle byty nabyte / y pꝛʒeto dobꝛze nabyte pꝛay nich zginelh. y te prsystym ná 
kazat mu dae Ośleśieć funtow złota roſkazuiac aby in⸗ byrym ginie, 
nych pieniedzy do nich nie mießat. y nakupiwßy town, 
uscit fie ná moine: gOźle Onia iednego nawalnosei pꝛzy⸗ 
o za⸗ ftv y rozbity ofreczy wßyſiko pogineto/y o£ret vtonai/ 
oft v fart tylo ludzie zonen pasygody vßli. On kupiec za wiel⸗ 
„ A kim fraͤſunkiem mato 13 fam śmierci fobie nie zadal. O 
Détes ym dowiedźlawfy.fie Jan S. poflet ſobie pon dyniad 
btos mu dobꝛa nadzieie. Pꝛzyßedt pꝛochem fie pofipawfy”y 
nies | uknia ná fobie potdrgawpy.Co vyśrzawfiy Pórrydrbaz 
wae, ka ral go oto y mowit: Zmituy fie Beg ned te ba / blogo⸗ 
NY | ſtawiony pan Bog wierze emi od tego cia ſu wtakie 
kryl poronienie nie wpadnieß az do śmierci ervey. A to Cle teo 


ra potkato / iż y on okret twoy nieſpꝛa w iedlim ie byl nds 
| Ju cO MW y 


3 Na Cezydźiefto y pierwßa 
byty, y kazat mu dae wielki ofret koscielny/na etniony 
dwudsiefie tysiecy korey pßenice⸗ 3 ktoꝛemi fe puścił 
3 Alexandꝛyey: y wnet okret on wider porwał” 13 pꝛzez 
dni Owdo£steácis niemteosteli goste byli/goy y Gwiasdy za 
Urtcy vyśrzećniermogii, To tylo widźieli i Patryarcha 
ſtawal v fiyrivá mowit: Cie boy fie/obezetedsier, A po 
Ontowudźiefty, Pzzypłyneli do Angliey/gośie nalezli gło 
„ Sem wielkim kraine one ſtrapiona: y gdy o zbożu powie⸗ 
dzteli / raduiac fie y chwalac Pana Boga obywáteleoni 
poſtanowili 5 nimi; Bierzcie co chcecie dbo pieniadze 
3loty za kazdy koꝛzec/ abo cyne tat iako zboże zawazy. N 
fer ey, Obeali potowice pieniedzy/a potorice cyny, Powiedgiec 
17 05 wieler cys chee rzecz trudna do wióry tym / ktoꝛzy darow y mocy Bo 
a e hn fiey nie Smidbomt ſa/nie tym Eeozży mocy y cudow tego 
TO ^. wieltich doznali. Bo wzacdiac fie poroiábat on fan Eua 
Piec) 3 weſelem do aMerandiyey/odposywalifiny w Penz 
tapolw gosiem/pidmi/podiat cyrie one przeodwdćy máa 
isc tám 3náiome? towarzyßa/ktoꝛy kupowat / datem mu 
yny piećdźiesiat funtow: on pꝛobuiac iey wogniu/po⸗ 
znat is byto ßezere srebꝛo. y mniemáiac ábycb go tusit / 
odniozt mi srebꝛo / mowiac : odpus ci Boʒe / izalis do⸗ 
anal kiedy / zebych byt tótim ßalbierzem / a z toba fie nie 
vpꝛzeymie obchodsit iʒes mi dat srebꝛo miáfto cyny. A on 
rečt pꝛzelekßy fie : Wierz mi/ zem ia tobie dat cyne. Lec 
iefli cen ktoꝛy 3 wody wcżynit wino/ nd modlitwe S. Paz 
eryarchy / vezynit 3 cyny srebꝛo / nie dziwure fie, Ale pods 
9 ofretiyyśrzyj tey3e cyny oſtatek. y wßedßy wokret⸗ 
nálesti srebꝛo wßyrko miaͤſto cyny, Nie nowina to (moa 
wi ten co to piße) o Chryſtuſow mitoſniku. Bo ten kto⸗ 
ry pieciorò chlebq rozmnozyl/y vo Egiptele z wody vyz 
nit krew/y [affe w weżć odmienit/y z ognia vcjynit swie⸗ 
tym roſe / tense tefe tacniey tai cub fpzówić raciyt. 
: beacy fluge fivetto/^jand S. pbógócić zy mitosierdzie 
e WPCÓWI onemu vdynic, 
— id Na Trzyd gie 
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i Nied diele. | 
NA XXXII NIEDZIELE 


Czptanie z piſma ówiecego. 


to wiek ieden pꝛzyßedt do Helizeußa Pꝛoꝛokaͤ/nio⸗ 4 Reg: 4 


(ims pierwiaſtkowy chleby ovodo£iesCiá bochen 
kow cblebá iedmienstego/y pßenice nowey w wor2 
Eu ſwoim. X rzekt Pꝛoꝛok do ßafaͤrza: day tego chleba 
finom Pꝛoꝛockim. A Báfars odpowiedz iat: Na fto oſob 
pꝛawie to tako nic. A Pꝛoꝛok rzekt: Day im / niech iedza. 
6 to mowi Pan Bog: natedza ſie / y ießede zbedzie. y potos 
zyl chleb prseb nie / y naiedli fiez y iefiGe zbywalo / wedle 
ſtowa Paͤnñſkiego. 


2 Doktorow Swietych. 


Innocentius Papa lib: de eleemoſ: cap: 5. 
Amy oáwác iatmuzne nie; klopotem ale z weſe⸗ 
( lem /nie 3 omießkaniem / ale s pꝛedkoscia / tak ia⸗ 
ko Apoſtot naucza: Day kasdy to cos vmyslit w 
ſercu/nie 3 zaſmuceniem / ani pꝛʒzymußeniem. bo weſo⸗ 


tego dawce mituie Pan Bog: d dwakroe daie / kto rya’ 


chio date. y pꝛzetoz nie odwiocz dobꝛego vczynku / bo nds 


dzieia 3 odwloka trapi oufe, Nie crapse fered vbogie⸗ 


go/y temu ktoꝛy nedze kierpi / datku nie odkladay. Pꝛzed 
zmiercia / mowi piſmo 8. yii dobꝛze pꝛzyiacielowi troed 
mu / a wedle pzsemoáenta twego sciagay mu rete twoie / 
aby tobie dstcit Oobzy y ezas nie vplynal / y żebyś dobꝛey 
hafiki twey nie vtracit. Pꝛzetos bez odwloki dyn dobtze 


gdy mojej : 69 podobno gdy bebstef dycidt / nie bedzieß 


mogt /a dꝛugi w dobꝛaͤch twoich zbyttowóć bedsie, Pꝛze⸗ 
tos dobꝛego veynku / ktoꝛys vmyslit / nie odklaͤday. bo od 


pozóntu do wieczoꝛa czas p odmieni / a ſerce twe na in⸗ 


fo ſtrone 


Cetmntaw Pó ffronevbác fie moe. Nie pouday dobꝛych vezynkou 
sóbnażnć nie teſtamentem potomkowi twoiemu ; bo 34 to nie tylo 


peng. 


Na Trzydrieſta y wor 


zaptaty/dley chwaty od niego nie odniesieß. Jatmuzna 
ktoꝛa fie cjyſtym ſercem / dobꝛym fum nieniem / y wiara nie 
zmyslona date / czyni náosiete wielka v nawyżfegoy teft 
lekarſtwem na wßelkie dußne niebeſpieczeñſtwo. 
3 pꝛzpkladow Swietych. 
Ex vita S. Ioannis cleemofynarij per Leon- 
2 cium. Lyp: Tom: 2, 
Q9 O też S. Jan játimusnit ná fie wlozyt / is podla 
pościel miat; y nie dꝛogim fie pꝛzykryeiem w Eo». 
: morce ſwey odstewat : czego fie teben bogáty mies 
Esanin oowicosiampywfiebt do tego komorki /y obaczya 
why zdarta posciel poflat mu koldꝛe / ktoꝛa koßtowala 
trzyds ies ci y Beść zlotych/pꝛoßac go/aby na iego pamia⸗ 
te ona fie koldꝛa odstewat. On to na iego wielka pꝛo⸗ 
She vczynit / y icone noc pod ons koldꝛa fpat. lecʒ vſnac 
nie mogt/rozmawialac [ants ſoba/ tat tato komorni ie” 
ſtudzy powieddlizy mowiac: Atoby rzekt / iz podty Jans 
bo fic tak swat) odziat fie koldꝛa / ktoꝛa Bese y trzydśtcz 
sel 3totycb ftot a bꝛaeta Chryſtuſowi zimnem vmierdia? 
ako wiele tych /kroꝛzy teras zebamt od zimna ßezegocaꝛ 
ako wiele cych ktoꝛzy krotka y wafle ſuknia maiac/nie 
moga nog rosciagnac/ ale dꝛdac ſpia/iato Etab zwinie⸗ 
ni: Jako wiele eych / ktoꝛzy w dꝛodze po goꝛaͤch ida ſpac 
nic nie tadßy y bez zwiece / dwoie mete erer piac/y od glo⸗ 
du y oo zimna: Jako wiele takich⸗ ktoꝛzyby radzi mieli 
liście 3 iarzyn/kroꝛe wymidedia z kuchniey Morey ; Wies 
le ich ieſt/ktoꝛzyby chcieli omodvé chleb w polewee, Pros 
ra wylewdia kucharze moi: Wiele ich ieſt / kroꝛzyby pos 
woniaẽ tylo cheiell wina w piwniey mosey 7 Jako wiele 
Ba poyjte 
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| Nieddiele. E ; 
prsyffo tey qobsiny do miaſta poſtronnych / ktoꝛzy goſpo 
dy nie maͤiac / na ryn ku leda/podobno y od deßezu zmokliz 


Jako ich wiele, ktoꝛzy weiedney ſukniey zin ie y lecie / ina 


Ney nie maiac/chodza r A ty cheac wieczney roſkoßy do⸗ 


ſtapic / y wino pijeß / y wielkie ryby pozeraß/ y vo tomo? 


rach mießkaß /a teraz tefie ku wßyt kiemu zlemu / koldꝛa 
fie za trzydsies ei y feść złotych zagrzewaß ? Pꝛawdsirdie 
tak zyiac ^y tat pꝛzeſtrono fie obchodzac / czekaẽ nie mos 
żefiwżywónia zgotowanych radości: ale on glos vſtyßyß⸗ 
ktoꝛy on Bogacz ſtyßal: vzywales dobꝛego za żywota twe⸗ 
go/ã vbodzy ztego zasyli: oto teraz oni mata pociecbe/ 
á ty mete. Btogoſtawiony Bog / Jan podły na dꝛuga 
noc odslewd fie ta koldꝛa nie bedzie. Stußno ieſt y Dos 
gu pꝛʒzyiemno / aby fie tym odśiatobzócieyy pa now moich 
fis Sterdziesẽi y dtersey / a nizli ty nießczeſuy GtowieP, 
bo czterzy toEcie futná za złoty kupiẽ fie mogły. y tak za⸗ 
ra; nazaiuerz kazat one totoe pzzedać. Co widzac on / 
kroꝛy ia byt iemu dat / kupit ia za trzydziesci y fieść ztotych 
y znowu ia daͤrowal Paͤtryarße: a Paͤtryaͤrcha nazaiutrz 
ioo dꝛugi ras pꝛzedac Fazat / a on dobꝛy c lowiek dꝛugiras 
Ya 34 też pteniadse kupit/y wꝛacal Paͤtryarße / pꝛoßac aby 
tey vŻywat. N gdy erseci razie 13ebat/d on ia też trzećć 

tà5 odkupit/y wracal Pátryárfe. rzekt mut obacjymtto ` 
vſtanie / iali pꝛʒedaiac / dyli ty kupulac. bo byt barzo bo^ 
gary. A S. Jan tak go chelat vrymát znienagłó niemato 
od nie? wyciagdiac. N mowił ten swiety tak mode dla 
vbogich bogate bez grzechu tupić / pieknie ie by y do da⸗ 
nia fámey koßule . a zwiaßcza gdy fa niemi⸗ 
fosterni y tá£omi. Go tali dwie rzeczy zyſkuie / iedne is ich 
dußom pomaga / d dꝛuga / is (am z tego niemóto zaplate 


ma. X potwierdzit tego pꝛzyklaͤdem S. Epiphaniußa / pate o tym w 
Eror Janowi Biſkupowi Hierozolimſtiemu srebꝛo chy⸗ P : Nie⸗ 
Po RZE i 5 $ 


"trze wziaw y / vbogim ie ros dal. ; ] 
i f 4 ý Ng Trzydzie⸗ 


Kb 25. 


Profurgtoror 
wie né ojte 
fony, 


Naͤ Trzydieſta y trstcię 


NA XXXIII. NIEDZIELE 


C syedintes pifmá oͤwietego. 

w ^$co ſtyßeli (mowi Job S.) blogoſtawili mie/y co 
Coen swiadezyli / i3em wybawiat vbogiego wo⸗ 
0 talacego ^y sierote / Eto nie midtd pomocnita, 
Blogoſtawieñſtwo tego co sying miat / pꝛzychodzito na 
mie / yeießytem ſerce wdowy. Bytem okiem slepemu y 
noga chromemu: bytem oycem vbogimzy ſpꝛaͤwy ich gop 
nie wieds tat Oosrzatem 3 wielka pilnoscia:wybijatem 3o 
by trzonowe ztoczyñcom/ q z nich wyrywalem tupy. 


3 DSoktorow Swierych. 


Gregorius Papa Homil : 19. fuper Ezechielem; 


Gy niedoſtatecznym potrzeby dawamy⸗ onym 
: to co ich ieſt / wracamy / nie naße wydalemy. 
Wiecey fpzówiedliwości / a mlt mitosierdziu 
doſpe dynimy, Tenze: Homil: 40. in Euang. Wy begs 
cia /patrzacy nd odpocjnienie Lasarzowey na mete Boe 
gaczowe / oomcipnie c yncie / grzechom waßym pzzycżyfia 
cow ßukayẽte /o pꝛokuratory fie na dzieñ ſadny ſtaraycte. 
Do teraz wiele Laʒ r ow macie / pꝛzed wꝛoty waßemy lea 
a/tego pꝛaãgna/co want, gy fie naiecie / co dzieñ z fiotu 
ſpada. Stowa pifiná S. náudáét nas maia / na wypeta 
nienie roſkazania o mitosierosiu: Co dzieñ Lazarza nay⸗ 
duiemy gdy go ßukamy. Co dzieñ chociaż nie ßukamy na 
Az arza pátraymy.O to ſie nam vbodzy ys wpzzytrzemim 
ofidruia/pꝛoßa nas ci krotzy fie za námi pasyciyniáé Bedas 
Moybyſimy ich pꝛosiẽ miela oni nas pꝛoßa. vwas cie teflt 
tym bꝛoniẽ MAMY tego o co pꝛoßa/ ktoꝛzy naßemi pótroa 
na mi zoſtqta. Nie waćcieg czaſu do e ie 
pu wA kro⸗ 


2 Gen 


a w © „ „ ee GLI ER ene. p ey OG 


y co 
1004 
neg, 
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ju; y 
me 


Niedziele. 


ſtwa ktoꝛe daͤne wam ſa/ nie kryieie. Pꝛzed potepienim o 


O 


43. 
tych mowt 


potepieniu myślcie. A gdy ná te nd świecie wzgaͤrdzone 

pótrzycieztemi nie garozcie/ by oobise byto co w nih ga⸗ 1 etd M 
nic / tych kroꝛe nieudolność obyez low ráni vboſtwo poz i woanifć 
dobno lecży : a ieſli ieſt w mich co ſtußnie gónić / to wy ku iátmusny choć 
fivey wyſtudze obꝛacayeie / aby z ich grzechow / wam cnóżpzygónyiśkie 


ty roſty: gdy im ye : 
ochtodzenia / y nauke vkarania⸗ iz dwoy obꝛok od was 
wez mie ten / ktoꝛy iednego ßukat. (oy y zwierzchnie fie 
chlebem naͤſpẽi / y we wnarrz fie naͤuka nakarmi. Gdy tea 
dy na zlego vbogiego patrzyß / vpomniee go maß / ale gar 
osic im nie maf. Go sty zaſtapie v Hoga nie mode: A ieſli 
nie ma pꝛzygany / Cie go maß iato ſwego zaſtepnika. A 
iz ich wiele widziem / o ktoꝛych cnocie wiedz ies nie mos 
zem / lepiey wßyſtkie cżóić y wßyſtkim fie koꝛzyẽ goy nie 
wiemy co o kim mamy rozumieć. N niʒey mowi: Czeicie 
vbogie na kroꝛe pórrzycie. bo ei ktoꝛʒy zwierzchu wzgaͤr⸗ 
ozeni ſa v Swided / we wnatrz pꝛzyiacielmi fa v Boga. 
5 nimi fie dsielẽ ie tym co macie a oni potym Ożlelić fies 
wómi bede tym co mala: wważcie co Miſtrz Poganſki 
(Pawet S.) mowi: Waß teraznieyßy doſtatek / miech 
ogdrnuie ich niedoſtatek / zeby potym ich doſtaͤtek waͤße⸗ 
mu niedoſtatkowi nagroda byt. wważayćie co ſãmã pꝛa⸗ 
wda mowi: Coscte tf namnieyßym cżynilizmnieśćie dy» 
nili.Cżemujeśćie tedy Dodania leniwi / gdyz to co le3acea 
mu na ziemi podaiecie /siedzacemu ná niebie kladziecie. 


3 pupkladow Swierych. 


t seem In vita Epiphanij, Metaphraftes. 


Cyprus Jan Biſkup Hierozolunſki/ ktoꝛy mu 
: byt welapeorse v Hilaͤryona towarzyßem / sſtal 
L Wy fie na 


Nate S. Epiphaniußowi Biſkupowi 
2 


chleb dacie y nauke / gdy im daeie chleb mala / a nie o 
tównie zlych że 


brakach 


Iob 


4 
M eor — WS ZĘ j j 
z MA CC UT — é ke 


Na Tezybźiefta y darte 


ſie na Biſkupſtwie Repytdtomyy na vbogie nielutosci⸗ 


wy :iechat do niego / y po wefotym pꝛzywitaniu w kilka 
dni / pꝛosit go Epiphanius mowiac: mam mieć goście 


five z Cypru niech poznata żeś na mie laſtaw / pożyć mi 


Srebrá doſtatel / abych ie mogi po pdiifEu cʒeſtowac/ã tos 
bie wfiycze ſtawe pꝛzypiſac. Jan nie miefikatac £asat 
wiele srebrnego naciynia do goſpody tego nónosić á S. 
Epiphanius ießeze wiecey pꝛosil/aby flusbe ozdobna po⸗ 
ſtawiẽ mogt / tak 13 wßyſtko pzówie srebꝛo wydał co go ie 


b. od 


Posygóne sre Ćw y we dnie / rozdat vbogim pieniadze. Po kilku dni v⸗ 


bro biſtupie v pominat fie $rebid Biſkup /a on go odwłoczył ode dnia 
bogin rozdal i 


y léEomego ro 
zumu nau yl. 


NA XXXIIII. NIEDZIELE 
i Czytónie ; pifiná Swietego. i 
gi, NM Jadym nie odmowit tego o co mie vbodzy posili / 


TOES wdowy nigdy długo (pociechy) nie czekdto. Pos 


tra Moich nigdym fam nie (abt, dle sierota zemna ich 
vay wale 


$94 e a R SS] W oH ee 4 A PR BOSS AHH wt 


Niedziele. 
vzywaͤta (bo od Oślecińfiwa vroſto zemna mitosierdsie / 
y 3żymota mátti morey wyßto zemna). Nie gaͤrdzitem 
vpadtym / gdy nie miat odzienia / y nie opus item bez ſu⸗ 
Eniey vbog lego. y blogoſtawily mi boki tego / gdy ſie za⸗ 
grzewal wetne owiec moich. 


2 Softorow Swiethch. 


Profper de promifsionibus Dei, par: ż. cap: 7. 


Cw. Basat Pan Jezus Sáryscufom oſobliwa ofiare 
23 gdy mowil: Powiadam wam / daycie iaͤtmuzne⸗ 
l á oto wam wßytko yfo left. © idta krotka y 
fácna ofiara / ktoꝛa 3 wierzchu y we wnatrż wßytkiego 
cjtowietd oczyse ig. Jatmudna od smierci wybawia / y 
ona oczyscia grzechy. Jatmu na dar ieſt dobꝛy wßytkim / 
ktoꝛzy ia czynie pꝛzed nawyżfym Bogiem: Ta icft ktoꝛa 
wieczny ogień gast /ta teft ktoꝛa fie grzechom ſpꝛzeeiwia: 
ta teft kroꝛa Chryſtuſa karmi vo vbogim / odziewa nagie⸗ 
go/nawiedza choꝛego / pꝛzyimuie w dom podꝛoznego w 
wiez ien in gyni olżenie oddala wßytek niedoſtaͤtek: bo⸗ 
gatym teft za lekarſtwo / iedna żywot wieczny? lichwe od 
Pana Bogaͤ bierze / vznawa co koziet co owca; tá ſtawi 
five na pꝛaͤwicy feośiego/ Anyelſkie towaͤrzyſtwo dae / z 
niewolnikow gyni ſyny Bode. Pꝛzychodzẽeie wßys cy grze⸗ 
ßnicy⸗/ pꝛzychodzeie wßyscy ztosc ami y bledami tredo⸗ 
wat i / pꝛzychodzele wßyſey ztoseiami zmazani y nieczysei⸗ 
wfyścy pokutuiacyyslubuiacy: pꝛzychodzẽie do tey wiel 
kiey /tacney/y po3ytcciney ofidry/3 weſelem ia ofidrnyćte, 
ko wefotego dawee P. Bog mituie, Ofidrny to co maß y 
pꝛzemozeß. Te ofiare naß nawyify Kaptan vſtawil / y 


pꝛzy iemnieypa być nad inne vkazal/y tey ofiary miáre;ás. 


do dwu pieniedzy/ do Pufa Simney wody pzzywiodt, 
| 5 puyttde 


44. 


Pꝛzywilete 
laͤlmujny. 


śe Sag ze pi; me 


Na Trzydzieſta y czwarta 
% pꝛůpkladow Swierych. 


Leoncius in vita S. Ioannis Eleemoſynarij. 
i Lyp: Tom: 2. 
NP Owiddat Jan S. Patryarcha /izem/pꝛawi/mial 


ſtuge w Cypise barzo wiernego / y ktoꝛy w dstes 
wictwie żył az do Śmierćj, Ten mi powiadat/iʒ 
p5y nim w Afryce táta fie rzecz oſtata. Stusytem / pꝛa⸗ 
wi v iednego mytnika / na imie Piotra barzo bogate⸗ 
go ale niemitosiernego. R gdy fieras vbodzy simie na 
ſtoñcu śledzac zagrzewali⸗ pedeli fobie wyliez ac domy 
tatmużniEow: y chwalic te y za nie Pana Boga pꝛosic: 
niemitosierne / 3 ktoꝛych idtmużny nie miewali ganiac/ 
A miedzy nimi pana mego omemytniEd wſpomniawßyz 
pytał ieden dꝛugiego / ieſli Eco 3 domu lego vostat btogo⸗ 
ſtaͤwieñſtwo/to teft iatmuzne. y nie nálast fie żaden, Lecz 
iedenz nich rzekt: co mi date / a ia dzis od niego iatmu⸗ 
Iny doſtaner y dawßy zaklady/ßedl y flat pꝛʒed domem o^ 
nego mytnika/ e ekaiac żeby fie do domu močit. y tat fie 
33r3ab3enia Dosego trafiło / 13 y on fam y dobytek lego 
cbleb nioſac do domu wchodśit, Vbogi o idtmusne mos 
wi: d on rozgniewany/ßukalac kamien ia /porwal ieden 
chleb/ y rzucił na vbogiego. A on wziawßy chleb/poßedt 
do bꝛaciey / powiadatac / 13 3 reki lego fátmuiny dofiat, 
Potym we dwa ont rozchoꝛzat fie na śmierć on mytnik / 
y wid sat przez ſen/ d ono go do ſadu pꝛzywiedziono / aby 
liczbe czymit: y widz iat i$ wßytki iego ſpꝛawy na iedne ßa⸗ 
le ktadli Murzynowie idcys/ ſpꝛoſni y żarni : d pesy dꝛu⸗ 
giey Bali ſtali piekni y dztwney okraſy mtodzieñcy/ktoꝛzy 
nie mogli nic dobꝛegg nalesẽ⸗ Coby na nie / pꝛzee iw oney 
dꝛugiey / na ktoꝛa grzechy iego Murzynowie ont kladli Z 
wioz ye mogli, y byli z tego zaͤſmuceni: ymowit ieden do 
xi a dꝛugiego: 


a e ©G 


ae w" K „a - 


nowie porwa. 
dziwe rzeczy / ktoꝛe widziat. Bo wids iat wßyſtkie grzes 
chy ſwoie / Proze od mtodosci petit / yo ktoꝛych nie pas 
mietat / iʒ ie ont Murzyno wie na wage one zbierali y kta⸗ 


A E 
NA XXXV. NIEDZIELE 
czenie z piſma swietego, 

Dy potkaß wstu niepꝛzyiaciela twego” abo gdy 

vysrzyß ofid iego bladzacego / dowiedzieß go do 

> niego. Goy vhs rzyß oſta tego / ktoꝛy Cie niena⸗ 

widzi / d on vpadt pod eie zarem / nie minieß go / ale mu 
pomoże do wſtania. i 


3 Soktorow Swiechch. 


S. Leo Papa ferm: 1. de ieiun: Pentecoſt. 

€ Ego co fie daie na żywność vbogich / na sLecienie 

choꝛych / na wykupienie wieśniow / y nd inne v⸗ 

dont mitosierne / nigdy nie vbywa / ale fie pꝛzy⸗ 

miaza. X to v Bogó nigdy zginać nie mode / co wier⸗ 

nych dobzoć wydate. bo to co fie innym Odie Eu pomocy Z 
to fie bowa ku zaptócie. Btogofiówieni milosierni/ bo 
m on de ſta⸗ 


Exo: 23. 
Deut: 22. 


Na Trzydzieſta y piata 
oni doſtapia mitoślerośla. y tam na grzechy nie paͤmie⸗ 
tãia / goźle iatmuiná wyswiadeza. 
Serm:x. de le- Do wßytkich milosiernych veynkow (namilßy) niech 
iunio Decimi. nam ka dy żós flu3y/ á Chrzesẽijañſtiey miłośći niechay 
mens. zadna trudnose nie pꝛzeßkadza. vmie P. Bog naczynia 
mitosierney wdowy / gdy fie dla Pana Boga wypꝛoznia⸗ 
3ás nápetnic: vmie 3 wody wino Sbzocić: vmie troche 
chleba pieć tysiecy ludzi glodnych natarmie. A ten Etos 
rego tegos rzeczami karmiem / iako mogł rosmnosyC oda 
iac / tak też może rozmnożyć bioꝛac. 
ger: io de 40. Zadne nabozenſtwo milße Pánu Dogn nie ieſt / idto 
Mart. to / ktoꝛe fie na vbogie wlewa. bo P. Bog tam qoste mia 
Obras DOSY tos ierdzie nayduie / tam fie do obꝛaͤzu dobroci fivey pꝛzy⸗ 
miloślediie. snama. wtótich vtratach / nie boy fie vtraty: bo ſamo 
politowónie / wielka teft maietnoscia. A tam nie może 
; maiet nosci nieooftámác / gosie Chryſtus y farmi y kar⸗ 
Rote flows. miony ieſt. Wtalim vayntu kad dym / ond reka ßafuie⸗ 
kroꝛa lamiac pꝛʒzyczynia/y daiac rozmnaża Dads beſpie⸗ 
Sny y weſoly rozdawcoꝛbo w tet czas nawiecey zyſtuieß / 
goy fobie mniey zoſtawuleß. tak ia ko mowi Apoſtol: Ten 
Econ nasienie Odie sieiacemu / y chleb mu do iedzenia da / 
y rozmnosy naślenie waße/y vosmno3y wzroſt 3bo3a ſpꝛa 
wiedliwośći waßey /w Chryſtusle Jezusle Dante naßym. 
2 pezykladow Swierpch. 
Leoncius in vita S. Ioan. vt fupra. Lyp: Tom: z. 
Jotr Mytnik Safir iednego iac ráno do cla / 
potkat iednego / ktoꝛy nago tylo z potopu mor⸗ 
ſtiego wyplynat / ktoꝛy padßy przed nim / pꝛosit o 
pomoc, A on ʒdiawßyz siebie dobꝛa y droga ſuknia / tva 
data nan / pꝛoßac aby vo niey chodit, Ale on fie fromdiac 
sat dꝛogiey ſukney/ dat is pꝛzeda wa. Nidac Piotr vy⸗ 
| zrzat wißa⸗ 


Bór ˙ A n e UNS. CQ. 


Niedziele. 


gr zal wißaca one Pate ná targu? y sáfmucit (ie baͤrzo: y 


ßedßy do Domu ſwego⸗ nieche iat ies: ale zómtnawfy ſis 
m komorce/siedz iat pláciac/y zaͤtuiac/ iz nie był tego go⸗ 


dien / aͤby on vbogi nań paͤmietat / one ſuk nia / ktoꝛa mu 


dal / noßac. y w tym fraſunku zaſnat / y vyśrzat we ſnie tee 
dne piekna oſobe / ia ko ſtoñce⸗ maiaca Ersy3 na gtowie/y 
futnia one ná fobie / ktoꝛa byt dat onemu zeglarzowi: y 
ſtanat wedla niego / y rzeki: Czemu ptaczeß Pietrze? A 
on lako Bogu odpowiedzial: Dla tego Panie ptácie/ tż 
£i vbodzy / co im daiem 3 tego co ty nam báief / to oni na 
zyſt fobie obꝛacaia / á tegonie vżywóie, A on rzekt: a 
znaß te ßate / vkazulac mu one tego ſuknia / oto ia / pido 
wi / w niey chodze / bos ia mnie dat / y dobꝛzes vczynit: bo 
mi byto zimno / a tyś mie odsiat. W tym k fobie pꝛzyßedt 
Piotrzy dziwowat fiezy poczal btogoſtawiẽ vbogie y mo^ 
wie: Zywie Pan Bog / gdyż vbodsy fe Chryſtuſem mo⸗ 
im/nie vmre/ as bede fam iako ieden z nich. 


, eo: 


To ſwego fered od vbogies nie odwꝛaca⸗ pꝛedko 

410 m5 geb R ME 
bo siebie vcbo 25 offic pzywꝛaca gety Pan mos 
wi: Badzeie milos ierni/iakoy Ociec waß mito» 
m g e éiermy 


Exod: 28, 
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£idw& swrer 
te 5 Pónent 
Bogiem. 


Trá Trzydzieſta y Rofe 

sierny ieſt. Gdpußczayete a bedśie wam odpußez ono. A 
co nad te ſpꝛawiedliwose laſkawßego s co nad te nagro⸗ 
de bye może dobꝛotliwßego? Wyrok tego / kt oꝛy mie ma 
ſadziẽ ieſt vo mocy mey⸗ ktoꝛy mam być ſadzon. Dayčies 
pꝛawi / a bedzie wam dano. Jako wnet obciete ieſt tá 
komſtwo / y ociaganie niedowierney trwogi/ co fie beſpie⸗ 
Gite wydaie / gośie pꝛawda miocenie obiecuie. Weds 
ſtateczny w dawanin Chrzeseijaninie / day to co zas wes 
mieh fiey co zas zac bedzieß / roſpꝛaßay to co zas zbierzeß. 
ie boy fie vtraty / nie wzdychay na niepewny dochod. 
Maietnosẽ twoia gdy fie dobrze wyddle/pzzybywónie iey 
roscie. Pożadónie fi pꝛawiedliwego z mitosterdsia zyſku: 
ieſt o wiecjnych rzeczach Eupiectwo. Twoy dobeodziey 
cbce abys byt hoyny: 
tec abys wydawal/mowiac: Dayele a bedzie wam bano, 


G ten ktoꝛye Odie abys miat/roſtazu⸗ 


ddmituyże te mitosciwa obietnice, bo gc nie maß /ie ⸗ 


dro to cos wzial / wßakze psy tym fie zoſtoiß cos dal. 
Kto tedy pieniadze miluie / y chce maletnose fivote ros» 
mio3yc/tey fie swietey lichwy trzymay⸗z ktoꝛey bogatym 
zoſtanieß/z lud mi fie nie zawod zacßy w chytre handle/y 
niewypiacone dlugt fie nie wddiec: temu poiydáy tes 
mu day na lichwe / ktoꝛy rzekt: Dayeie a bedźie wam dae 
tio: y ktoꝛa midre mierzycie / tas wam odmierza. Sam 
na fie ziy/ y fam fobie ßkode czyni” kt oꝛy tego co mituie/ 
wiecznym mieć niechce, Pꝛzyczyniay / zbieray⸗ choway / 
pzzedfie vbogimz tego swiata zeydzieß. iako mowi Pꝛo⸗ 
rok Dawid: Bogaty goy vmrze /z ſoba nic nie wezmie / 
ychwala domu tego 3 nim nie poydzie. Bys na duße two⸗ 
ie byt táffaw temuby dawat / ktoꝛy ieſt wiernym rekoy⸗ 
mia za vbogie / y hoynie rakie lichwy obbdie. 


5 pꝛzykladow Swistydy. 
Leoncius, vt ſupra. 
S Piotr 


— — z 
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Niedziele. 47. 
o. A Jotr Mytnik pꝛzyzwat piſarza ſwego / niewol⸗ 
grozs nika / ktoꝛego byt kupit / y rzeeze mu: Zwierzec fie 
ma | iedney taͤiemnice / w Erozey iefli mie wydaß / pꝛze⸗ 
ye ie/ dam cie dzikim ludziom: toc vezynie / ieſli mie nie poſtu⸗ 
ſt ta⸗ chaf. y dat mu ośleśieć funtow ztota / mowiac: ids / a tes 
ſpie⸗ | mi pieniadżmi kupezy⸗ á mnie wezmi y wiedz mie do S. 
ads miáftá Hieruzalem / y tam mie pꝛzedaß Chrzesẽljanino⸗ 
we⸗ wi / a co 36 mie wezmieß to rozdaß vbogim. Piſarz on 
eB. wczynić tego mtechciat/a Piotr mu grosit mowiaciiefli ty 
boo. mnie nie pꝛzedaß / ia ciebie iak om rzekt ludziom ztym y o2 
e iey krutnym pꝛzedam. Tedy go Piſarz vfluchaty pꝛzyßedßy 
(Fu z obá na mieyfce swiete: Piſarz nalaſt tam ſwego dobꝛego 
iey pꝛzyiaciela / iednego ʒtotnika / ktoꝛy byt za ßkodami do v» 
azu⸗ boſtwa pzzyfieotzy namawiał go aby v niego niewolnika 
no. kupil/ mowiac: Soile / bo mu tat bylo imie / mam tát do⸗ 
Mie bꝛego niewolnika / kup go vmnie bo tat dobꝛy ieſt / iako⸗ 
dal. by fie miat w zacnym do mie vroosic. On fie dziwowat iz 
roz⸗ niemoinitá cótiego mtat/y mowił zlotnik: Wierz mi/iʒ 
tym €i pieniedʒzy nie mam. A Piſarz rzekt: Posyẽ / a Eup go: 
ley bo bárso o9bw teft / y dla niego Bog ei biogofłówić bes 
te⸗ die. Tedy go kupit w futni odartey zá trzydziesei zlo⸗ 
da⸗ tych. A Piſarz iechal do Conſtantynopola/obiecuiac Pa ,.. s | 
an nu fiwemu/Etozego pꝛzedal/ is nikomu oney rzeczy powie r ks 
CZA ^ ogiećwie mial a i3 wiernie one pieniadze ná vbogie roz⸗ Y 585 
ay⸗ gófowóć mial. A Piotr v Pana ſwego w kuchnt ſtusyt⸗ 
202: dꝛugdy peat chuſty / inne poſtugi podle cżynit/Etozym byt 
nie / nigdy nie pꝛzywykl / trudzac fic dlugiemi poſtami. A gdy 
vo⸗ ! widstat on pan tego/i mu Pan Bog hoyne na tego ma⸗ 
Oye ictnosci Odie blogoſtawieñſtwo / zawſiydzil fie cnoty y 
pokoꝛy onego flugi fwego/y rzeki mu: Pokorny Pietrze / 

| chce eie wyzwoliẽ / abys byt bꝛatem moim. A on niechčiats 

| $owiem widsiat / is go inna cżela0ś czefio byats y iemu 

| mmu ta iq ta. 


tr | 


Na Trzydzieſta y Bofta 
Siótó, y mieli go za głupiego /y tal go zwali. Aletroć 
go troſkali towarz yße iego / a on w nych fraſunkach zda 
fpiattyletroć mu fie vfásowat on, ktoꝛego w Afryce w 
fivotey fiácie widziat / malac w reku one trżydźleśći zto⸗ 
cych / za Etote byt pꝛzedany⸗ y mowił mu: Nie fraſuy fie 
Pietrze / iam vostat y te pieniadze / za ktoꝛe pꝛzedany tes 
ſtes. A potym z oyezyzny iego kupey niektoꝛzy do Hteru⸗ 
Salem pꝛzyiechali / ktoꝛych gdy Sorlus ná obiad pꝛosil/po⸗ 
Seli pozndwać Piotra / y dicho mowicto gofpodarza : 
Sapꝛawde wielkie Bcescie maß pónie Zoile / iefli fie nie 
mylim vrzednika naßego na twoiey poſtudze maß. y gdy 
mu fie wiecey pꝛzypatrowaͤli /a on do sieni wychodsit / 
rzekt ieden: poyde a vchwyce go / bo fie o nim Cefars pils 
nie pyta, y zaſmucony ieſt dla niego. Piotr te flow 34 
dezwiami vſtyßawßy⸗ poꝛzuciwßy miſe/ ſroezyt do dꝛzwi / 
chcac vélefdc: d wꝛotny v onych domowych dꝛzwi byt 
głuchy y niemy 3 pꝛzyrodzenia⸗y rzekt mu Piotr: Do cies 
bie mowie wimie Cbry(Infá. A on fie odezwat / yrzekl: 
Dobꝛze / mow. Rzekt mu: ot woꝛz. A on dꝛugi raz pꝛze⸗ 
mowit: owo wnet pánte. y otwoꝛzyt mu: y ſkoꝛo wyfedt, 
gtuch on niemy / wotóć podet 3 radości wielkiey 13 mu 
Pan Bog fluch y mowe pꝛzywꝛocit. Pꝛzelekli fie wßyscy⸗ 
y pytali go / iako fie to sſtato. Aon powiedat / iz on co w 
kuchniey ſtuzyt / wychodzac zawotal nd mie. Ale pátrscie 
Bby nie vciekt / bo ieſt wielki ſtuga Bos y: wychodzac rzekt 
mt: Tobie mowie w imie Panjkte y wiośtatem ptomien 
3 vſt iego / wychodzacy do vfu moich / y vfłyfiatemzy pies 
mowikem. Tedy wnet wypadli / goniac piotra onego/ 
Ble go nálese nie mogli, Zal tedy wielki ogárnat wßyſt⸗ 
Fic a zwlaßcza goſpodarza / y czelads⸗ ydomowniki we 
Fytti 15 go tak nie ycżcjli y palonym zwali. 


Na Crsyeíles 
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Niedziele. ; 
NA XXXVII. NIEDZIELE 
Cinednie s piſma oͤwietego. 


Dy zaẽ bedzieß zboże ziemie tvootey mie vr3ynay 
ſtomy do famey ziemie⸗ ani zbieray ktosia pozo⸗ 

ſtatego: y w winnicy twoiey gron y iagod vpa⸗ 
odiacych niezgromadzay⸗ ale to zoſtawuy vbogim y pꝛzy⸗ 


chodniom / aby fobie zbierali. 


3 Doktorow Swietych. 
Leo Papa Serm: 2. de Ieiun: 7. Menhs. 
Se chego vo niemocy twotey fobie nie bꝛoniß / tego 


też cudzemu niedoſtatkowi rad v3ycay / 6 zwla⸗ 

ßeza ſwoie potrzebe miey ſpolna 3 vbogim. Nie 

ma grzechu choꝛy⸗ pofitamiac / od ktoꝛego laknacy pos 
karm bierze: nie pomazuie fie iedzac ten / ktoꝛy fie oczys⸗ 
dig iatmusne daiac. tak ato Pan mowi: Ddycie iaͤlmu⸗ 
zne / a owo wßytko wam dyftoieft. VO tey mierze y ti 
ktoꝛzy fie od potraw roſkoßnych powsẽiagaia⸗ poiyttu 
fobiemitosierosia futdć mára aby hoynie sieiac/hoynie 
żeli. To żniwo nigdy oracsom nie ybi / nie boi fie nies 
pewnosci robota tatmuznx. To co ta sieiaca reka roʒ⸗ 
piafa / nie ginie od goraca am ob powodzi⸗ ani od gras 
du / cóto zoſtaie naklad mitosierdsla⸗ ã nie tylo calo / ale 
yz pomnożeniem / y dobꝛa odmiang. 2503 r3edy świece 
tich wychodza duchowne, 3 mátycb wielkie fie rodza / y 
dar doczesny odmienia fie w saptáte wiecjna. A tak ty z 
ktoꝛybogactwa mituieß / ktoꝛy rozmnozenia tego co maß 
pꝛagnieß / do tego fie zyſku zapalay / do tego rzeczy two⸗ 
ich pomnosenia w dychay: tego złodśiey nie vtradnie / 
mol nie zepſuie / rdza nie ſtrawi. Nie nie watpo dobsey 
lichwie⸗ 


Matth. 


Psośny dla 
laͤlmazny. 


AED. 


Naͤ Trzydzieſta y siodma 
lich wie / y o tym co od Ciebie bierze, Coście iednemu sty 
czymili. Pan mowi / toście mnie cynili, Zrozumieyże do 
kogo twoie pieniadze daͤieß / d okiem wióry temu fie do⸗ 
bise przypótrz, Nic nie watp o wꝛoceniu / gdye Chryſtus 
otu3nitíem zoſtaie. Niech boyność bedzie bez troſki/y 
pofi bes ſmutku. ochotnego dawce miluie Pan Sog te 
ktoꝛy ieſt wierny vo ſtowiech ſwoich / ten ktoꝛy boynie oda 
dae / y miłościwie to/co ty dae modeß / tobie ddie, 


% pꝛypkladow Swietych. 


Leoncius in vita S. Ioannis Eleemoſynarij y 
Lypo: Tom:2. s 


wiety Jan fótmużnit/te nad ine cnote tes miats 
| 13 rad o zywociech y ſpꝛaͤwach swietych oycow fly, 

ax pały żytat/ d o tych zwtaßcda / ktoꝛzy byli iatmu⸗ 
żnitómi, Jednego dfi dytano mu tata hiſtoꝛys / o zy⸗ 
tvocte fivietego Serapiona Byndoniugd: Gdy ten Świe 
ty vyśrzał vbogiego zle odzianego / dat mu ſwoy plaßez: 
y goy daley ßedt / wyśrzat dꝛugiego / a on wielkie zimno 
cierpi y dat mu ſwoie futni: y cát prawie nági zoſta⸗ 
wal / malac ksiazki Ewangeliey świetey w retu. y goy 
go ieden fpytat: Kto cieto ztupit oyeʒe? On vkazulac 
Ewaͤngelia/rzekt: Ta. A dꝛugi raz gdy nie miat co bác 
iatmużny pꝛoßacemu / pꝛzedat one ksta ki Ewangeliey / 
8 pieniadze dat vbogiemu. X gdy go ieden iego vee pya 
tal: Oye a gdźież ona Ewangelia? Rzekt: Wierz 
mi ſynu/zem tego poſtuchat / co mi rzekt: pꝛzeday co maß 
4 day vbogim. pꝛʒedatem y datem im / dbych na osten ſu⸗ 
ony wietßa nadtieie v Boga nálafl. Dꝛugi ras’ goy tes 
dna wdowa pꝛosita od niego idtmużny na dziee / Eto: 
gtod eier piaty / d nie miat iey co ác roſkazatiey/ aby go 
pꝛʒ edata btaznom Greckim. tam im ſtuzac / veynitie 
w krotkim 


am Re €f 
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Niedziele. 
w trottim dásie Chrzeseljaͤny/ bo byli poganie. To cys 
táiac świety Jan / oswietym Gerópionie mowił : ids 
da mnie / o mitośnicy Chryſtuſowi: iako to wielki po3y^ 
tek wfpominać dzieie świetych oycow / wierzcie mi / do 
tego czaſu mnimialem abym co czynit datac pieniadze? 
ktoꝛe mam / vbogim: tegom niewiedziat / iz fie świeci y ſa⸗ 
mi pꝛzedaia/zdieci wielkim milos ierdziem dla vbogicb. 
NA XXXVIII. NIED ZIELE 
TY e 4 , . se 1 
Czptanie z piſma swietego, 
Dy bꝛat twoy do vboſtwa pꝛzyidzie⸗ abo na refe 
| chrom zoſtanie / nie bierz lichwy od niego / dni 
pꝛzydat ku nad to cos dal. 250y fie páná25ogá 
twego/áby bꝛat twoy pꝛzy tobie fie żywić mogt, Pienie⸗ 
dzy twoich nie daß mu na lichwe / y od zboża nie wyeia⸗ 
gay wiecey nis lis dal. Jam pan Bog waß / ktoꝛym was 
wywiodt z Egiptu / y datem wam te ziemie / abych byt wás 
fym Bogiem. 


3 Doktorow Swiethch. 
Leo Papa ſerm: 7. 

Itosierne vezynki y iatmuzny fa ſkaͤrby ſpꝛawie⸗ 
l dlwosci / pies Etor 6 pomoca tajki 2505ey / 
28) ziemſrie rzeczy pꝛzenoßa fie na niebieſkie: gdy bos 
gactwa dbo ſpꝛawiedliwie zoſtawione / Abo ináciey náz 
byte obiácáio fiend ponoc vbogich / gdy to co im zbywaẽ 
mode rozdaia / nie vtratne ſkarby fobie zbieraia. to co 
ſchowala vo iátmuinácb / zadney vtráctente podlegto / 
aby tím ferce mieli  goste ſrarb ſwoy mate. | Stuß na y 
ßedesluva rzed ieſt tak imi bogqetwy robie / aby roſſy⸗ á 
nie bac fieząby zginae mialy, : 
ri 5 Pizyklaͤ⸗ 


Leuit: 25. 
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Na Trzydzieſta y oſma 
S pꝛipkladow Swietych. 


Leoncius in vita S. Ioannis Eleemofynarij. 
Lypo: Tom. 2. 


O swietego Jana Patryaͤrchy Alexaͤndryey / tal 

iako byto za Apoſtolow / nosili ludzie wiele pies 

niedzy / widzac iego nieufidiace y niewymowne 
nad vbogiemi vzalenie. R pꝛzedawali dꝛudzy fivote mds 
ietnosei/y do niego pieniadze nd one poſtugs oddawali. 
Jeden pꝛzynioſt do niego putofmá funta złota” odiac 
znóć swietemu / 13 wßyſtko złoto co miat oddat: a pꝛosit 
od niego pilnym klanianiem / aby fie modlit za iego ſyna⸗ 
ktoꝛego iednego tylo w Leciecb pietnascte miat / aby go 
Pan Bog zbówit. Ażeby P. Bog tego okret z Afryki Kes 


śliwie 5 dobꝛem pꝛzypꝛowad zit. Ws iat ono ztoto swiety 


kaͤptan / dziwowal fie wielkiemu tego ferens 13 tat wiele/ 
y wßytko comiat złota fivego Páni Bogu oddawat. N 
modlit fie zan pilnie/y pꝛzy nim do Pana Boga / y tak go 
odpꝛaͤwit. Jednak dla wielkiey wióry tego / zloto ono z⸗ 
wiazane położył pod oltarz kaͤpliczki ſwoiey domowey/y 
tám Mpa miat/nad onym ztotem / za tego co ie dal / pros 
fiac P. Boga / aby ord tego zbawil / d okret zdꝛowoz do⸗ 
bzem pꝛzywꝛocit / tak (áto go on pꝛosit. A po dui trzydsie⸗ 
sci / vmaͤrk ſyn onego ctowieka / ktoꝛy dat put oſma funta 


Jalmuznit ztota do Paͤtryaͤrchy. A dnia trzećiego/po śmierci fonas 
Pan Bog vos GEG onego / močit fie okret 3 Afryki 3 vtraͤta wßytkiego 
świaoja. co w nim byto: bo dla nawalnose i wßytko wyrzuci mys 


Sicli/famy tylo dufe vß ty / y iedna todka prozna, Gdy go 
tedy te pꝛzygody potkaty / wedle Pꝛoꝛoka / pꝛawie w pies 
Ele ſmurku mießkata dußa iego. bo iednego nie opla⸗ 
kat / a dꝛugi go ſmutek ogdrnat z ſtrony okretu. Powie⸗ 
bz ano to co fie Rato Patrpaͤrße / y máto nie w wietßy wa 
95 = padl [mue 


"puce 
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Uticostele s 
padt ſmutek⸗ nizli on co ßkody eierpiat⸗ à zwlaßczaͤ fie o 
ſyna onego iedynaka fraſulac. R niewiedzac co Ayni 
posit pzzemitoślernego Boga / aby onego dtowietć z do 
b:oct ſwey pokießyt. 250 mowić z nim / y weżwóć go do 
siebie y eießyẽ /ſromat fie Jan S. whatse wſkazal do nic 
go / aͤby nie roſpaczal: gdyż nic Pan Bog bes ſpꝛaͤwie⸗ 
dliwego fabu fwe? nie poczyna” ale wßytko do tego wies 
dzie / o czym my niewiemy. Aby tedy nie tracit zapłaty za 
stoto ono / ktoꝛe pór Dogu dat / y wióry / ktoꝛa mial o 
Pat ryaͤrße / a żeby pꝛzyktadem iego w potufóch byt trwa⸗ 


iy / gdy co dobꝛego aynt aͤfraſun ku nie pzzypubóał /& Sedy Bofite 


dziekowat Panu Dogu; on mitoſnik Chryſtuſow we fiie 77 
widstat kogos w poſtawie Patryarchy / on mu mowi? 


Czemu fie fraͤſuieß bzócie/ y vo ſmutku vmieraß: wfóteś 
mie zadal / abych Pana Boga pzośli / zeby twoy ſyn zba⸗ 
wion byt, otos teft zbówion. Wierz mi/by byt żyw zoſtat / 
złymby y nieczyſtym byt cztowiekiem. Az firony okretu / 
byś byl Boga nie vbtaqatta iótmużne/ttozaś dat pootos 
ści moiey/iu3 było ſkazano / aby y ofretzy wßyscy ludsie w 
nim /y beat twoy / ktoꝛy z innemi wyptynat / byt na Ono 304 
topiony. Pofiań raczey a chwal Pans Boga / ktoꝛyẽ to 
zoſtawit / a ſyna twego wiat cżyfiego do siebie z tego o⸗ 
btudnego swiata. Ocknawßy ſie on towtet / nalaſt fers 
ce ſwe tak vkießone y vweſolone / y od wßytkiego ſmutku 
wolne / fie vbꝛawßy fedt do ſwietego Paͤtryarchy/ y po» 
rzuẽiwßy fie na ziemie v nog iego / dziekowal Pan Dogu 
y iemu / powiadaiac mu widzenie ono. Co ſtyß ac maż 8. 
mowił: Chwala tobie táfFámoy y mitośierny 25o3c/Etoty 
pꝛosby grzeßnych pꝛzyimuieß. A do onego cztowieka 
rzekt: Elie pzzycżytay tego modlitwie moiey / ale Dogu 


ywierze ſwoiey. bo to wßycko vpꝛosila. 
N g Na Trzydzie⸗ 


50. 
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14 Trʒydzieſta y dziewiata 
NA XXXIX. NIE D ZIELE 
Czptanie z piſma owietego. 


nd Kaeciego roku / oddzieliß dꝛuga átesteCine/se ws 


g hyſtkies coć fie vrodzilo onego czaſu / y położyf ia 

tv domu twoim y pꝛzyidzie Lewita( abo ksiadz) 

Eco inney hafti nie ma y dzier a wyz to ba / y psychos 
dzieñ y sierota y voboroá / ktoꝛzy fa vo mieście twoim / y 
niech ono iedza y naiedza ſie / ábyé btogofiówit P. Bog 
twoy we wßytkich ſpꝛawach reku twoich / ktoꝛe pocznieß. 


. 3» ^ 5 
3 Doktorow Swietych. 
Leo Papa ſerm: 5. de Collectis. 
Je tylo duchowne dobꝛaͤ y Odry niebieſtie od Pas 
na 25ogá bierzem / ale te3 y te ziemſkie Cielefite/ 3 
lego bobroct pochodza/y ſtußnie z nich licżby nas 


ſtuchac bede. Bo ie Pan Bog nie tylo ku vzywaniu/ale 


też ku ßafowaniu dale. Pꝛzetoz darow Bożych potrze⸗ 
ba madꝛze y ſpꝛawiedliwie vzywacẽ / aby to co leſt na dobꝛy 
vczynek dano / pꝛzyejyna do grzechu nie byto. Bo obze 
fa z ſtrony iſtnos i fiocy bogactwa/y ludzklemu towarzy 
ſtwu potrzebne barzo / gdy fa w reu ludzi dobꝛych y boys 
nych / gdy ich abo sbyent nie vtraca / abo tátomy nie cho⸗ 
wa / zeby nie zginety/y ztym chowan iem / y glupiem ßafo⸗ 
waniem. Acż rzecz feft chwalebna wiórować fie niemtera 
nosci/y ſtrzedz fie ſpꝛoſuych roſtoßy. 22 wiele ich ieſt / kto⸗ 
rzy nie kryia fie 3 pieniedzmi / y bogactwa ſwoie roſpꝛa⸗ 
Faia ſtrzegac ſie wzgardzonego y fimerosace? ſkepſtwa: 
vá wßak ze takt ich doſtatek nie teft ßedesliwy / gdy im tylo 


me bog erw. ſamym pie niadze ich ſtuza/ ienn fie vbodzy nie wſpoma⸗ 


gáta/áni choꝛzy opatruia / ieſli wiezniow nie wykupuia⸗ 
iefli z nich podꝛozny nie ma pociechy / abo wygnany nie 
ma pomocy. : 5 pꝛzyk ta⸗ 
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Niedziele. 
EŃ, AS» . 
3 pezpkladow Świeca. 
Leoncius in vita S. Ioan: Eleemof: Lyp: Tom: 2. 
Wiety Jan Patryarcha / Jatmuz nik náswány / 
czaſu iednego nawiedzal vbogie⸗ na miescu / Cez 
ſarium nazwaͤne. bo tam im byt napꝛawit toka 
y posciotki/y inne do wdáfow ich potrzeby. edt anim tes 
den pienieżny a takomy Biſkup⸗ ná imie Troilus: o Etos 
rym mu powtedsiato iz miat pasy fobie trzydźieści fun⸗ 
tow zlota / chcac nicidtie srebꝛo do ſtolu fivego Eupic. N 
rice mu Dátryárcba : Bzócie Troile / vmiluy a vczẽi beads 
cia Chryſtuſowe. A on dla wſtydu na one godzinke zaͤpa⸗ 
lony / kazat ſtudze / kroꝛy moft one pieniadzewozd0dwać v^ 
bogim, y flugá on wnet ie rozdat nie mießkaiac. Roze⸗ 
gli fie potym do dOmu. Lee Troilus / ktoꝛy poniewolnie 
one byt iaimusne vez ynit / poal fie barzo frafowaczy pꝛzy 
puśćii pzówie fialona myśl 3átuiac onych pieniedzy / tal 
iʒ w goꝛacike wpadty na tozko vpásé musiat. A potym 
go wezwał do ſtolu ſwego Patryaͤrcha / ale prse one febꝛe 
y niemoc wymowil fie. Domyslil fie wnet Patryarcha 7 
i mu ona niemoc 3 tátmusny poniewolney / y wydania 
grzydśleśći funtow zlota / co on fobie za wielka vtrate po 
cytat / pꝛzyßta. y vżaliwfy fie nad nim / ies niechẽ iat / ale 
ßedßy do niego / weſola twarza kießyt go / mowiac: Nie 
zrozumiates zartow moich / gdymei mowit: Day pienia⸗ 
dze bꝛaciey. bom iq fam miat im wola dawaẽ / kazdemu 
po zlotemu / dla tak wielkiego swieta: ale 13 ßafarz moy 
tak wiele pꝛzy fobie nie miat/pożyczyłem v Ciebie trzydsie 
éci funtow stot / ktoꝛee oto wiacam. X ſkoꝛo vyarzal on 
milosnik pieniedzy / vo vetu Patryaͤrchy store” vbyiváto 
mu febꝛy / y zdꝛowie mu ſie wiacáto/tát i fie za tale pesys 
hyng oney niemocy nie mogła. y bez wymowki wátatfive 
ii iý pieniadze, 


pieniadze, feci Patryarcha vpominat fie v niego zapiſu⸗ 
ktoꝛymby fie wyrzett zaptaty v Pang oga za oneiitmua 

Skaplec wy ne /a wlal ia na Patryaͤrche. X naͤpiſal vo te ſto waz rd» 
DS flesaplá doseia/wlaſna rete fwoię : Panie Boe / day zaptate za 
ty M lalmuzne ers vp siege funtow ztota / pinu memu / btogoſlawione⸗ 
mu Janowi / Patryarße Alexandꝛyiſkiemu / kkoꝛe on tos 

more močit. N wzlat on za⸗ 
pis Patryarcha / y prowddsit onego Billups / ktoꝛy tuż 
Hawrocenie byt ozdꝛowiat / 3 ſoba na obiad, Tegos dnia Pan Bog 
p We 4 75 cheac vkarac y nawꝛociẽ ſrepca onego/gdy po onym obie, 
br 7 5 5 ds ie zaſnat / pꝛzez fen véasat mu tókie widzenie. Widsiat 
jne dom y patac / ktoꝛego piekności y wicltosci lezyk ludzki 
wymowie nie mode / v ktoꝛego byty stote dꝛzwi/a nad niea 

mi taͤkie piſmo: Mießkanie wieczne y pokoy Troila Bia 

ſtupa. 3 gdy ono piſmo pꝛzeczytal / vradowat fie iq ko 3 

ſwego / myśląc itie tám wonym domu weſele. A owo 

pisypeot ieben krolewſki komornik / máiac z foba ine to⸗ 

warzyße / y rzekt wtaſnym domu onego vrzednikom: Wy⸗ 

mażćie ten tytut / a wiożcie ten / ktoꝛy Krol wßytkiego s⸗ 

wiata poftat. y gdy on paͤtrzyt / wlozyll inßy takt: Mie⸗ 

ptónie wiene y potoy Arcybiſkupa Alexandꝛyiſtiego / 

kupione za trzydśteśći funtow sfotd. N w tym fie ocknat⸗ 

y bieżał do swietego Jana /pajſterza ſwego / powidddiac 

mu to co wiożlał. R tego napotym Troilus był wiel⸗ 

kim ialmusnikiem. : 


NA XXXX. NIEDZIELE 


Ciptanie z pifmá swietego, 
Dent: 15. Dy iako bzát twoy / kroꝛy 3 tobe tv iednym mie⸗ 
ście mießka/na ziemi ktoꝛa tobie da Bog twoy⸗ 
Dodo vboſtwa pꝛzyidsie / nie 3átvoarósay ſerca twe⸗ 
gerant [Furday reti twoiey / gle is otwarzay vbogiemu ^ 
* | 8 POS Gay 


em 6. A Y BIETA ACL 


6 pożyczay mu pieniedzy / tyle ile mu baczyß być potrze⸗ 
bno. Nie odwracay ou twoich od vbogiego biátá twe⸗ 
go / niechcac mu tego pożyczyć o co pꝛosi żeby do mnie 
nie zawolat / a tobie fie to w grzech nie obzociło. Ale mu 
day / Anie chytro nie poezynay w poꝛatowaniu potrzeb 
iego / abyẽ Pan Bog rwoy biogofldwit nd ka dy czas Y 
w ka dey ſpꝛawie / do ktoꝛey reke seiagnieß. Na vbogich 
ſchodzieei nie bedste vo śiemi mießkania twego y pꝛzetoz 
ei roſtazuie / (mowi P. Bog ) abyś otwarzat rete bꝛätu 
twemu niedoſtatecznemu y vbogiemu / kroꝛy z tobe mies. 
ßka nóślemi. 
(QU . 5 
2 Doktorow Spietych. 
Leo Papa ferm: 5. de Collectis. 
Ogaͤei / ktoꝛzy idtmusnicy nie fa / vbożfiy fa nad 
wßyſtki vbogie: Bo trdce fobie ſwoie dochody 7 
5 troby wieczne mieć mogli: v3ywaiac ſwych dobr 
krotko / ſpꝛaͤwiedliwosela fiey mitosierdsim nie karmia. 
Z wierzchu iaſni á we wnatrz eiemni/ maia doſtatek doz 
czeſnych / a dobꝛ wiecznych nie mata⸗ duße ſwoie glodem 
morza/ y nágoscio ſromoca/ pꝛzeto 13 do gumna chowa⸗ 
ia / ã do [Farbow niebieſkich nic nie whofe. A podobno Vbodzy koſciel 
fa tácy miedzy bogótemi / ktoꝛzy ag vbogich koseielnych ni pꝛzebrant. 
nie wſpomagata⸗ wfótże inne pꝛzykazaͤnie Boſkie pets 
nia / y miedzy innemi wiódryy cnoty zaſtugami / mnimaia 
i3 to grzech powßedni / gdy im iedney tey cnoty mitosier⸗ 
bia nie doſtate. Scd tak to wielka ieft/í3 inne bez niey⸗ 
áci być moga / dle posytecine nie fa. Bo ád ieſt Ero po» 
wsẽiagliwoy/ciyſty / trzezwi innemi dobꝛemy ebyciaymy 
ozdobiony / ieſli nufofierny nie ieſt / mikosierdsta nad ſoba eratik: $ 
mice nie bedźie. Bo Pan mowi: Blogoſtawieni nites e 
éicini/be Pan Bog ndo niemi hedsie mitosierny. | 
5 pesyttng 


Bes. talmużny 
inne cnoty nie 
fa podyteczne . 


a Czterdsieſto 
> pꝛzykladow Swietych. 


funtow zlota / chcac mu dóć zaſtawe we dwoy na⸗ 
fob. On obiecatodc/ále odwloczyt /a zaraz nie vezynit. A 
gdy potrzebnego onego niewola seiſkata / wciett fie do 
33001673 ktoꝛego wßyſey bꝛali: to ieſt do onego eiche go y 
pꝛzedziwnego Patryarchy. Jeßcze potrzeby ſwey nie do 
powiedziat /a świety rzekt do niego: O fynusiefli potrze⸗ 
bay te ſuknia dam / w ktoꝛey chodze. 250 to miat pay 
ſwych nie wymownych cnotácb / i3 pótrzyć nie mogt na 
ludzki ptacz w nedzy iakiey/wnet fam fie tzami polewat. 
Widzenie dit» N zaraz dat o co on potrzebny pꝛosit. A nocy potym ida⸗ 
eme — ecymiat on pan wielki / Etoze® pierwey pożyczyć chćiat/ 
Sto y eden / fo le widzenie. Widsiat a ono ieden v oltarza fioi do 
soltarss. ktoꝛego wiele ludzi pꝛzynosili Ofidre / á za ieden ztoty / ſto 
3 oltarza bꝛali: y widz iat za foba Patryaͤrche / y pꝛzed nis 
mi obiema ležat teden ztoty na tawieꝛ y rzekt Eros onemu 
Pánu. Pónie wezmi ten story na ofiare / oftaruy/a weśmi 
30 fto 3 ottarzć, A on fic ociagal y mieß kat. tedy ſie por⸗ 
wat Pat yaͤrcha za nim ſtoiacy / y wziat on zloty / nioſt 
go na ofiáre/y wślat 3 ofcarsd ſto za jeden. Sá tym fie on 
Pan ocknat / a nie mogacrozeżnóć y wytożyć fobie fiu 
ſwego; pofłat fobie po onego potrzebnego, ktoꝛemu byt 
pieniedzy pożyczyć obíecat/y rzekt: Bierz to o cos pꝛo⸗ 
Sit, A on odpowie: vbie$at cie do saptáty Patrydrchd, 
Bo gdyś ty odwloczyt/a mnie potrzeba pꝛzyeiſkata / mu⸗ 
Siatem do tego tám portu wdiec, X gdy to vſtyß al on 
Pan / wnet fobie na on fen wfpomntałzy rzekt: Dobzześ 
powiedz iat / is mie vbiesat do 3aptáty. Biada temu / kto⸗ 
ry chcac dobꝛze vczyniẽ / odwiyezy: y powiedziat mu on 

ſwoy fen ktoꝛy wid iat. Ee 
Ng Czicrdślew 


NA XXXXI NIEDZIELE 
Cjytanie z piſma owietego. 


Dy wyẽla ga dtug iáti od bliśniego twego bes Deut: 24. 
dsieß / nie wchodz ze wdom iego⸗ abyś zaſtawe 


brat, dle ſtoy pesed domem á on tobie wynieste 
to co ma. A ieſli ief vbogi / niechay zaſtawa tego v Ciebie 
nie nocuie / wꝛoẽ mu ia paseo zachodem ſtoñca / cby on 


ſpiac nd fivey ſukniey blogoſtawil tobie / a ty żebyś miat ` 


ſpꝛawiedliwose (to teft ptáte) przed P. Bogiem twỹ. 


3 Doktorow Swietych. 


Leo Papa ſerm: 5. de Collectis. 
¢ Dy pisyroste Syn cjtowiecjy w mateftacte ſwo⸗ 


im^ y zãsiedzie ſtolice chwaly fwoley ; gdy ſie z⸗ 
bioꝛa pꝛzedeñ wßytki narody / y ſpißa ste y dobꝛez 
6 z diego innego chwalic beda tych / ktoꝛzy na pꝛawicy 


ſtana/ iedno 3 vczynkow mitosiernych / ktoꝛe ſobie Chryzematth + 23. 


ftus vdynione pꝛzyczyta ! Bo ten ktoꝛy pꝛʒyrodzenie lu⸗ 
stie na fie siat? ni w Gym ſie w podłości ludzkiey nie 
odośtelit. A tym ktoꝛzy ſtana na lewicy / co im zadawaẽ 
bebo / iedno 13 mitość opuścili zy nielubsFimt y niemito⸗ 
siernymi ná vbogie byli Jakoby inych cnot nie mieli oni 
nd pꝛawicy / abo innych grzechow nie mieli oni na lewis 
cy. lec na onym ſadsie talk wiele bedzie wasyto y vdsie⸗ 


lania tafkdwose y niezbożność ſłepſtwa / 13 miaſto zupel⸗ 


nosci wßyſtkich enot / y midfto ſummy wßyſtkich grze⸗ 
chow / dla ſamego mitosierdzia iedne wpꝛowadza do kro⸗ 


leſtwaͤ / a dla fimego niemitosierdz ia dꝛugie wꝛzuca w 


ogieñ wieczny. | à 
d o | S pizykla⸗ 
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Na Citerdzieſta y pierwfa 
26- (d 2A Ug ORT E -4 
2 pzźpłiddów Swietpch. 
Leontius in vita S. Ioan: Eleemof: Lyp : Tom: 2. 
A N Jatmusnik vflyfat o iednym mlodzieñcu / 
ktoꝛy oyca miał wielkiego iatmusnika / i po ſmier 
5 Cl rodzicow w wiel kim vboſtwie softat, Bo ociec 


Teſtament d „tego taki byt teſtament vezynit: Dotoiyt pꝛzed ſynem ote 


brego oycá /y 
pꝛzyzwolenie 
Gynń. 


śieć funtow ztota/y mowił nus obieray fobie ſynu mity 
co woliß / ieſli te pieniadze / ktoꝛee teflámentemnásnáce/ 
dyli Panne moie Bogaͤrodzice / ktoꝛey Cie w opótrzenie 
y opiete oddam r A fyn wolat fobie obzać opieke nas wiet⸗ 
fey Paͤnny. Zaͤtym octec wßyt kie one pieniadze vbogim 
to3báC Fazat. y nie zoſtawil muy iednego pieniaska / tak 
13 on mtodsicniec zyt w vboſtwie wielkim. O nim fie te⸗ 
dy dowiedziawßy Pot ryaͤrcha /napꝛaͤwil iednego piſarza⸗ 
aby vczynit na fiórey Earcte ſwiadectwo / iakoby teſtamẽt / 
3 ktoꝛegoby ſie pokazaͤlo / i ociec onego miodzieñca bys 
powinny Patryaͤrße. 3 qoy tal piſarz vczynit / kazal mu 
is do onego mtodzieñca / y mowić: Czemu w tal im v⸗ 
boſtwie trwaß / be dac powinnym Patrydrchy: Paͤtrz ng 
to piſmo / á ieſli fie ſromaß / ia twoie vseci v Patryarchy 
ſpꝛawie / i3 Cie opátray/y 3 vboſtwa tego wybawi. Mlo⸗ 
dźleniec dziekowatl/y prosit aby fie oñ fidrat. Tedy piſarz 
zmowiwßy fie z Patryaͤrcha / pꝛzyßedt dꝛugi raz do onego 
mtodzienca / y powiedślał / i3 go chce wibstec Patryars 
cha posnác: á pamieta, 13 z iego oycem miat powino⸗ 
wictwo, N pꝛzywiodt go do Pórrydrchy 3 onym pifmcm 
w retu tego. A swiety pzzywitawfiy go za ſyna ſwego pos 
winnego vetefyt gory pieniadzmi nódaty zone mu bos 
gata ziednat / dom y wßytki potrzeby iemu Eupit. Aby fie 
3iścito / i3 Pan Bog tych nie opuficia / ktoꝛzy w nim nde 
bíicie pokladaia. d i$ potomſtwa ialmuʒnikow głodem 
nie moꝛzy / a nasienie ſpꝛijwiedliwych w opiece ſwey mie 
tościwcy scho myw, Ng Citerdsieg 
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Niedziele 
NAXXXXII. NIEDZIELE 
&iptánte z piſma swlerego. 
aS Dy zbi erác z polásbosc bedsieß / á ſnopka ktoꝛe⸗ 


go zapomniß / nie wꝛacay fie poñ dle go zoſtaw 
. pꝛzycho dniowi / śterociezy wdowie / aͤby go ſobie 
wzieli / żeby tobie blogoſtawil Pan Bog twoy vo kasdey 
rzeczy ktoꝛa ponies, Gdy zbieróć oliwe zdꝛzewa beostefi/ 
to co zoſtanie na drzewie / tego nie zbieray / dle zoſtaro 
pꝛzychodniowi⸗ sierocie/y wdowie. Gdy WINO zbierać 
bedźief / nie biers gron pozoftótych niech fie obꝛaca vo po 
Syeet pꝛzychodnio wi steroctery wdowie. Pamiet ay 15c9 
y tybyt w niewoley w f£giptéte. R dla tegoe roftósuie/ 
gbys vezynit te rzecz / mowi Pan Bog. 5 


3 Doktorow Swiechch. 


Leo Papa ferm : 5, de Collectis. 


winnice y oliwniki / wßyſtko co plynie z dobꝛoci Bo 


$4- 


Deut: 24. 


blogoſtaͤwien⸗ 


C Okolwiek tu pożyttowi ludzkiemu rodza polá / praca Iosta 
nic nie reft bes 


[Eiey / ktoꝛa zywioly mieniac/ niepewne płace go⸗ 
ſpodarzow wſpomaga⸗ is im ſtuza wiatry/ dõdde / zimna⸗ 
cieptá dnie y nocy. Bo praca ludzka y rogum nigdyby te⸗ 

mu doſye nie vczynit/ gdyby Pan Bog ludzkiemu ßezepie⸗ 
niu y polemániu y robocie zwykkey wzroſtu y pomnoses 
nia niedawat. Dla tegoż wielka teft fpzówieoliwość / 
óbyfiny z tego co nam niebicfEr Gciec bóle / dꝛugim 004 
bise czynili. Wiele ich teft / ktoꝛzy nie móia roley / Wina 
nic / oliwnikow: ktoꝛych vboſtwu / z tego doſtarku / kt oꝛy 
Pan Bog daie / pomoe dae mamy aby oni 3 nami za do⸗ 
bit vrobadte chwalili Pana Bogd yz tego fie radowali 
i to co dat Pan Bog deu gun w dsierzenſe / tego fie tes 
me o 1 bogie 


[twá 2505cgo» 
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ous Wá Cztetożtefto y wtoꝛa 
vbogiemi y pzzychodniowi doſtate. Szezesliwe to qua 
moy godne wßelakiego pozytkow rozmnodenia/ʒ kto⸗ 
rego fie potrʒebg goseig odpꝛawuie /3 ktoꝛego choꝛemu 
dofyć Gynt. bo dla tego ſpꝛawiedliwose Boſka rozmaite 
na ludzie nedze dopußcza / aby iednym 34 Cierpliwość à 
deugim za milosierdzie/koꝛone wieczna dawat. ) 


3 pzpkladow Swietych. 


Leontius in vita S. Ioan: Eleemof: Lyp: Tom: 2. 

Eden o ſobie powiedziat S. Janowi táta rzecj, 
Sd Bytem pierwey barzo niemitosierny y okrutny / 
OCE y gdym raz wielkie ßkody podiat / pocdiatem mys 
3 (Papoqo, zę SHC? Byś ty byt idtmużnietenn Bogby eie nie opuścił. y 
Fo fie oſtal rát, tak em fobie poſtanowoil/ dbych co d3teh dat vbogim pied 
nume, . miedzianych pieniędzy, N gdym podgat dawac / kusit mie 
ßatan ſrodze / mowiac mi: Za te pieć pieniedzy tupitbyś 

iar zyny / y byłoby iey na wßytki domowniki doſyẽ / abobys 

e tym tóśnie odpꝛawit. y pꝛzeſtatem Odwaćrozumieląc is 

to iako 3 geby Ośtecioni fivorm voyosieram, A gdym fie oa: 

Skapy fudze bacz yl / iz mie on grzech zwycieżatrzettem ſtudze memu? 
Easal trsi ſwe Erdont v mnie co dsieñ pied pieniedzy a day ie vbogim 
uß ioͤlmuzne. ng ialmuzne. A on dobzzeczyniac / począł y po dziesiacit 
vkradae / y inne rzecżyz domu vbogim rozdawac. A gdy 

widzial iz nam Pan Bog wiele dobꝛego date y blogoſta⸗ 

wi” pociat y stote vkradaẽ y rozdawa. As ezaſu iedn ego 

rzekne do niego: Synu / baͤrzo nam pomocne one pieć 

pieniedzy, ktoꝛe na vbogiev mnietrddniefi/ pꝛoße Cie da 

byś ius vkradal dziesiec/ q rozdawal. A ftugá śmielac fie 

rzekt: Ids panie” á pros Bogd za kradziez more. Nie 
mielibyſmy iuż y cblebá do iedzenta. Jefliteo ieſt (pida 
wiedliwym zlodzieiem / tedym ia teft. y powied stal mi/ is 

date y po ztotemu / y inne rzeczy na vbogie. X3 wiary tes 
MU ES go takem 
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Niedziele. 


go takem fie pꝛzyzwyczait / 13 tuż z chucia ddte vbogim. 


Co flyfiac swiety barzo fie zbudował. y mowit: Wierz 
mi / zem ia też wiele zy wotow Świetych pꝛzeczytat / alem 
nigdy o tab im poſtepku nie ſtyßal. 
NA XXXXIII. NIEDZIELE 
Cinedinte z piſma oͤwietego. 
3% To góroś blignim ſwoim / grzeßy : d kto fie nad Pre: ie 
vbog im zmituie / btogoſtawiony bedzie. Ato Bo⸗ 


gu wierzy / mikosierdzie mituie / q Ci btadʒa ktoꝛzy 
śle dynia: mitosierdzie y pꝛawdaã dobre wßyſtko gotniw. 


2 “Ay z 
2 Doktorow Swietych. 
Lco Papa ferm :2. de Ieiunio 10. Menſis. 
Oſtu naßego dokladaymy milosierdziem nad va 
bogiemi. Daymy to cnocie co vymuiem roftofyt 
wo niech bedzie ochtoda vbogiego/powsẽiagliwosẽ : 
pofidecego. Item. Fldinnymmicyfewtenże: Nic Serm : $. de Tea 
tát wlaſnego zaden mieć nie możeióło to co na bliznie⸗ n 0. meſis. 
go wyda. Ta cdaſtka doczeſuychmaietnos e / ktoꝛa vbogim 
dawam / obꝛaca fie w bogdctwd wieczne, y pꝛzez nie one 
fie dobꝛa gotuia / ktoꝛych vywaniem nie vbywa / y ktoꝛe 
fie zadna ſkeza nie pſuia. 
; e 
9. pezpkladow Swietych. 
Gregorius Papa lib: 3. Dialog. cap. t. 
Dy Wandaliwtoſta ziemiey Kampanie woio⸗ 
: | wólizy wiele wiezniow do Afryki zawieslizmas 
Boży Paulinus: Nolänſki Biſkup/ wfyfito ch Paslimo S. 
iedno mieć mogt / na one niedoſtateczne y ng wykupowg⸗ 
E TS oi nie wies 


„ wielkt iaͤlmu⸗ 


TAI) UT 


y 
1 


nn 


m edm p. 


UL LÀ 


Na CTzterdzieſta y trzecie 
nie wieśniow wydal. A gdy iuz nic nie mial coby pꝛoßacß 
DAC mogt; dnia iednego pꝛzyßta do niego wdowa / pos 
wiadaiac/is ſyn tey ieſt vo wieśleniy v lee la krolewſtiego 
w Afryce / pꝛoßac aby iey co dat na okup iedyney pociechy 
y ndoślele ley na ziemi. X gdy plakata y barzo pilnie pꝛo⸗ 
Sitá/trie miat icy co dac S. Paulinus / ale tey rzekt: Nie⸗ 
wiaſto nie mam ei co dac / ale weśmi mie fobie za niewola 
nitó/a day frymark za fynd twe? .Onó to fobie za śmiech 


miata / nie za pozalenie. Sec świety Paulinus iako byt - 


wymowny y w naukach wßyſtkich ẽwiczony / namowit ia 

na to / dbytát vdynitć / á Biſkupa ſwego ad fyná w nies 

woli sáftáwitd. Yiachali do Afryki gosie wdowa vy⸗ 
$rawgy siecia krolewſkiego gdy z półacow ſwych wycho⸗ 

dzit / 3a wotdtd nañ / pꝛoßac aby tey fynd močit, A on pya 

Eno ſie iey ſtawiac/ prosbe tey odꝛzuẽit. Potym rzekta: 

Wezmi tego człowieka za niewolnika / vkaͤzuiac na Pana 

lina/a ná mi mego wꝛoc. R vyśrzawfy Sci godna oſo⸗ 

be y vrodziwa / ſpytat go coby za rzemieſto vmiat. Odpo⸗ 

wiedziat / i; nie vmiem rzemieſta / ale opótrować ogrody 

Pvedalſie S. dobeze vmiem. Czemu on poganin bárso rad byty wꝛo⸗ 
Peis sa ét wdowie ſyna / á Paulina wśiat w niewola. Odiaͤcha⸗ 
1 td woowa z ſynem do domu / a Paulinus na ogrodna ro⸗ 
bite ieſt poſtan. A gdy on Pan iego do ogroda pꝛzycho⸗ 
dzit / a ſwego ogrodnika o niektoꝛe rzeczy pytat / posnat 

w nim wielki rozum / y opußczaiac pꝛzyiaciotyy ſtugi / w 

lego ſie rozmowe wdawat / y w niey fie ocbat, Rnosit 

mu Paulinus do fotis zawzdy ogrodne ziotka / a bioꝛac 

chleb 5 ſtotu y reti Pana ſwego / do roboty fie macat. X 

gdy to dlugo ynit / Safir iednego powiedziat Paulinus 

táta tdiemnice Panu ſwemu / mowiac: Ciny ſie / a bác 

co cyniß /a opatruy iakobys Waͤndalſkie kroleſtwo ſpꝛa⸗ 

wowóć vmiat / bo Erol Pan twoy pꝛedko vmrze. Co on 
vſtyßawßy⸗nie zdrólł rzeczy oney pico 2 10 go 

i rol bare 
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Niedziele. i 16. 

krol bárso mitowal) tto: od ſwego ogrodnika ſtyßal. A 
Erol widzieẽ swietego Paulina cbétot: y gdy wedle zwy⸗ 
cái ogrodne ziola do ſtotu Pana fiwego pꝛzynioſt⸗ vfas 
sat go krolowi. X vyśrzawfy go krol / barzo fie pzzelefiż 
y otworzył zie iowi onemu ſwemu talemnice / ktoꝛey táit 
mowiac : Clocy tey widstatem pꝛzez fen oſadzony fad na Dtwne ſpꝛa⸗ 
mie / á miedzy ſedz ami ten też twoy ogrodnik siedziat. wr paͤuſkie. 
y ſrazali aby bież / ktoꝛy mi był niegdy dany⸗ odemnie w⸗ 
fiety byt. Wypyt ay ſie / pꝛawi / dobꝛze co to za ogrodnik⸗ 
bo táto bacze/nie ieſt ſtanu pꝛoſtego. Tedy taiemnie sie 
on krolewſki pytat Swietego Paulina / o ſtanie iego. A on 
mowit: otom niewolnik twoy / ktoꝛegos wiat za onego 
fynó wdowy iedney Wtoßki. A pan mu rzekt: Nie pyź 
tam eie / cos teraz ieſt / ale cżymes byt wziemi twoiey.. N 

dy go dlugo zaͤklinat/powiedziet mu muślałaż ieſt dia 

upem. Co on ſtyß ac / pꝛzelekt fie y pokornie murzekt: z p 
pos mie o co chce / abys fie z dobꝛym vpominkiem do pus ca 
domu twego močit, A Paulinus o inna rzecj nie pꝛosit⸗ es 
iedno aby mu wieśnie wßytki 3 iego miaſta pꝛzywoꝛocit. 
X sáras ßukaẽ ich po wßytkiey Afrece kazat / w okretach 
fivoicb nápetnionycb zbożem / 3 Biſfupem do Wtoch o» 
deſtat. A potym rychto trol Wandalſti vmart / y big On7 ic na chtze, 
Eton mu Bog byt dal na lego potepienie /a na Chrzesei⸗ szýány sie od 
anſkie vkaranie / vtrácit, R tak fie ziseito pꝛoꝛoctwo y Begs pogo 
pꝛawda ſtugi Bodegoꝛ a ten ktoꝛy [am ſie za iednego w fa moe. 
niewola wdat / zwiela ich ná wolność zniewoley wyßedt⸗ 
nas laduiac onego / ktoꝛy niewolnieza twarz ng fie pꝛzy⸗ 
ial/aby nas z niewoley grzechow wybawił, 


NA XXXXIIII. NIEDZIELE 
Cżytónie 3 piſma Swietego: 
To ma s wiata tego maletnos e /g widzi potrzeby bꝛa⸗ 1. Ioan: a 


ta ſwego/ q zamk naiby mu muosierdzie ſwoie y wnes 
Tn (ines 


Naͤ Tzterdzieſta y czwarta 


erznosei /a iako mitość Boża vo mimiefty Bytadtówie 


mili / nie mituymy ſtowem / ani iezykiem / ale vezynkiem 
y pꝛawda. | 


2 Doktorow Swierhch. 
Leo Papa ferm: 3. deleiun: 7. menfis. 


Iczesliwe to tótie ſerce / y wielce dziwne / ktoꝛe fie 
niedoſtatku y vblizenia matetnosci dla talmuzny 
A nie boi. y nic nie watpi / id ten od ktoꝛego wzial 
to co dae / bꝛac od niego bedzie / coby napotym dawat. 
germ. de leiu- Tenze. Zawõdy ten ma co da / kroꝛemu na dobꝛey woli 
nio 10. menfis, nie ſchodz i. Tense. Co tobie mato / to vbogiemu dos 


g, ye. Nie za miele tego ſtrawa y Bátá Roiz malem go na⸗ 


karmiß / mata go rzecza napoiß / nie ſtroiow potrzebuie⸗ 
dle pokrycia nógośćiego. A iednak Pan naß / tat dobꝛy 
ieſt ſedzia vezynkow naßych / 13 y za Eup zunney wody w 
mie tego oány/ptácié beoste. ^ 


3 pꝛzykladow Spietpch. 


Gregorius Turonefi: lib: 1. hift: cap: 39. 


Dy Juſtynus Ceſarz ná paͤñſtwie rozum vtracit/ 

y głupim zoſtat / á ſama Sophia Auguſta pañ⸗ 

fiwo ſpꝛawowala; lud wßytek obꝛat na Cefára 

Tyberius Ce ſtwo Tyberyußa / meznego y pozytecznego y madꝛego y 
fo ialmuznik wielkiego iatmuznika/y obzofice vbogich. Cen z fedrbow 
ktoꝛe Juſtynus zebꝛat / wiele dawat vbogim / tak 13 Angus 
(tá Farad go z tego nie za niechata / mowiac: Izes rzecz 
poſpolita pꝛʒywiodt do vboſtwa / y to com ia pꝛzez lat 
wiele zbierata / w krotkimes czasie roſpꝛoßyt. A on tey od⸗ 
powiddat : Zawzdy ſkarb naß doſtateezny bedzie / iedno 
niech vbodzy iatmune mata / q niewolniki ee 
2 í 019 


Tiedsiele. 


Bo to teft wielki [Farb / iako Pan náudyt: Starbcie fo^ 


bie ffdrby w niebie gośle rdza nie pſuie / ani mol nie {Fas 
31/ y ztodzieie nie vkradna. A tak 3 tego co Bog dal zbie⸗ 
raymy (Farby wniebie/ á Pan Bog y tych nam na ziemi 
pꝛzymnody. 2 is byt wielk im y pꝛawdsiwym Chrzeselja⸗ 
ninem / gdy z weſelem vbogim rozdawał / Pan Hog nnt 


wiecey pꝛzyezynial. Bo raz chodzac po półacu vysrzat na g pysk 5 
ziemi tablice marmoꝛowa / na ktoꝛey krzys Panſti byt wyż 5 : 18 5 e 


ryty. y rzekt: trzyżem twoim my péánteciotà y piers: naż 
ße vzbꝛalamy: á 0000 tenżetrzyż nogómi oepcácitamy I 
M wnet kazat on kamieñ podniesẽ. y gdy to vczyniono / v⸗ 
kazat ſie dꝛugi kamien 5 räkim e krzyzem. y ten podnieść 
kazat. Nalaſt fie y trzeei/ ktoꝛy takze ka zal wylać. 32034 C 
pod nim náleslt wielkiſkarb / o tysiac cetnarow atótó.żó d 
dym byt na vbogie hoynieyßy / Y na zadney mu rzeczy nie 
ſchodzito wedle myśli tego. "fedey dꝛugi ras P. Bog 
mu ine (Farby poſtat. Lidrfes nieiakiksiase Wtoſkie / w 
iednym micécie w cyfłernietedrtey/ zótopat byt wiele ty» 
diecy cet narow zlota y srebꝛa / dla ktoꝛe⸗ pozóbijał wßyt⸗ 
ki ſtugi ktoꝛzy o tym wiedzieli / ſtaͤrca tylo iednego zaͤkli⸗ 
nato zoſtawil / aby nikomu nie powiadat. A gdy vindrt 
Narſes / widzac on ſtarzec iótmużny Tyberyuf owe Froze 
vſtawieznie dawat edt do Cefárad y mowi: Powiemei 
wielka rzecz tefli mi to poydzie v ciebie w pożytek, A Ce⸗ 
ſarz rzekt: Powiedz⸗ bedzieß miat po zyt ek / ieſli co dobꝛe⸗ 
go powieß. A on rzekt: Mam ſtarb Naͤrſeta sdtopány/ 
nie godzi mi fie go tóić / abych tak nie vmaͤrt nikomu nie 
oznaymiwfy. Tedy 3 nim Cefars ſtugi poſtal / y idac 30 
ſtaͤrcem a cyſterne one odkrywßyz nalezli tak wiele ztota 
y srebꝛa is go za kila Oni wybzdć nie mogli. S cz ego Ceſarz 
vweſelony / ochotniey y hoyniey vbogte opatrowal. X z⸗ 
woiowawßy Perſy / wꝛacaiac fie z zwyẽieſtwem / tak wież 
le tozzyści wnioſt / i fie y ludzka chciwość na ſye ie mogta. 
p Na Cites” 


Y 


Na Cittrosieffa y piota 
NA XXXXV. NIEDZIELE 
& otánie z piſma ówiecego. 
Meo; 2. O ieſt po3ytecino bꝛacia mot ieſli kto powidda/iʒ 
wiare ma /a vczynkow nie mar Izali go wiara zba⸗ 
wie moe? Jeſli bꝛat abo sioſtra nie odsiani fa, y 
żywności dzienney nie máig d ieden 5 was mowilby im: 
Idzeie w pokoiu zaͤgrzeycie fie / ndiedzcie fie: a nie daͤli⸗ 
byście im potrzeb ciatu ich /a coż by to pomocnoz Tak y 
wiara / gdy vez ynkow nie ma / vmarta teft ſama w fobie. 


PJ f ^y " E 

: 3 Doktorow Swietych. 
Leo Papa de Iciunio decimi Menſis, ferm: 8. 

Y fecia oycowſkiey mitosci/laſti waße vpominamy / 
C Abyście poft ten dsiesiatego miesiąca / wydawda 

niem iatmużny/pozytecjny fobie Gynili :wvefe[ac fie 

3 tego / i5 P. Bog pases was / ſwoie vbogie karmi y odzie⸗ 
wa: ktoꝛym mogtby Dać te maietnosẽ / ktoꝛa wam dats, 
ale z niewymownego mitosierdzia ſwego / y onych chee 
paca cierpliwości vſpꝛawiedliwic /y was Gynienim mia 
tosci yiátmuány, Tenże. Pewna rzecz ieſt iż ka dy oua 
fy ſwey dobꝛze czyni gdy mitosierdziem cudzey nedze rás 
tute, Bo fFarb ſwoy chowa w niebie / kto Chryſtuſa w vs 
bogim Parmi. Inay wtym dobrot y madꝛose 2Soffiey 
mitosci: Bo dla tego tobie dat doſtatek / aby pꝛzez eis 
dꝛugi nie zebꝛal / aby poſtuga twoia / y vbogies od nedze / 
y ciebie od wielkosci grzechow twoich wybawil. (Dosis 
wna madzoscty dobꝛoci ſtwoꝛzyeiela naßego / iz iednym 
vezynkiem / dwu zaraz raͤtuie. 


3 pꝛzpkladow Swietych. 
Gregorius Turoneñ de gloria Conſeſ: cap: 108, 
„„ = To co pos 


Ser: 1. de Colle. 


r UE AUAM ene AE LN sd 


( Niedziele. 
E ERO co powiem / wiele ich twierdzi is fie tal oſtalo⸗ 
av nieiakiego portu abo bezegu morſkiego. Jeden 

vbogi ſtary / workami obe ia ony/ pꝛayßedi do bꝛze⸗ 

gu morſkiego y pꝛzyſtapiwßy do portu / posito iel mu⸗ 


AE Ine zeglarzow / y pꝛzykrzyt fie onym żebzóniem fidrfemy 

ba⸗ onego okretu / mowiac: Wzdy mi day cokolwiek. A on 

7Y wzrußony/rzekt. Ids pꝛzecz ſtarcze zgrzybidły/ a nie ſpo⸗ 

mr dsieway fie nic od nas / bo tu nic nie mamy iedno Eames 

ili⸗ nie. A vbogt rzekt: Jeſliro kamieniem zowieß / co twe? 

Ey | ieſt w tym ofrecie / mechze fie wßyſtko w kamieñ obzoct. 

e. N wnet száraz wßyſtko co do iedzenia fiużyto w onym o⸗ e e 
oftecie mra 


Erecie/w kamien fie obiocito. Jam s tych rzeczy” C mowi eec. 
ten S. co piße) daktyty y oliwki widzial / twardße nizli mien fie obro⸗ 


» marmor. Bo ác fie w kamieñ obꝛoẽily / ale barwy fivoiey x 
| ttoza midty nie firóćity / taż midrd y tóż zwierchnosẽ 

ayy pisyrobsora ná nich softátá. A Pan onego okretu wzru⸗ 

da fony potute/futat onego fiárcá/álego naleść niemogt, 

fie X idto powidddie/ do wielu miaſt rzeczy one w Eámici 

25 | odmienione poſytat / na doswiadezenie y vpomni enie / abj 

"y byli pꝛzyk tadem Eá3oentu / żeby fie wzgardy vbogich nie 

ce dopußczali. oto co cżynif nievczèiwe tak omſtwo : vays 

314 | nitoś cżtowietó vbogim / ktoꝛy nie dalac vbogie mu / bo⸗ 

ys gatßym fie bycfpodstewat, 

» NA XXXXVI. NIEDZIELE 

e > 4 ża 4 R 

A Cjytanie z piſma ówietego. 

es N Abożeńfiwo vpꝛzeyme y niepokalane to reft vBoga⸗ Jacob : u 

us ** * nawiedzać śierocy y wdowy vo veiſkach ich / a ſtrzedz 

n fic wiata/abyſmy fie ini nie másált. 


5 Doktoꝛow Swietych. 
$. Gregorius Papa in Dialog. Et in Ezech. 
8. Ft homil: 19. in Euang. 


P ij Bogaͤctwa 


WALES I». 


Na Cstevosiefto y Bofa 


But ziemſkie / gdy fie na vbogie rozdaͤla/tym 


fie finrym rozmnazaia. Tenze. Gdy iaͤkiebol⸗ 

wiet potrzeby niedoſtatecznym odtem / nie ſwoie 
daem / ale to co ich feft. Wiecey cynimy z ſpꝛawiedliwo⸗ 
sci powinney / a nizliz mitosterdsia. | 


3 pꝛzykladow Swietych. 
Gregorius Papa homil: 39. in Euang. 


Artyryus świetego żywota zakonnik / idac do 

) klaßtoꝛu z dꝛugiego klaßroꝛa / nálast na dꝛodze 
cztowieka tredowatego / ktoꝛego ſrogie y geſte 

rany ppecity / a on chcac do fivey goſpody doysẽ / na dꝛo⸗ 
dze ſpꝛacowany vſtat / y daley poſtapiẽ nie mogł. Powiaͤ⸗ 


dat / is na teyze dꝛodze goſpode mtat/ Eco: też Martyry⸗ 


us isc musiat. Smitowat fie nad nim / y rofi poſtarwßy 
piafe fivoy / w Etom chodzit / na iemi/ potożyt na nim 
onebtredowates / y obwinawßy do d zwiazawßy / podnioſt 


go na five ramiona y nioft. 3 gdy fie do Elaftora pꝛzybli⸗ 


zal / ſtarßy duchowny ocicc onego miescá gloſem wiel⸗ 
kim zawolal : ſtoczcie /a rychło wꝛota klaßtorne otworz⸗ 


pan Jeusw ciero biát Martyryus sie Pana nioſac. Noro Mar⸗ 
perſontetredo 


tyrius do wrót pꝛzyßedt / on wedle mnimania tredowaty 
ſkoczylz ramienia iegoꝛy tak iako oto ludzkie widzieẽ mo 
gto pokazat fie 13 byt naß 3bároiciel BOG y ez towiek 
Chryſtus Jezus / ktoꝛy w niebo idac/rzekt dor Nartiriußa: 
Martyry / nie wſtydsites fie mnie na ziemi / ia fie też cies 
bie wſtydsie w niebie nie bede, Nſkoro on s wiety do kla⸗ 
ficos wßedl / ſtarßy go ſpytat: Martyry a gdsieß on cos 
go nosit. A on odpowie: Bych byt wiedsiat Ero ieſt / va 
padtbych byt do nog tetto. y powiedzal / i3 gdy go nioſt / 


A) A 


&e5aru żadnego nie vut, 


N Czter⸗ 


yn 
‘ols: 
ote: 
vos 


do 
dze 
efte 
X94 
(ida 
ryś 
vßy 
im 
ioſt 
bli⸗ 
iel⸗ 
34 
dra 
aty 
mo 
sick 
faz 
Cies 
las 
cos 
/ 0A 


oft’ 


reve 


— 


Niedziele. 


N AXXXXVII. N IED ZIELE 


+ 7 a * Wow T , : 
Czptanie z pifmá omteteqo, 
Rolletrach (abo [Ptábániu iatmuzny) na swiete T 
iat poſtanowit w koseio tach Galaͤcyey / tak y wy 
dyficie, Pierwßego dnia po fobocte(to teft wnie⸗ 
dsicle) kazdy wezmiz ſoba / a wlos to co mu fie podobas 
aby ty ſktady nie były p2sy mnie goy pꝛzyicde. A gdy obes 
cnym bede / posle tych / ktoꝛe obierzec ie / y liſty z nimi / aby 
te laſke (abo iatmuʒne wófe)nieśli do Hieruzalem: A ie⸗ 
{li beds ie pꝛzyſtalo abych ia [am ßedt / tedy zemne poyda. 
5 Doktorow Swietych. 
Auguftinus epift: roo. ad Euod. 
nat naß Sznnódyus / wpyckim znaiomy / y nam 
B miiy lekarz / ktoꝛy teraz w Rórtóginie mießka / a 
w Rzymie von duce fivotey fiamwny był: ty wieß ia⸗ 
ko ieſt nabozny / y nieleniwego pisccim vbogim ſtarania 
y mitosterosia/ y tacnego fercd do dobꝛze czynienia. Ten 
mi powiedslal iż bedac mtodym / y w dawanin iatmusny 
goꝛacym / watpil niekiedy / ieſliby żywot byt iaki po ſmier 
Gi. A is dla vaynFow mifosternyd duße tego opuścić P. 


Bog niecheial / pꝛzez fen vkazal mu fie teden mlodzieniec JAfmużna wy 
barzo piekny/y vivasenta godny / ktoꝛy po innych rozmo⸗ wodits bles 


wach rzekt mu: Strzeż fie napotym ab rs nie wotpit/ i5 
ieſt żywot po śmierci, Nod tego dfi / powiedal on cztóż 
wiek wierny iz nigdy o tym voatprenta nie miat. Broš 


go tego nauczyt / iedno opótrzność a mitoſierdzie Boſkier 
5 pꝛzykladow Swietych. 

Gregorius lib: Dialog: 4. > 

Sx Eden zolnierz vo tym mieście naͤßym raniony ius ko⸗ 

z nat, X wyßedßy 5 ciéta^ ležat bez duße / ale fie rychto 

wꝛocit / y to co fie à nim dsialo powiedsſal. o cym ich od 

| P ij ; neo 


Cor : 16. 


dow. 


IL 


TI 
A 


£ 
j] 
3 


i) 


Czterdzieſta y ofina 


Na 


sarna y cienia a nieznośny ſmrod 3 siebie pußczalaca 
zeta bie data /a za moſtem byty piekne gtelone tatis pets 
ne wonne” kwiecla / na Etozych fie temu zdaty być duße vs 
martych / gdsie taka wonność na onym mieścu byta / is fie 
ona (ima karmity. Byty tam rozmaite mießkania kaʒde⸗ 
z oſobna pełne wielkiey swiattoser⸗ y tám budowano ida 
Fis dom barzo ozdobny z cegły stocey / ale wiośleć fie nie 
mogło Sot bye ma. Na onym bꝛzegu byty też niektoꝛe 
Mott tisfi miepEaniatconycb mgtá oney smierdzacey rzeki docho⸗ 
y stiiP po 6, dsita / 4 deugich nie dochodzita. A na nym moście tata 
mierer. byta probá: Gdy ktoꝛy nieſpꝛawiedliwy pꝛzezeñ pꝛzecho⸗ 
dit / wpadt w one śmierdząca ciemna rzete: d ſpꝛawie⸗ 
dliwi/ktoꝛzy grzechu nie mieli/befpiecżnie na one piekne 
mies ca pꝛʒechodzili. Na tymże moście wioślat y poznat 
tego / o ktoꝛym mowitem / Stephana / ktoꝛy gdy pꝛzecho⸗ 
Ost / posliznat ſie / y do put kiata ius byt wpadł; y iednt 
hpetni cbtopt 3 rzekt Oley wyrwawpßy fie / do siebie go 
ciagneli/a dꝛudzy piekni meżowie za ramiona go wzgo⸗ 
re podnosili. y w tym ſwarze / gdy go duchowie zii na dot? 
8 Anyotowie ku gorse eiagnelt / do Crate fie on zotnierz 
wꝛocit/ niewiedzac do koñca co fies nim sfłóto, Z ktoꝛey 
rzeczy / wedle zywotã tego Stephana / Odie fie znóć 13 w 
nim Gelefne grzechy 3 iatmużnami ſie / ktoꝛe czynit / fivds 
rzyty. Bo gdy go iedni za biodꝛa na dot / dꝛud zy za ramos 
na wzgoꝛe ciagneli „potym znac / 15 fie y w iatmuznach 
kochat/ y cieleſnym grzechom / kroꝛe go nd dot ejagnety⸗ 
nie dobꝛze fie fi pzzećiwiat, A j 


NA XXXXVIII. NIEDZIELE 


Cżytónie 3 piſma Swietego. 


wiem e ocbotnym fercy waßym/ y tym fie chlubie 
l — v Mace do⸗ 


niego wiele ſtyßato. Powidbat 13 był moſt / pod ktoꝛym 


Syma ná swiete, nie potrsebá wam pifić: Bo 


Be Corint: 9, c£) Vflugowóniu (to ieſt otótmużnóch ) keoꝛe fie 


S. M gą cą pa tę wę Z w». e 


. ͤ , Gy adam: oc 


Uricostele. 
v Maͤcedonow: Bo y Achatja od roku pꝛzeßkego gotowd 


"n 
ca ieſt to5 Gynié: y nasladowanie waße wiele ichwzbudzito. 
ets A b2déia dla tego do was poſylam / aby chluba moiã zwas 
beg prozna nie byta w tey mierze” Abyscieriatom rzekt / goro⸗ 
fiz tvi byli: 3 gdy Macedonykowie pꝛzyida zemna / a was 
są by niegotowe rálesli / abyſmy fie za was nie wfłydśili/ d 
4 tát ſie / iar om rzekt nie nalózto : y pisctom rozumiat być 
ne potrzebno / abych posit bzóciey żeby fili do was a goto" 
"e | walt obiecáne blogoſtawieñſtwo / äby byto gotowe / tak 
se iako btogoſtawieñſtwo / d nie iako kakomſtwo. 
> ; * 
i 2 Soktorow Swiethch. 
s s Gregorius Papa lib: 4. Dialogorum.. 
at Mieście Centumcelle / byt ieden swieckt Pan y 
04 ſtaͤroſta / na imie Throphanus / eto wiek do milo⸗ 
ni sierdzia y vezynkow milosietnych báráó pꝛzy⸗ 
0 chylny / y w nich fie kochgiacy. Ba wit fie swieckimt ſpꝛaͤ⸗ 
4 wómy / dle iako koniec tego pokaʒal / wiecey z potrzeby a 
t^ miżli z vmyſtu. Ten gdy miat vmrzeć / wfeżeły fie burzcy 
r5 tvielEie niepogody y nawółtności cát iz zona iego naͤrze⸗ 
ey kata ptacz oc d mowiac: co bebe cymtá/y pogrzebu vczyź 
w nić dla tey niepogody nie moge. A on ieyrzekl: Nie 
ja ptáci/bo [Foro vmre / iaſuosè᷑ fie moči; y to rʒekßy vinart, 
ya a pogoda naͤſtapita. Sa tym cudem y dꝛugie nadeßly: bo 
b góy rece tego v nogi dla Ctefitiey poddgry opucbte y zra⸗ 
4 nione y ściette rope byly/ po śmierci gdy Ciało obmy⸗ 
wand / tak zdꝛowe zoſtaly / ze y blizny ſie ran onych nienay 

` | i boráty. 3Dniá dwartego gdy kamieñ nd grobie iego od⸗ 
s i mieniatá zona iego / taba ſie z étátá tego wonność pusei⸗ 

; f ta / iak oby / miaſto 3gmtościy robactwa / dꝛogie tám mas 
je ici zawinat. ; i 
o [on 3 puyklaͤdow Swietych. 
d Gregorius Turonen lib; 19. luft; cap: 25. ; 
2 Hyt ie den 


PAfmosnit 14, 
fo obroniony 
od Anyolow 


174 Tzterdzieſta y oſma 
t ieden człowiek w Antyochiey barzo nabozny 
w ialmu nach / matac zone y dzieci. Nigdy mu fie 

V nie pꝛzydato / la o five volafite mieć pocza l/ aby kro⸗ 

rego dnia bez vbogiego iadt. Ten dnia iednego / gdy Bus 
kal po mieście vbogiego / z ktoꝛymby chleb iadt / a nie mo⸗ 
gac go nóleść á3 do wiecꝭora / wyßedl ped miaſto/y cám 
gody noc naͤdchodz ita nalaſt mera iednego w bíatey ßacie / 
a on z dꝛugiemi dwiema ftot, Na ktoꝛego patrzac iato 
on Noth w piſmie ſtarym mianowany/zlekwßy ſie / rzekt: 
Podobno pan moy obcym y gościem ieſt / racz pꝛoße 5 tos 
war zyßmi twemi wniść w dom ſtugitwego /a ies e / y piae 
{pac fie na lou / y ráno wfłóć na dꝛoge / ktoꝛa maß przed 
fobs. A on ktoꝛy byt ſtarßy /a chuſtke miat w reku. rzekt: 
Nie obꝛoniß e towiecze tego miaſta / aby nie mialo fie za⸗ 
pas. N podniozßy reke / wyrzuẽit cos 3 chuſtki/ ktoꝛa crzya 
mat / na put miaſta / y zaͤtym wnet vpadiy wßytkie budo⸗ 
wanta / y tám pꝛzyttukli fie ſtarzy y ntodzi/ niewiaſtyy me 
zowie/ ypogineli. Co on widzac y oney fie ofoby pꝛzelekßy⸗ 
pone? gromu obalonych domow / vpadt na ziemie/y leżał 
jako vmarty. A potym dꝛugi raz on mas dziwny reke z 
chuſtka podniozßy / iatoby ia chcac nd deugie put miaſta 
wytrzaſnac/porwaͤny ieſt od onych dwu ſwoich rowarzy 
ßow / ktoꝛzy go pꝛosili/ y ſtraßliwemi pꝛzysiegami zaͤkli⸗ 
nali / zeby dꝛugiey Sesct mida nie gubit. gdy gniew tes 
go vblagali / pohamo wal rete fwole / y pooniosfy 3 zie⸗ 
mie c lo wieka onego / ktoꝛy byt vpadt / rzekt: ids do domu 
twego á nie boy fie: bo ſynowie twoi y zona / y dom twoy 
cáto zdꝛow zoſtal / a nikt 3 nich nie zginal:ſtrzegly eie mo 


wzapaͤdniemudlit wy y iatmu ny / ktoꝛe vſtawicznie czyniß na vbogie. 


miśftó» 


To rzekßy / z0czyli fic iemu y potym meżow onych nigdy 
nie widziat. Aon voroctimofiy fie do miaſta ndlast polowi⸗ 
ce miá(tá obalona y pꝛʒewꝛocona 3 lubźmiy bydletyzdꝛu⸗ 
gies obálin onych vmarte wyimowano / malo ich oſtabio 
nych zoſtato żywych, A is nie pꝛozne byty flowó kroꝛe od 

- Anyta 
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A ARE 
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n oO PO 


s CERE 1 — 
*inyotá Paͤßſkiego ſtyßat / gdy do donn ſwego pisrficdt. 
(Eton byt w oney czesci obálonego miaſta) nalazt wßyt⸗ 


ko cáto: powinnych tylo po innych do mach vpadlych 


śmierci ptał at Obꝛonila go reka Pañſla ze wßytk im dos 


mem iego /miedzy onemi ztemi / iako Lotha w Sodomie. 


NA X XXXIX. NIEDZIELE 
Czytónie 3 piſma Swietego. 
nt mas ieden w Cezaryey / na imie Korneliuß / ſe⸗ 
B tnit w rocie/Etoze zowa Wtoſka / nabodny y 2502. 
: gá fie boiacy ze wßyt kim domem frooimy cyynia⸗ 
cy idtmużny wielkie ludziom wiernym. N modlac ſie za⸗ 
vosoy Panu Bogu / võrzat widzeniem iawnym / okolo gos 
dsiny dziewiatey / Anyola Bozego⸗ á on do niego weho⸗ 


diy mowi: Korneli, A on fie pizelekßy/rzekt: A ktos ty 


panier A on mu powie: Modlitwy cwoie sy iatmużny' 
twoie / wftapity na pómieć paseo páná Boga. A tat pos 
sli me3e do Joppen / y pꝛzyzow Symona⸗ ktoꝛego Pio⸗ 
trem zowa/ktoꝛy ma goſpode y Symona ßewga / ktoꝛego 
dom ieſt nad moꝛzem. t, | 
| S Dołtozow Świetych. 
Gregorius Papa libro 1. Dialogorum. 
M4 Onifócius Biſkup Ferentynſki / (iako mi powie⸗ 
dziat Gaudencius kaptan tego wycbowániec / is 
Vs ſam na to patrzyt) nie miat na ſwoie biſkupſtwo 
innych dochodow / iedno iedne winnice. ( Bo vboſtwo 
v dobꝛych ferc ſtroz em teft pokoꝛy). Te winnice dnia ie⸗ 
dnego grad wfyfite pobit/ is ledwie gośie Proz grono 
zoſtato. A gdy Sas pꝛzyſtedt is fie ond trocha doſtawala / 
roſkazal Ronſtancyuß omi kaptanowi / wnekowi ſwemu / 
aby beciki nagotowal wßytki / iako predtym innych lat, 
on chociaż mu fie ond rzecz głupia zdalã / vdynity nago⸗ 
towat. Tedy gdy byt czas / mas on 2503y pozblerat grona 
ka one ʒ winnice y do pꝛaſy wlozyl/ y Fajac wßyſtkim wy⸗ 
itane | © | nise⸗ 
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BZ LES SC 


ŻENI 


| Na Pieddsiesinta 
niść (am tám tylo 5 chtoptedient mátym zoſtat / ktoꝛemu 
beptác ony grona kazat y fam fwa reba mate naczynie 
podſtawil. gdy troche wina ctettov on go po kaſku vo nás 
gotowane beczki wlewat / tat iż go w mich mie znać było. 
X sdivolat Edpiandy Eazat wniść vbogim.34 tym w pds 
sie wino podeto rose tak długo / as wßytkie vbogich nas 
diia nápetntorte byty. N gdy fie vbogim doſyẽ ſtato / ka⸗ 
zat chlopieciu wylesc /a zamknawzy piwnice zapieczeto⸗ 
wal / y ßedt do kosc ola. A dnia trzecie? zawotal kaptana: 
y vedyniwßy modlitwe / otwoꝛzye piwnice kazal / y nóleśli 
wßytki beczki pelne / tal iz wierzchem 3 nich wind cicktow 
9 pꝛzyktaͤdow Swietych. 
Damaſcenus in vita lofaphat. 
Gkaͤzuiac Bdrlódm idto idtmusny tu dynione / 
ná deugim żywocie pożyteczne fw / tak náuciat, 
N 9 Było iedno wielkie miaſto / kroꝛe miato taki zwy⸗ 
Gay ſtary y priwo. Biali fobie obcego y niesudiomeqgo 
ez lowieka za krola / ktoꝛiy pꝛaw y zwyczalow zadnych mids 
fid ich nie wiedśiat. ktoꝛemu dawali wßyſtke wtadz a /y 
cżynitco cheiat / y roſkoßy vywat iakich chelat / ale tylo 
do roku. A gdy zbeſpieczniat / d rozumiał ze tar dtugo 
miał być na onym kroleſtwie; poddani oni iego rzucali 
fie nañ / y Baty krolewſkie 3 niego odarwßy / nágiego 
p:3e3 miaſto wloczyli/y wygan ialt go nd ieden wyſep dda 
ketiy gosie nedza y głodem wimrzeć mustal. Trafito 
fie i3 iednego na tabie kroleſtwo wſadzili / Econ ten oby⸗ 
Gay ich y pꝛawo wiedsat / y pꝛzeſtrzegt fie rozumnie / y w 
onß doſtaͤtku myslite ſobie nie tat iako ini pꝛzed nim. N 
nazbierawßy ſkarbow / kroꝛe miat wreku/ y zywnosel ws 
ielka gromade / pꝛzez wierne ſwoie poflat wßytko na on 
wyſep/ na Econ po roku wygnany miat być, Gdy tedy rok 
pꝛzoßedt / a poddaͤni tal ze mu iako innym vez ynili / on w 
dobeym mieniuy roſkoßach zyt / a dꝛudzy iego pꝛzodkowie 
pee nieopatrznosẽ ſwoie / nedze y glod cierpieli, y co tak 
i ae p wykladal. 


—— Seals ogee ee 


| | Uricosiele: ( 
wyl laͤdal. Miaſto to / ieſt ten pꝛozny yzdꝛaͤdliwy s wiat. 

thief adnie fe cz rẽi/ ktoꝛzy nas do roſtoßy pobudzaiac⸗ 
ſtodkosẽ la ich slepia / abyſmy rozumieli 133 nami diugo 

trwóć mata / ze byſmy fie na koniec nie ogladaͤli. y gdy fie 
tak ludzie vbespiecza / nic fie na pꝛzyßte wieczne rzeczy nie 
ogladatac/pꝛzychodzi s mier y ze wßyſtkiego atupi: pꝛzy⸗ 
chodza czarei / y pꝛowaͤdza głupie y nieopatrzne w one 


Ciemne krainy / gdzie gtodem y nedza vmieraia. Wierni 


ſtudzy ktoꝛzy (Farby naße na on Swide nioſa / feć vbodzy 
y niedoſtatecini / ktoꝛym tu dobze óynim : Tam to wßy⸗ 

(ito naydziemy / co pases ich rece poslemy. ae 

NA L. NIE BZ IE LE 
© sytante z piſma Swietego. 

Joppen mieście byla iedna vezennica ng imie 
| Tabita / abo Dorkas. Ta byta pełna dobꝛych v2 
cżynt ow y iatmußn / ktoꝛe aymtd. Ta fie roꝛcho⸗ 

rata na on czószy vmar ta. N vmyre ßy ie a po los yn fy na 
ſali vezniowie ; ſlyßac o Pietrʒe s. iꝭ byt bliſko w Lidze / po 
ſlali do miego dwu mezow / pꝛoßac aby ſie do nich pꝛzysẽ 
fiic omit, Rady pꝛzyßedt / wpꝛowadzili go do oneyſale/ y 
tam go obftapily wdowy/pic eiae á vkazuiac mu ſuknie / 
ktoꝛe im ond vmaͤrta Dortós ſpꝛawowala. Ledy Piotr s. 
kazawßy wßytkim pec / pokleknaty medli fie: y do eia⸗ 
ta fie obꝛociwßy/rzekt: Tabitha wſtañ. Ao na ot woꝛsyla 
ócy/y vyoͤrzawßy Piotra/siadia. A on podawfy icy reke 
podnioſt ia:y zwotawßy étvietycb y wdow onych / oddat 
im la zy wa. Co fic wßedsie po mieście rozglosꝛto / y twice 

le ich vwierzyto w Pand. de 
5 Doktorow Swietych. 
Damafcenus in vita loſaphat. 

Daugie kazanie Pan Jezus ſtuge m ſwoim czyni o fita 
music / iak oſmy fie w f£wántfelicy nauczyli. Poſy⸗ 
iaymy pꝛz ed fobs do bi tert tore vo refu mamy / pezes vbo⸗ 
ee dów 


Allo: 9. 
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REŻ POE ae 


: Na | 
id rece/y tal beſpiecznie za nimi poydziem. Roſkazaͤnie 

i pénfFie/Ecor nawiecey chowa mam / ieſt to: Badzele 
SGH: g. mitosierni / iako octec waß niebieſki mitosierny ieſt. Co 


5 pꝛzykladow Swietych. 
Gregorius Papa in libro i. Dialogorum. 
Womficyus / Biſkup Herentynſki / nie mae co dat vbogim / ktouy 
f 3naglá byli do niego pꝛzyßlt / profec o iaks vboſtwaͤſwego pos 
fieche / y fraͤſurac fie á botac / Aby pꝛoznych s pomu ſwego nie puget è 
wſpomnial i$ wnek tego Ronſtaͤntyn kaͤplan nie dawno konta prses 
dal / y san dwaͤnasẽre zlotych getwonych wziawßy / w ſkrzynce pienia⸗ 
de one zaͤmknal. A iz w ten gás domá go nie bylo / geol Biſkup do 
Swale nabor ſkrzynki amel nabojnym gwaltem odbil / pieniadze wital/y wedle my 


zny v Swies sit ſwey vbogim rozdat, Gdy fie do domu Ztonftántyn wꝛocil / a ſkrzyn 


tid) wymowio ke wylupaͤna naͤlafl/y pientadze wybzóne/podał wołóć ; furya wielka e 
ny / bo mieli; Ja tutylo w Domu tym żyć nie moge. Na tego wꝛzaſk pxyßedl Biſkup 
Gego wroat," / int domowniey / y vblagéiacgo Rowy miekkiemt / nie mogl vs mierzyẽ 
i Voolánta tego: wolal: Ja tylo tu s toba zyt nie moge / wzoć mi pienia” 
dze. Gnym tego wꝛzaſklem wʒrußony Biſkup / biezal do kosẽiola Pans 
ny Maͤryey dziewice / y podniozßy rece / y ociagnawßy ſuknia / pꝛosil P. 
Boge / aby mu pieniedzy poſtal/ kroꝛemiby furya y gutem onego kaͤpla⸗ 
Pleniadze znie ná vitfiye mogł. N goy pꝛedka na ſuknia weysrsal/ a vece five fpuśćil/ 

bé. wnet né fonte feoyrirowánasare zlotych naͤlaſt tak lſnacych / iaͤkobyt 
godzinyz ogni wyßly. N sávas one pieniadze / z kobcio A wyßedßy / ka⸗ 
planowi onemu ná [ono rzuẽil / mowiac : oto maß pieniadze Etozycheś 
Hukal: Ale wiedz / iz po miert moiey vo kosdiele tym / dla twego ſkep⸗ 

ſtwi / Biſkupem nie bedzieß. 3 dego fie pokazule / iz one piemadze 

kaͤplan ná doſtapienie Biſkupſtwa chowal: Ale ſtowo mess - 

bwietego pꝛemoglo / t$ na kaplanſtwie ten Ron⸗ 
ſtancyus $ywotá oofonác musial, 
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